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Guvernul laburist 


București. 1. Ca- 
binetul pe care liderul labu- 
rist l-a alcătuit la mai puţin 
de 24 de ore după ce a fost 
însărcinat de regină cu for- 


Yy. Ionascu, 


marea guvernului arată ast- 
fel :  lord-președinte al Con- 
siliul şi lider al Camerei 
Comunelor (in fapt, vicepre- 


mier) — Edward Short ; can- 
celar de Lancaster (în fapt, 
cel mai apropiat consilier al 
lui Wilson, în domeniul eco- 
conomie) — Harold Lever; mi- 
nistru de externe (însărcinat 


și cu relaţiile cu Piaţa comu- 
nă) — James Callaghan ; mi- 
nistrul finanţelor — Denis 
Healey ; ministrul muncii — 
Michael Foot; ministrul in- 
dustriei, poștei şi telecomu- 
nicaţiilor — Anthony Wedg- 


wood-Benn ; ministrul comer- 
tului — Peter Shore ; ministru 
de interne — Roy Jenkins: 
ministrul energiei — Eric 
Varley : ministrul problemelor 
sociale — Barbara Castle ; me- 
diul înconiurător — Anthony 
Crosstand ; ministrul agricul- 
turii — Fred Peart ; ministrul 


problemelor consumului — 
Shirley Williams; secretar 
pentru Scotia — William Ross; 
ministrul apărării — Roy 
Manson ; secretar de stat pen- 
tru educație și știință — Reg 
Prentice; secretar de stat 
pentru problemele Irlandei de 
Nord — Merlyn Rees; secretar 


de stat pentru Wales — John 
Morris ; lord-cancelar (păstră- 
tor al sigiliilor) — sir Elwyn 


Jones ; ministru de stat însăr- 
cinat cu urmărirea reuniuni- 
lor ministeriale de la Bruxe- 
les — Roy Hattersley; minis- 
tru de stat însărcinat cu re- 
zolvarea problemelor în ab- 
senta ministrului de externe 
— David Emnnols; ministru 
pentru ajutor în străinătate 
(overseas development)  — 
Judith Hart; ministrul trans- 
porturilor — Frederick Mulley ; 
lider al grupului laburist în 
Camera Lorzilor — lord 
Shepherd. Vom reveni într-un 
alt număr cu date biografice 
ae principalilor miniştri. Fo- 
tografia alăturată îl înfăţișea- 
ză pe liderul laburist Harold 
Wilson sosind, împreună cu 
soţia sa Mary, la reședința o- 


ficială a premierului — Dow- 
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 LABURIȘTI ke 


ŞI A VOTURILOR 
ÎNTRE PRINCIPALELE PARTIDE (1945-1974) 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp şi pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 


blicaţici- 


Pretul unui abonament este de: 


— anual 


— pe şase luni 

— Pe trei luni 
Abonamentele se fac 
P.T.T.R., factorii poștali 


prin oficiile și agentiile 
și difuzorii de presă din 


intreprinderi și instituții. 


aing Street nr. 10 Puțin mai 
tîrziu, Wilson a anunțat că nu 
va locui la Downing Street, ci 
în apartamentul său londonez, 
rupînd tradiţia. Vom reveni 
asupra acestei probleme. 

2, Sistemul electoral brita- 
nic, care exclude un al doilea 
scrutin şi favorizează  bipar- 
tismul, este, în esenţă, acesta: 
candidatul care a obţinut cel 
mai mare număr de voturi 
într-o circumscripție este ales, 
chiar dacă are numai cu un 
vot mai mult decit fiecare din 
ceilalți candidați. Este vorba, 
deci, de un sistem al majori- 
tăţii simple. Votul este în în- 
tregime secret, în virtutea 
unei dispoziţii regale din 1275, 
care face încă parte din ca- 
drul electoral britanic. Cen- 
trele de votare, deschise de la 
7 dimineaţa pînă la 10 seara, 
se află în grija unor funcţio- 
nari ai administraţiei locale, 
care desfac urnele în prezența 
reprezentanţilor oficiali ai tu- 
turor partidelor. Nu există, 
practic, posibilitatea unei frau- 
de, dar, dacă ar fi descoperi- 
tă, s-ar aplica aspre sancţiuni. 
În legătură cu celelalte între- 
bări ale dv. vă sugerăm con- 
sultarea articolelor privind a- 
legerile briianice publicate în 
nr. 10 și 11 a.c. Graficul ală- 
turat, reprodus după ziarul 
„Le Monde“, reprezintă modul 
în care s-au repartizat man- 
datele și voturile alegătorilor 
britanici, între laburiști, con- 
servatori şi liberali, între 
1945—1974. răspunsul acesta 
se adresează şi cititorului 
Traian Lăzărescu, Iaşi. 


Guvernele celei de-a 
V-a Republici 


Traian Stănescu, Craiova. 
Dacă guvernul constituit în 
Franța este al treilea sub con- 
ducerea lui Pierre Messmer, 


104 lei 
52 » 
26 „ 


el este, totodată, al unspreze- 
ceiea din timpul celei de-a 
V-a Republici, Iată lista com- 
pletă : 8 ianuarie 1959—14 a- 
prilie 1962 — guvern condus 
de Michel Debré, remaniat la 
5 februarie 1960 şi 24 august 
1961 ; Debré demisionează 
după referendumul prin care 
se aprobă încetarea focului în 
Alseria. 15 aprilie 1962—27 
noiembrie 1962 — guvern 
Georges Pompidou, remaniat 
la 16 mai şi 11 septembrie; 
demisie în urma unei moţțiuni 
de cenzură motivată de ho- 
tărirea generalului de Gaulle 
de a modifica Constituţia prin 
referendum, pentru a introdu- 
ce alegerea președintelui Re- 
publicii prin vot universal. 
6 decembrie 1962—8 ianuarie 
1966 — al doilea guvern 
Pompidou, care demisionează 
după alegerile  prezidenţi- 
ale din decembrie 1965. 
83 ianuarie  1966—1l apri- 
lie 1967 — al treilea guvern 
Pompidou ; demisie după ale- 
gerile legislative din martie 
1987. 7 aprilie 1967—31 mai 
1968 — al patrulea guvern 
Pompidou ; demisie a doua zi 
după alegerile prezidențiale 
din decembrie 1965. 8 ia- 
nuarie 1966—1 aprilie 1967 
— al treilea guvern Pom- 
pidou ; demisie după ale- 
gerile legislative organizate în 
urma dizolvării Adunării Na- 
tionale. 12 iulie 1968—20 iunie 
1969 — guvern Couve de 
Marville, care rămine la con- 
ducere şi după retragerea ge- 
meralului de Gaulle, dar de- 
misionează după alegerea, la 
15 iunie, a lui Georges Pompi- 
dou în funcţia de preşedinte. 
21 iunie 1969—5 iulie 1972 — 
guvern Jacques Chaban-Dei- 
ianuarie 


remaniat la 7 


mas, 
1971. 5 imie 1972—28 martie 
1973 — primul guvern Pierre 


Messmer, care demisionează 
după alegerile legislative din 
martie 1973. 3 aprilie 1973—27 
februarie 1974 — al doilea 
guvern Messmer, remaniat la 
23 octombrie. 
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Catastrofa aviatică 
de la Ermenonville 


I. Vasilescu, Constanţa ; Nic. 
Ioan, București ; Ionel Surdu, 
Buzău. Cea mai gravă cata- 
strofă din istoria aviației ci- 
vile: 3 martie 1974, pădurea 
Ermenonviile, de lingă Paris, 
345 morți — 334 pasageri şi 
11 membri ai echipajului. 
Nici una din persoanele afla- 
te la bord nu s-a putut salva. 
Avionul, un DC-10-30, aparţi- 
nea companiei „Turkish Air- 
lines“ şi decolase în diminea- 
ja acelei zile de la Istanbul 
cu destinaţia Paris. O parte 


lin pasageri au coborit pe ae- 


pasagerilor și al bagajelor a 
durat mai mult decît se pre- 
văzuse, decolarea a întirziat cu 
o jumătate de oră : 12,30. Nu 
au fost însă controlate bagajele 
a 3 z > AU 0 ¿ c 
direct în compartimentul spe- 
cial al avionului. Părăsind ae- 
roportul Orly, avionul s-a în- 
dreptat către Londra, după 
cum se poate observa în de- 
senul alăturat (reprodus din 
„Le Monde“) ; după cîteva mi- 
nute, cînd se afla deasupra 
localității Meaux, s-a produs 
o explozie la bord. Avionul a 
dispărut de pe ecranul rada- 
rului şi se pare că echipajul 
a încercat să aterizeze pe noul 
aeroport Charles de Gaulle ; 
controlul, însă, a fost pierdut 
şi puţin mai apoi avionul se 


roportul parizian, în locul lor 
urcind alte 216 persoane, între 
care cea mai mare parte erau 
cetățeni britanici sosiți pentru 
meciul de - rugby  Anglia— 
Franța, precum și 49 de stu- 
denţi japonezi care se  întor- 
ceau acasă. Întrucît controlul 


f a i3. 
ie CHANTILLY ca 2 S 


IS 
0 are 29 inca: 


32 


. DE GAULLE 


prăbușea deasupra pădurii 
Ermenonville. Echipajul n-a 
semnalat nimic celor de la sol, 
dar în înregistrarea ultimului 
comunicat se auzeau, citeva 
secunde înaintea accidentului, 
soneria de alarmă și strigăte 
de groază. A fost iniţiată ime- 


arne 


Tournan 
o 


o 
Fontenay-T:= 


PUBLICITATE 


OFICIILE 
JUDEŢENE 


DE 
TURISM 


din întreaga țară pun la dispoziția publicului 
bilete la odihnă și tratament pentru lunile 
martie și aprilie în stațiuni balneo-climaterice. 

Copiii pînă la 14 ani beneficiază de redu- 
cere de 50%, la tariful de cazare și masă, iar 


tariful la transportul pe C.F.R. 


sau Î.T.A. 


stațiunile respective este, de asemenea, redus 


cu 500/9. 


În această perioadă, OFICIILE JUDEŢENE 
DE TURISM organizează excursii pe diferite 
itinerare în țară și peste hotare. 

Procurarea biletelor și înscrierea la excursii 
se fac la toate sediile oficiilor județene de tu- 
rism și filialele Întreprinderii de turism, hoteluri 
și restaurante din Bucureşti. 


diat o anchetă şi emise mai 
multe ipoteze : 1) un sabotaj ; 
2) un incident tehnic al reac- 
torului din spate ; mai mulți 
martori oculari de pe pămînt 
au văzut fum ieşind din a- 
ceastă parte a avionului, în 
timp ce zbura încă ; reactorul 
este examinat cu atenţie pen- 
tru a se constata dacă a fost 
cauza accidentului ; 3) depre- 
surizarea bruscă a comparti- 
mentului de bagaje ar fi pu- 
tut, de asemenea, avea acest 
efect catastrofal. După con- 
trolul minuţios al „cutiei ne- 
gre“, se va putea stabili cu 
exactitate care au fost cau- 
zele. 


E. Victor, Craiova. După 
cum aţi putut constata din a- 
ceastă rubrică (nr. 11), lista 
la care vă referiţi a fost com- 
pletată cu celelalte patru state. 


H.  Taicu, Drobeta-Turnu 
Severin. Sediul Organizației 
Mondiale a Sănătății se află 
ja Geneva. 


Filip Mihai, Vintere, jud. 
Bihor. A doua din presupune- 
rile dv, este -cea adevărată, În 


PUBLITURISM 


legătură cu a doua întrebare, 
vă sugerăm să vă adresaţi 
TAROM -ului. 


LUMEA 


săptăminal de politică exter- 

nă editat de Uniunea Ziariș- 

tilor din Republica Socialistă 
România 
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Redacția și administrația: 
București, Piața Scinteii nr. 1. 
Telefon 17.60.10. Internaţio- 
nal 17.69.87 și 18.53.55. Abo- 
namentele se fac la oficiile 
poștale, factorii poștali și 
difuzorii voluntari din intre- 
prinderi și instituţii. Abona- 
mentele pentru străinătate: 
prin întreprinderea  „ROM- 
PRESFILATELIA“ -— serv. Im- 
port-Export Presă — Bucureşti, 
Calea DIR nr. 64—66, 
P.O.B. 2001, telex 011631. 


livrează : 


amoniac, acid azotic, 
uree, acid sulfuric 
tehnic, sulfit de sodiu 
tehnic,  formaldehidă 
tehnică, adezivi ureo- 
formaldehidici pentru 
industria lemnului, ră- 
şini ureoformaldehidi- 
ce modificate, schim- 
bători de ioni, para- 
formaldehidă, nitro- 
celuloză, metanol de 


sinteză, carbonat de 
amoniu alimentar 
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Pavilionul e papa la a VIl-a ediţie a Tirgului inter- 
naţional de la Cairo 


CAIRO - BUCUREȘTI 


Constante ale cooperării 


PARIS: repere r noi 


SI CO Du! ! 3 sa! 


21 martie 1974 


ARTICOLE, CORESPONDENȚE 


Adeziune plenară. Victor Stamate 2 
Cairo. El Mex — o realizare a + 
cooperării româno-egiptene. Ni- 
colae N. Lupu. 7 
Washington. După „anul Euro- 

pei“ — un răspuns la ultima în- 
trebare. Mihai Matei 8 
Brasilia. Un nou președinte la 
Palatul Planalto. Valentin Pău- 


nescu. 9 
Bonn. Inflația — principala pro- 
blemă. N. S. Stănescu. 20 
Orientul Apropiat. Capitolul pa- 
lestinian. Rodica Georgescu. 21 
ANCHETĂ INTERNAȚIONALĂ : 


ROMANIA ÎN CONŞTIINŢA LU- 
MU 


Răspund : h 
= Alfredo Vasquez Carrizosa, 
ministrul afacerilor externe al 
Columbiei. 4 
— Aristides Pereira, secretar ge- 
neral al P.A.I.G.C. 4 
= Mike Mansfield, senator, li- 
derul majorității democrate în 
Senatul Statelor Unite 5 


= Glafkos Clerides, preşedintele 
Camerei Reprezentanților a Re- 
publicii Cipru 6 


SINTEZE 


Suveranitatea asupra resurselor 
naţionale — condiţie de bază a 
independenței și dezvoltării eco- 
nomice. M, Isărescu, P. Prisecaru 10 


DIN ȚĂRILE SOCIALISMULUI 

Varşovia. Convorbirile polono-ce- 
hoslovace. Gheorghe Ciobanu 12 
Leipzig. Aici, primăvara începe 
odată cu Tirgul. Constantin Var- 


vara 13 
RĂSPUNDEM CITITORILOR 

Vietnam. 19 martie 1950 . 14 
Post-scriptum la Conferinţa de 

la Lahore. Liana Enescu 14 
Lisabona. „Episodul Spinola“. 
Rodica Dumitrescu 15 


REPORIAJ PE GLOB i 
Paris — „monumente ale comu- 


„nicaţiilor“, Paul Diaconescu 16 
1000-11 18—19 
SERIAL : 
Memorii. Rose Fitzgerald Ken? 
nedy 23 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 


STRĂINĂ 26—29 


PROFIL 
Harold Wilson, primul ministru al 
Regatului Unit al Marii Britanii 
și Irlandei de Nord. 


_POȘTA REDACŢIEI 30-32 


— Parlamentul guatemalez l-a proclamat în 
mod oficial pe generalul Kjell Eugenio Lau- 
gerud, candidatul guvernamental la alegerile 
din 3 martie, în funcţia de preşedinte ales al 
Guatemalei. a 

— Kuweitul și Bangladesh-ul au hotărît să 
stabilească relaţii diplomatice la nivel de 
ambasadă. 


joi 

— Premierul desemnat al Italiei, Mariano 
Rumor, i-a prezentat președintelui Republicii, 
Giovanni Leone, lista noului guvern de cen- 
tru-stinga, coaliţie tripartită formată din de- 
mocrat-creștini, socialişti şi  socialist-demo- 
craţi. 

— Președintele S.U.A., Richard Nixon, a pre- 
zentat Congresului raportul pe anul 1973 al 
Agenţiei americane pentru dezarmare şi con- 
trolul armamentelor. În scrisoarea care înso- 
țește documentul, președintele apreciază că, 
în condiţiile amenințării pe care o reprezintă 
tehnologia nucleară, accelerarea procesului 
de limitare, de către toate statele, a inarmă- 
rilor este mai necesară ca oricind. 


— La Bonn a avut loc semnarea protocolu- 
lui cu privire la înființarea  reprezentanțelor 
permanente ale R. D. Germane la Bonn și 
R. F. Germania lo Berlin. 


vineri 


= A avut loc ședința Comitetului Executiv 
al C.C. al P.C.R. în cadrul căreia tovarășul 
Nicolae Ceaușescu a făcut o inforimare în 
legătură cu recenta vizită efectuată, impreu- 
nă cu tovarășa Elena Ceaușescu, în Republica 
Liberia, Republica Argentina și Republica 
Guineea. Comitetul Executiv a acordat o 
înaltă apreciere activităţii deosebit de fruc- 
tuoase desfășurate de secretarul general al 
partidului cu ocazia acestei vizite, a aprobat 
in unanimitate rezultatele vizitei, documentele 
semnate cu acest prilej, adoptind o hotărire 
specială. „Hotărirea a fost dată publicităţii în 
aceeași zi. 

— În capitala braziliană a avut loc ceremo- 
nia oficială a instalării noului preşedinte al 
Braziliei, Ernesto Geisel, şi a vicepreşedinte- 
lui Adalberto Pereira dos Santos, 

— S-au încheiat la New York lucrările celei 
de-a treia sesiuni extraordinare a Comisiei 
populației a O.N.U. Pe agenda sesiunii au 
figurat probleme legate de organizarea și 
desfășurarea lucrărilor viitoarei Conferinţe 
mondiale a populaţiei, care va avea loc la 
București, în luna august a.c. 

— La Sofia a avut loc o plenară a C.C. al 
P.C. Bulgar, care a hotărit convocarea la 20 
martie a.c. a Conferinţei Naţionale a P.C.B. 

— Miniştrii noului cabinet italian, alcătuit 
sub conducerea lui Mariano Rumor, au depus 
jurămintul, _.-. 


i 


13—19 martie 


simbătă 


— Regele Hussein a! lordaniei, aflat într-o 
vizită oficială în S.U.A., a declarat la Clubul 
Naţional al Presei din Washington, că pacea 
în Orientul Mijlociu este imposibilă fără re- 
tragerea Israelului din toate teritoriile arabe, 
inclusiv din lerusalimul arab, ocupate înce- 
pînd de la războiul din 1967. 

= Guvernul malayezian a luat hotărirea de 
a revizui acordul cu companiile petroliere 
străine, pentru asigurarea unui control sporit 
al statului asupra bogățiilor țării. 

— Ministrul de externe al Israelului, Abba 
Eban, aflat într-o vizită în S.U.A., s-a întilnit 
cu secretarul de stat, Henry Kissinger. Au 
fost discutate probleme privitoare la negocie- 
rile în vederea dezangajării forțelor armate 
israeliene şi siriene, 


duminică 


— Autorităţile portugheze au dat publicită- 
ţii un comunicat în care informează că mili- 
tari aparţinind garnizoanei Caldas de Rain- 
ha, situată la aproximativ 80 km sud de Li- 
sabona, s-au răsculat, trimiţind o coloană mo- 
torizată spre capitală. După o incercare ne- 
reușită de a pătrunde în oraș, elementele 
răsculate au revenit la bazele lor, unde au 
fost dezarmate. 

— Se anunţă că o delegaţie a Frontului 
Unit Naţional al Cambodgiei și a Guvernu- 
lui Regal de Uniune Naţională, condusă de 
Norodom Sianuk, șeful statului cambodgian, 
preşedintele F.U.N.C., a întreprins o vizită o- 
ficială în teritoriile aflate sub controlul Fron- 
tului Patriotic Laoţian, unde s-a întilnit cu 
presedintele C.C. al F.P.L., prinţul Sufanuvonag, 
cu alți conducători ai F.P.L. Delegaţia con- 
dusă de Norodom Sianuk a sosit apoi la Ha- 
noi, unde s-a întilnit cu Ton Duc Thang, pre- 
şedintele R.D. Vietnam, și cu primul ministru 
Fam Van Dong. 


luni _ 


e 


— Reuniunea miniștrilor petrolului din tă- 
rile membre ale Organizaţiei ţărilor arabe 
exportatoare de petrol (A.O.P.E.C.) a adop- 
tat hotărîrea privind ridicarea  embargoului 
la exportul de produse petroliere către S.U.A. 
și de a trata Italia și R.F. Germania drept 
ţări prietene. 


marți 


— S-au deschis, la Alger, lucrările reuri- 
unii Biroului Conferinţei ţărilor nealiniate ia 
nivelul miniștrilor de externe. Situaţia din 
Orientul Apropiat, întărirea cooperării între 
țările nealiniate și crearea unui fond comun 
de dezvoltare şi solidaritate, situația mate- 
riilor prime — constituie probleme înscrise 
pe agenda de lucru a reuniunii. x 


e le e a i ul 
Adeziune 


în configuraţia vieţii internaţionale con- 
temporane, caracterizată de afirmarea tot 
mai hotărită a cursului spre destindere și 
a principiilor care trebuie să stea la baza 
noilor relaţii dintre state. vizita secretaru- 
lui general al Partidului Comunist Român, 
președintele Consiliului de Stat al Repu- 
blicii Socialiste România, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, şi a tovarășşei Elena Ceaușescu 
în Liberia, Argentina şi Guineea se înscrie 
ca un eveniment istoric de cea mai mare 
însemnătate în raporturile ţării noastre cu 
statele respective și, totodată, ca o nouă și 
valoroasă contribuţie la cauza păcii şi co- 
laborării între toate popoarele lumii. 

În acest mod. noua solie de pace, priete- 
nie şi colaborare a șefului statului nostru 


— personalitate proeminentă a vieţii in- 
ternaţionale — se integrează organic în 


activitatea de politică externă a României 
socialiste privind adîncirea raporturilor cu 
țările socialiste, dezvoltarea relaţiilor cu 
ţările în curs de dezvoltare, cu toate statele 
lumii, sporirea contribuţiei ţării noastre la 
promovarea unei politici noi în viaţa in- 
ternaţională și la consolidarea cursului 
pozitiv spre destindere și colaborare între 
națiuni. 

Semnificațiile bogate și valoarea deose- 
bilă ale recentei vizite întreprinsă de 
conducătorul partidului și statului nostru 
în Liberia, Argentina și Guineea rezidă în 
faptul că ea se plasează între acţiunile 
perseverente ale României socialiste în 
direcția amplificării prieteniei și colaboră- 
rii pe multiple planuri. de sprijinire activă 
și concretă a aspirațiilor și eforturilor po- 
poarelor din Africa şi America Latină, ca 
și din alte continente, care pășesc pe calea 
unei dezvoltări social-economice indepen- 
dente. Vizita în Liberia, Argentina şi Gui- 
neea reprezintă, totodată, o contribuţie 
însemnată a României socialiste la lupta 
ce se desfăşoară, în zilele noastre, la scară 
mondială împotriva imperialismului, colo- 
nialismului și  neocolonialismului, pentru 
afirmarea dreptului popoarelor de a-şi 
hotări singure destinele, fără amestec din 
afară. Vizita apare, în întreaga sa dimen- 
siune, ca un moment de excepţională im- 


+ 


plenară 


Victor Stamate 


portanță în întărirea solidarităţii militante 
a poporului român cu lupta popoarelor din 
aceste ţări, pentru afirmarea personalită- 
ţii lor naţionale, pentru apărarea şi con- 
solidarea independenţei și suveranităţii 
lor, ca o contribuţie de seamă la întărirea 
frontului comun al forţelor democratice, 
progresiste şi antiimperialiste din întreaga 
lume. 

În timpul desfășurării vizitei, am avut 
fericitul prilej de a urmări şi constata, la 
faţa locului, cît de mari sînt respectul, 
aprecierea și consideraţia față de politica 
externă a României socialiste, faţă de 
principiile pe care ea le promovează în 
viața internaţională, am putut constata cit 
de profunde sînt dragostea, stima şi consi- 
deraţia față de conducătorul partidu- 
lui şi statului nostru, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu. Am fost pretutindeni martorii 
unor emoţionante manifestări spontane de 
prietenie și caldă afecţiune faţă de înalții 
oaspeţi români, manifestări care ne-au do- 
vedit, o dată mai mult, cît de mare şi de 
profundă este dorinţa popoarelor liberian, 
argentinian și guineez de a dezvolta și în- 
tări relaţiile de prietenie cu țara şi poporul 
nostru. Aceste sentimente de înaltă preţui- 
re şi prietenie față de România. socialistă 
şi conducătorul ei au fost reliefate în mod 
strălucit în cuvîntările rostite de şetii sta- 
telor vizitate, în declaraţiile altor persona- 
lităţi ale vieţii politice și social-culturale, 
în comentariile presei din țările respective. 

Vizita în Liberia, Argentina și Guineea 
are o valoare excepţională în primul rînd 
pentru extinderea și adincirea relaţiilor 
bilaterale dintre România şi ţările respec- 
tive. Vizita tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
şi a tovarășei Elena Ceauşescu în cele trei 
state vizitate şi convorbirile oficiale purta- 
te cu şefii statelor respective au reliefat 
dorința reciprocă de lărgire a raporturilor 
şi colaborării bilaterale în cele mai diferi- 


te domenii. Şi de astă dată, maniera de lu- 
cru, caracteristică conducătorului partidu- 
lui şi statului nostru, capacitatea sa „de a 
deține acele secrete ale reușitelor perfecte“ 
-— după cum se exprima o personalitate 
argentiniană — au dus la identificarea u- 
nor noj căi și modalităţi conerete în vede- 
rea dezvoltării. largi şi rodnice, a unei co- 
laborări reciproce avantajoase cu țările res- 
pective. Este vorba de amplificarea unei 
colaborări menite, așa cum sublinia tova- 
rășul Nicolae Ceauşescu într-una din cu- 
vîntările sale, să faciliteze progresul multi- 
lateral al fiecărei naţiuni. să contribuie la 
lichidarea decalajelor ce mai desparte încă 
ţările noastre de statele industrializate. 

În această direcţie, cu prilejul vizitei în 
Liberia, Argentina şi Guineea, au fost 
semnate numeroase documente — tratate, 
acorduri, convenţii, înțelegeri —, s-au ereat 
organisme de interes comun, menite să 
confere raporturilor cu ţările vizitate un 
fundament trainic, să le ofere stabilitate şi 
perspectivă. Dintre toate aceste documente 
se cuvine relevată importanţa istorică a 
tratatelor de prietenie și cooperare cu Ar- 
gentina și Guineea, documente care pun o 
temelie solidă colaborării multilaterale 
dintre ţara noastră și statele respective. și 
care au, în același timp, o mare valoare 
internaţională. 

Într-adevăr, cele două tratate, declarația 
solemnă cu Republica Liberia, comunica- 
tele comune încheiate cu cele trei ţări în- 
corporează în mod strălucit o sumă de 
principii ale relaţiilor noi dintre state, 
principii care își croiesc un drum viguros 
pe arena internaţională, întemeiat pe res- 
pectarea strictă a independenţei şi suvera- 
nităţii naţionale, deplinei  egalităţi în 
drepturi, neamestecului în treburile inter- 
ne, avantajului reciproc. excluderea forţei 
şi a amenințării cu forţa, respectarea drep- 
tului sacru al fiecărui popor de a-și hotărî 
singur destinele. 

O mare însemnătate o are faptul că: în 
timpul convorbirilor purtate cu şefii sta- 
telor vizitate, s-a ajuns la identitate de 
păreri în problemele de interes comun pri- 
vind dezvoltarea relaţiilor bilaterale, pre- 


cum și asupra unor procese și evenimente 
ce au loc pe arena mondială. În acest sens, 
atît în declaraţiile făcute de șeful statului 
român, de şefii statelor vizitate, cît şi în 
documentele semnate, s-a relevat necesita- 
tea imperioasă a întăririi unităţii de ac- 
țiune a popoarelor, a tuturor forţelor pro- 
gresiste în lupta pentru abolirea politicii 
imperialiste de forță și dictat, a oricăror 
forme de dominație și asuprire a altor po- 
poare. În acest mod, s-au pus baze noi şi 
s-au deschis perspective deosebit de favo- 
rabile pentru  conlucrarea strinsă între 
România şi ţările respective în scopul întă- 
ririi păcii şi securităţii internaţionale, con- 
solidării independenţei naţiunilor, promo- 
vării progresului social, al edificării unei 
lumi în care să fie garantate dreptul și 
căile fiecărui popor de a-şi organiza viaţa 
aşa cum o dorește: de a fi pe deplin suve- 
ran pe bogăţiile sale, de a le valorifica în 
interesu] propriei prosperități. 

În timpul vizitei, s-a putut consemna cu 
deosebită satisfacţie că şi în Li- 
beria, Argentina şi Guineea sint 
cunoscute și apreciate marile realizări ale 
poporului român pe calea tăuririi socie- 
tăţii socialiste multilateral dezvoltate, că 
există un interes tot mai mare din partea 
popoarelor de pe diferite meridiane ale 
lumii faţă de experiența ţării noastre în 
construcția economică și socială. Întregul 
nostru popor, care a urmărit cu atenţie 
şi adeziune plenară desfășurarea acestei 
vizite a încercat sentimentul de bucurie 
şi mîndrie patriotică, luînd cunoștință, prin 
intermediul presei și televiziunii, de apre- 
cierile şi elogiile gazdelor la adresa poli- 
ticii înțelepte, clarvăzătoare, a partidului 
nostru, a secretarului său general, la adre- 
sa creșterii prestigiului României socialiste 
pe plan internaţional. 

Vizita în Liberia, Argentina şi Guineea 
a permis, totodată, cunoașterea nemijlocită 
a realităţilor din aceste ţări. a prefaceri- 
lor înnoitoare, a eforturilor pe care le de- 
pun popoarele respeciive, pe căi diferite 
şi în forme specifice, pentru dezvoltarea 
lor social-economică de sine stătătoare. 


Această nouă şi importantă acţiune de 
politică internaţională a reliefat, o dată 
în plus, atracţia pe care o exercită Româ- 


nia socialistă, politica sa, principiile pe 
care ea le promovează cu neabătută con- 
secvenţă, dorința popoarelor din ţările vi- 
zitate de a colabora și conlucra cît mai 
strîns cu țara noastră. Noi, gazetarii care 
am avut privilegiul de a urmări, la faţa 
locului, vizita tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu şi a tovarăşei Elena Ceauşescu, 
am fost martori la primirile deosebit de 
călduroase de care s-au bucurat solii ţării 
noastre din partea şefilor statelor vizitate, 
din partea populaţiei, a oamenilor muncii 
din aceste ţări. Am fost martori la o serie 
de manifestații de simpatie, unele cu ca- 
racter de masă, expresie a prieteniei, sti- 
mei şi consideraţiei faţă de poporul român 
şi înalții săi reprezentanţi. Au fost mo- 
mente de neuitat, în care personalităţi re- 
marcabile din ţările vizitate, numeroşi ce- 
tățeni, bărbaţi şi femei de toate virstele, 
au ţinut să aducă un fierbinte omagiu de 
prietenie și preţuire personalităţii tovară- 
șului Nicolae Ceauşescu, tovarăşei Elena 
Ceaușescu. Aceste manifestări de prietenie 
şi preţuire şi-au găsit o elocventă expresie 
în conferirea unor înalte ordine ale ţărilor 
vizitate, precum şi în conferirea titlului 
de Doctor Honoris Causa din partea uni- 
versităților din Buenos Aires şi Bahia 
Blanca președintelui Nicolae Ceaușescu şi 
tovarășei Elena Ceauşescu. În cuvîntările 
rostite cu acest prilej de către gazde au 
fost elogiate activitatea neobosită a şefu- 
lui statului român pusă în slujba intere- 
selor poporului român, a apropierii între 
națiuni, rolul său remarcabil în lupta pen- 
tru triumful idealurilor libertăţii, indepen- 
denței naţionale, progresului social, demo- 
craţiei, păcii și înţelegerii internaţionale. 
În acest sens, ni se pare potrivit să amin- 
tim cuvintele preşedintelui Argentinei, 
Juan Domingo Peron : „Prin înaltele sale 
calităţi de om de stai şi prin intermediul 
unei acțiuni dirze, preşedintele Ceauşescu 
a ştiut să conducă poporul şi țara sa pînă 


12 martie 1974, aeroportul Otopeni. To- 

varășul Nicolae Ceauşescu, tovarăşa Elena 

Ceaușescu sînt salutați cu căldură și deo- 

sebită  cordialitate de conducătorii đe 
partid și de stat 


la ocuparea  meritatei poziţii pe care o 
are în prezent România în rîndul naţiu- 
nilor lumii“, 

Poporul nostru, care o urmărit îndea- 
proape, cu legitimă mîndrie, întreaga des- 
fășurare a vizitei, şi-a exprimat adeziunea 
plenară şi aprobarea deplină faţă -de re- 
zultatele ei rodnice, considerind că solia 
de pace, prietenie şi colaborare în Liberia, 
Argentina și Guineea marchează o nouă 
şi remarcabilă contribuţie la extinderea şi 
diversificarea relaţiiior cu popoarele ţă- 
rilor vizitate, la afirmarea ideilor socialis- 
mului în lume, la unitatea tuturor forţelor 
antiimperialiste, ia edificarea unei lumi 
mai bune şi mai drepte. 

„Prin întreaga sa desfăşurare, prin re- 
zultatele obținute — se arată în Hotă- 
rirea Comitetului Executiv al C.C. al 
P.C.R. cu privire la vizita tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu în Liberia, Argentina 
şi Guineea — vizita reprezintă o nouă şi 
elocventă mărturie a legăturii indisolubile 
între politica internă şi externă a ţării 
noastre, confirmînd o dată în plus că jus- 
tețea și caracterul constructiv al activităţii 
internaţionale a României îşi au izvorul 
în succesele dobindite în construcţia so- 
cialismului, în progresele realizate în dez- 
voltarea economico-socială a ţării şi în ridi- 
carea nivelului de trai al întregului 
popor“. 

Vizita în Liberia, Argentina și Guineea, 
vizită care a urmat altor solii de pace şi 
prietenie în diferite continente și țări ale 
lumii, se înscrie în cadrul eforturilor per- 
manente ale României socialiste, ale 
şefului statului român, pentru instaurarea 
unor noi relaţii între țări și popoare, pen- 
tru crearea unei lumi mai drepte, a păcii 
și înțelegerii între naţiuni. Prin  înaltele 
onoruri cu care au fost întimpinaţi oaspeţii 
români, prin documentele și înțelegerile 
încheiate, prin rezultatele strălucite obţi- 
nute, vizita în Liberia, Argentina şi 
Guineea înscrie un nou şi cuprinzător 
capitol în cronica politicii externe a 
României socialiste. 
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ancheta internațională 


ROMÂNIA 


Anul 1974 este marcat de evenimente de excepţională însemnătate pen- 
tru viața poporului nostru : împlinirea a 30 de ani de la gloriosul act al 
eliberării — 23 August 1944 — și cel de al XI-lea Congres al Partidului Co- 
munist Român. În întimpinarea acestor momente de amplă rezonanţă, re- 
vista noastră își propune — în cadrul rubricii „ROMÂNIA ÎN CONSTI- 
INŢA LUMII“ — să publice opinii și gînduri ale unor personalităţi mar- 


cante ale vieţ 


prestigiului său crescînd pe scena politică a lumii. 


ii politice internaționale asupra activităţii multilaterale a 


Alfredo Vasquez 
Carrizosa 


ministrul afacerilor externe al Columbiei 


„Privim cu 
deosebită 
simpatie 
spre ţara dv.“ 


Personalitate de 
Alfredo Vasquez Carrizosa a participat, în 
Mexic, la Conferința miniștrilor afacerilor 


renume continental, 


externe din ţările 
S.U.A. 

La această importantă reuniune a fost 
desemnat purtător de cuvint al Americii 
Latine, pentru a vorbi, la ședința de în- 
chidere, in numele tuturor statelor de la 
sud de Rio Grande şi a exprima poziţia 
acestora față de problemele fundamen- 
tale ale continentului și față de relațiile 
cu Statele Unite. Într-unul din puţinele 
momente libere ale unei zile de intensă 
activitate, Alfredo Vasquez Carrizosa a 
avut amabilitatea de a ne primi și a ne 
vorbi, în calitatea sa de șef al diplomației 
columbiene, despre evoluția din ultimul 
timp a relaţiilor țării sale cu România. 


latino-americane și 


— Vizita pe care președintele Nicolae 
Ceauşescu a făcut-o în Columbia, cu citeva 
luni în urmă, a fost un eveniment extrem de 
plăcut. Aş vrea să ințelegeți că nu este vor- 


4 


ba de o exprimare de convenienţă, ci real- 
mente, repet, a fost o vizită plăcută. S-a rea- 
lizat, pentru prima dată în mod direct, un 
schimb de păreri între președinții Nicolae 
Ceaușescu și Misael Pastrana, între mine 
personal și di George Macovescu. Această 
vizită a prilejuit — cuvintul poate nu este su- 
ficient de expresiv, aș fi vrut altul mai pu- 
ternic — reafirmarea principiilor pluralismului 
ideologic și a  coexistenței pașnice dintre 
țări cu regimuri politice diferite. Au fost ex- 
primate principiul universalităţii relaţiilor şi 
dorința noastră de a colabora cu toate țările 
lumii. Poporul columbian a privit întotdeauna 
cu deosebită simpatie spre ţara dv. 


— V-aș ruga, domnule ministru, să 
detaliați sensul și aplicabilitatea prin- 
cipiului pluralismului ideologic. 


= Columbia a apărat în America Latină și 
în lume principiul de care v-am vorbit, al 
pluralismului ideologic, Prin acest principiu 
de conduită internaţională, înțelegem ca pri- 
etenia ţării noastre față de celelalte state 
să se manifeste indiferent de concepţiile gu- 
vernelor respective. Alături -de pluralismul 
ideologic,  promovăm principiul respectului 
mutual și al neintervenţiei în treburile inter- 
ne. Aceste principii fac parte din patrimo- 
niul juridic tradiţional al Columbiei. In acest 
sens, am lărgit în ultimul timp relaţiile cu tù- 


„rile socialiste, astfel încit putem spune că in- 


treţinem relaţii diplomatice și economice cu 
aproape toate aceste state. Noi considerăm, 
de pildă, colaborarea cu ţările socialiste 
foarte importantă în materie de tehnologie 
şi experiențe de dezvoltare. 

Din acest punct de vedere, cooperarea cu 
România reprezintă pentru noi un factor de 
primă însemnătate, date fiind experiența și 
rezultatele remarcabile obținute de dv. în 
dezvoltarea ţării și în accelerarea progresului 
general al ţării și poporului. Este o experi- 
entă de dreptate socială, pe care dv. aţi a- 
plicat-o atit pe plan intern, cit şi pe plan 
internaţional. 


— Așa cum remarcaţi, au trecut mai 
multe luni de la convorbirile româno- 
columbiene la nivel inalt. Fără intenţia 
de a face un bilanţ, in fapt prematur, 
care credeți că ar fi rezultatele care 
se pot deja constata și ce elemente 
de perspectivă se pot contura încă de 
pe acum ? 


— Am început să explorăm mai sistematic 
posibilitățile de schimb : în domeniile comer- 
tului, culturii, tehnicii etc. Am primit, de pil- 
dă, cu interes posibilităţile ce se ivesc în do- 
meniul asistenţei tehnice. Cele mai concrete 
perspective există pe linia exploatării petro- 
liere, în care România are o deosebită expe- 
riență, motiv pentru care am ascultat cu in- 
teres expunerile făcute de specialiștii români. 
Știţi, de pildă, că ministrul român al mine- 
lor, petrolului și geologiei, di Bujor Almășan, 
a făcut de curind o vizită la Bogota. Cu a- 
cest prilej, a avut convorbiri cu factorii de 
răspundere din domeniul respectiv, — cu mi- 
nistrul columbian al minelor și petrolului, 
Gerardo Silva Valderrama — convorbiri extrem 
de rodnice între specialişti. Personal, am a- 
vut prilejul să discut cu domnul Almășan. 
Ministrul român a fost, de asemenea, primit 


de președintele Misael Pastrana, care a sub- 
liniat înalta apreciere acordată vizitei făcute 
de preşedintele Nicolae Ceaușescu în Colum- 
bia, în septembrie 1973, comunicind prețui- 
rea de care se bucură șeful statului român 
în Columbia și, în general, în America Laiină. 
Într-adevăr, această vizită a oferit cadrul op- 
tim pentru întărirea prieteniei și colaborării 
între popoarele noastre, spre beneficiul re- 


Anca Voican 


Ciudad de Mexico, martie 


Aristides Pereira 


secretar general al Partidului African al in- 
orcii ate și din Guineea-Bissau și 
apului Verde — P.A.I.G.C. 


Insulele 


„Relatii 
de prietenie, 
fraternitate 
si solidaritate“ 


În timpul vizitei tovarăsului Nicolae 
Ceaușescu in Republica Guineea, Aristi- 
des Pereira a participat la principalele 
manifestări organizate cu acest prilej in 
tara gazdă. 


Dintr-un bun inceput, Aristides Pereira ne-a 
declarat : 

„Convorbirile pe care noi le-am avut in 
Republica Guineea cu tovarășul Nicolae 
Ceauşescu sint de mare importanță. Ele au 
identificat noi posibilități de dezvoltare şi 
adincire a relațiilor de prietenie și colaborare 
dintre Partidul Comunist Român şi Partidul 
African al Independenței din Guineea-Bissau 
şi Insulele Capului Verde, în spiritul Declara- 
tiei comune semnate la București, în noiem- 
brie anul trecut (cu prilejul vizitei delegaţiei 
P.A.I.G.C. — n.n.), document de more înseme 
nătate în dezvoltarea solidarităţii şi prieteniei 
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dintre România şi Guineea-Bissau. Noi a- 
cordăm o foarte mare importanță dezvoltării 
favorabile a relaţiilor de prietenie, fraterni- 
tate și solidaritate existente între partidele, 
ţările și popoarele noastre și sintem satisfă- 
cuţi și încurajați de multiplicarea acestor ra- 
porturi. 

Recunoscînd, printre primele țări din lume, 
Republica Guineea-Bissau, România socialis- 
tă a confirmat solidaritatea cu lupta dreaptă 
a poporului nostru pentru libertate și progres 
social. De fapt, România este cunoscută ca 
o țară deosebit de favorabilă mișcărilor de 
eliberare naţională de pretutindeni, reafir- 
mind solidaritatea sa cu popoarele angajate 
în lupta pentru înlăturarea asupririi străine, 
pentru a-și alege libere calea dezvoltării, 
pentru lichidarea practicilor rasiste, pentru o 
viaţă liberă și demnă. 

Dezvoltarea legăturilor de prietenie și co- 
laborare între partidele şi țările noastre, în- 
făptuirea acordurilor la care s-a ajuns în 
timpul convorbirilor avute cu tovarășul 
Nicolae Ceaușescu sînt factori importanți in 
contextul luptei generale pentru asigurarea 
dreptului popoarelor de a fi pe deplin stă- 
pine pe destinele lor“. 

În continuare, secretarul general al 
P.A.I.G.C. și-a împărtășit impresiile în legă- 
tură cu vizita oficială de prietenie a tovară- 
șului Nicolae Ceaușescu in Republica Gui- 
neea. 

„A fost un eveniment politic de cea mai 
mare importanță, a spus el. Documentele de 
o deosebită însemnătate semnate, la sfirșitul 
acestei vizite, de secretarul general al Par- 
tidului Comunist Român, preşedintele Consi- 
liului de Stat ai Republicii Socialiste Româ- 
nia, Nicolae Ceaușescu, și de secretarul ge- 
neral al Partidului Democrat din Guineea, 
președintele Republicii Guineea, Ahmed 
Sekou Touré, sînt o dovadă grăitoare că vi- 
zita s-a soldat cu rezultate fructuoase pe li- 
nia evoluţiei și diversificării prieteniei și cola- 
borării dintre partidele și popoarele României 
şi Guineei, ţări care și-au manifestat întot- 
deauna solidaritatea față de lupta popoare- 
lor pentru lichidarea colonialismului și neo- 
colonialismului, au acordat și acordă în per- 
manență un sprijin activ mișcărilor de elibe- 
rare naţională, luptei acestora pentru cuce- 
rirea și consolidarea independenţei naţionale, 
pentru constituirea statelor naţionale și afirma- 
rea lor de sine stătătoare pe calea progresu- 
lui social. 


Primirea deosebit de călduroasă pe care 
populaţia Guineei a făcut-o tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu se datorește eforturilor 


susținute depuse de Partidul Comunist Ro- 
mân, de Republica Socialistă România, per- 
sonal de conducătorul partidului și statului 
român, tovarășul Nicolae Ceaușescu, pe are- 
na interraţională în interesul triumfului idea- 
lurilor de pace și progres, de dreptate so- 
cială și înțelegere între popoare. Atit Repu- 
blica Guineea, cit și tinăra noastră republi- 
că, Guineea-Bissau, care a primit și primeşte 
în continuare un ajutor eficient din partea 
Partidului Comunist Român, a întregului po- 
por din țara dumneavoastră, pentru întărirea 
suveranităţii și eliberarea tuturor teritoriilor 
sale, dau o înaltă apreciere acestui larg și 
consecvent sprijin frățesc. 

Salut cu bucurie și satisfacţie recenta vi- 
zită în Republica Guineea a tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu, ca și vizitele sale în alte 
țări ale lumii, pe care le apreciez ca o încu- 
rajare a eforturilor generale ce se depun 
astăzi în lume pentru libertatea și indepen- 
dența tuturor popoarelor, pentru propășirea 
lor multilaterală şi consolidarea suveranității, 
pentru îmbunătăţirea climatului politic in- 
ternaţional“, 


Mircea S. lonescu 


Conakry, martie 


Mike Mansfield 


senator, liderul majorităţii democrate in Se- 
natul Statelor Unite 


„România — 

-O tară cu 

personalitate 
istinctă““. 


cu senatorul 
multe 


mele 


Înaintea întilnirii 
Mike Mansfield, am parcurs mai 
materiale de referință privind activitatea 
sa politică. Mike Mansfield reprezintă în 
Senat, ca membru al Partidului democrat, 


statul Montana. Domnia-sa îndeplinește 
insă de multă vreme atribuţiile de lider al 
majorității democrate, Acum patru ani, 
Senatul a adoptat o rezoluţie specială în 
semn de recunoaștere a serviciilor sale în 
postul de lider, cel mai lung mandat în is- 
toria de pină acum a instituției. Cuvintă- 
rile rostite cu acest prilej, adunate în vo- 
lum, au fost difuzate ca document de că- 
tre Oficiul guvernamental de tipărituri ; 
o broșură unde stau alături cuvintele ros- 
tite de republicani și democrați, elogii a- 
duse omului, virstnic acum, aflat în fotoliul 
senatorial. În alocuțiunea rostită atunci, 
Edward Kennedy îl prezenta drept lider 
legislativ de înalt nivel profesional și in- 
telectual, personalitate remarcabilă. „El 
este omul economiei de cuvinte“, sublinia 
mult mai tinărul său coleg. 

A fost poate primul lucru de care aveam 
să mă conving acum, cind senatorul de 
Montana m-a primit în biroul său din 
Capitoliu. 

Convorbirea demarează imediat, 


— Cunoașteţi România, domnule se- 
nator. Aţi fost oaspetele nostru cu ani 
în urmă și aș fi bucuros să vă ascult 
vorbind despre țara mea, despre rela- 
ţiile dintre România și Statele Unite. 


— Am avut, într-adevăr, ocazia să vizitez 
România, dar, din păcate, nu pentru o perioa- 
dă prea mare. Am avut, de asemenea, plăcerea 
să discut cu președintele ţării dv., domnul 
Nicolae Ceaușescu, în cursul vizitei sale de 
anul trecut, cînd s-a întiinit, în cadru festiv, 
cu personalități din Congresul american. Cit 
privește relaţiile dintre ţările noastre, eu a- 


preciez că ele sint bune. După opinia mea, 
ele sint solide. Putem constata -astăzi că 
avem mai multe schimburi culturale şi schim- 
buri comerciale mai importante între cele 
două țări. Personal, consider România o 
națiune cu personalitate distinctă, o țară de 
un fel aparte, care, aflindu-se în centrul 
Europei, promovează o politică foarte des- 
chisă în toate direcţiile și care a desfășurat 
o activitate decsebită pe scena internaţio- 
nală, fără a fi incomodată în vreun fel de 
mărimea ei, de poziţia sa geografică. 

Vorbește cursiv, accentuează cuvintele care 
i se par decisive pentru înțelesul frazei, lasă 
să se observe cu ușurință deprinderea orato- 
rului de a rotunji ideile, prezentind ascultăto- 
rului opinii într-o formulă cît mai clară. 


— Consideraţi că activitatea unei țări 
pe scena politică a lumii este legată 
de mărimea ori de poziţia ei geogra- 
fică ? 

— Aș răspunde, în primul rind, că eu nu 
agreez ideea așa-numitelor supraputeri. În al 
doilea rind, vorbind despre egalitatea dintre 
naţiuni, ea trebuie să existe și eu gindesc că, 
dacă vom lucra în condiţii de egalitate depli- 
nă, de înțelegere mutuală, de toleranță 
reciprocă, noi vom putea fi cu toţii mai buni. 
În al treilea rînd, există, după cum ştiţi, un 
număr de state în cadrul Naţiunilor Unite cu 
adevărat mici, privite din punctul de vedere 
al numărului de locuitori, dar al căror vot 
este luat în consideraţie ca și votul orică- 
rui alt stat, oricit de mare. 


Cind președintele Richard Nixon a vizitat 
Republica Populară Chineză, în 1972, premie- 
rul Ciu En-lai i-a transmis invitaţia ca o deie- 
gație de congresmeni americani să facă de- 
plasarea la Pekin. Mike Mansfield a accep- 
tat să facă această vizită și, peste două luni, 
traversa Pacificul. 

- — Ce gindiţi despre legăturile State- 
lor Unite cu China, domnule senator ? 

— Apropierea între cele două țări a fost 
mult intirziată. Sint bucuros de progresele în- 
registrate în timpul din urmă și sint plin de 
speranță că ceea ce s-a început va continua 
în viitor. Eu gindesc că poporul american şi 
poporul chinez, în pofida diferențelor care 
s-au manifestat de-a lungul anilor, sint apro- 
piate şi prietenia dintre ele va rămine la fel 
şi de acum încolo. 

— Aș fi interesat să vă știu părerea 
despre cursul politicii S.U.A. față de 
China în perioada următoare. 


= Eu cred că noi vom continua politica de 
acum și sînt convins că ea va fi continuată 
atit de democrați cit și de republicani. Am 
sentimentul că există un consens general în 
tara noastră cu privire la această problemă. 
Nixon și Kissinger au urmat calea justă a 
deschiderii și eu prevăd că lucrurile vor con- 
tinua să evolueze în această direcţie. 


— Ce aveţi de spus cu privire la 
prezența Statelor Unite în Asia ? 


~= Părerea mea este că ar trebui să recu- 
noaștem că noi nu sintem putere asiatică. 
Noi sintem o forţă în Pacific, pentru că avem 
interese vitale în Pacific. Flota a șaptea ar 
putea să-și retragă bazele în Oceanul Pacific, 
dar nu să fie folosită pentru scopuri care ar 
putea genera tensiune, nu în scopuri care 
ar putea provoca conflicte și ar putea fi con- 
trare celor mai bune interese ale acestei 
zone, luate în întregul ei. Eu sper, de aseme- 
nea, într-o retragere din Japonia și, peste 
un timp, în retragerea totală din Okinowo. 
Renunţind la bazele din Japonia, eu presu- 
pun că le putem plasa în Guam sau în 
Hawai, de exemplu. 
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ancheta internațională 


— Cum apreciaţi evoluția evenimen- 
telor in Orientul Apropiat ? 


— După părerea mea, Kissinger a făcut 
acolo treabă bună pendulind între Tel Aviv și 
Assuan. Este, de asemenea, opinia mea ‘că 
președintele Sadat a probat el însuși a fi un 
om deosebit de abil, bun conducător. S-a. lu- 
crat cu dorința de a asigura destinderea. în 
Orie į in in OD 


Suezului şi-de a crea condiţii pentru o pace 
justă și durabilă. Eu cred, insă, că lucrurile 
nu trebuie incă considerate incheiate. Ră- 
mine să se continue eforturile de.pină acum, 
folosindu-se -temeliile existente, pină în clipa 
în care pacea și stabilitatea în această re- 
giune vor fi pe deplin conturate. 


— Ce impresie vă fac tinerii de azi 
ai Americii, domnule Mansfield ? 


— Impresia generală despre tineretul 
nostru este bună. Personal, apreciez că el 
este „pus “pe ‘treabă “și am convingerea că 
am făcut un pas “înainte prin conferirea 
dreptului de vot la 18 ani. Sper, în ce-mă 
privește, într-o mai mare participare a lor la 
viața “socială. Noi trebuie să ne bucurăm de 
ideile tinerilor și să ne abținem să-i conside- 
răm naivi. “Oricind “este nevoie de -singe 
proaspăt, de idei noi, de participare nouă. 
Tinerii sint -cei “care ivor “aduce ‘reformele «de 
care avem nevoie în viitor. 

"Mă aflu la Washington, într-un -moment 
cind -membrii “Congresului iși impart timpul 
intre ședințele din Capitol Hill și circum- 


scripţiile electorale pe care le reprezintă. 
Anul acesta este an Electoral. O parte din 
ei preferă să vină in Capitală doar cind sint 
chemaţi să-și spună părerea, prin vol, cu pri- 
vire la legile aflate in dezbatere, consumind 
restul timpului în mijlocul alegătorilor. Săptă- 
mina trecută, di Mansfield s-a conformat 
obiceiului ca in scurtele pauze ale “activității 
în Senat să meargă „acasă“, tin “Montana. 
veștile pe care ziarele le aduc cu privire ia 
indiferența unora dintre membrii Congresu- 
lui fată de un nou mandat. 

— Desigur, parte din ei sintinvirstă, alții 
preferă să rămină în afara activităţii politice, 
pentru a-și folosi timpul la vinat și pescuit, 
Sint și oameni care fac dovada unei oboseli 
continue, sub presiunea de fiecare zi pe 
care o cere munca în Congres. 'Pină acum, 
șase membri ai Senatului, ceea ce reprezintă 
șase procente, au anunțat.că nu ver mai can- 


odu orba a > 


dida. Aproape 25 de membri ai Camerei 
Reprezentanţilor “au 'făcut și “ei publică 
renunţarea la lupta “pentru noul mandat şi 


nu aș fi surprins să aflu că numărul acestora 
va crește, Nu pot anticipa “dacă în cadrul 
Senatului se va “amplifica “fenomenul renun- 
ţării. În-ceea ce mă privește, -dacă -între- 
barea “a 'vizat “acest 'lucru, “nu “am “dat de 
înțeles ‘prin "nimic pină “acum “că “aș vrea să 
renunţ la "locul din “Senat. 


Neagu Udroiu 


Washington, “martie * 


Glafkos Clerides 


preşedintele Camerei Reprezentanților 
a Republicii Cipru 


„Relaţiile 
intre România 
şi Cipru 
au fost şi sint 
une“ 


Președintele Camerei Reprezentantilor, 
Giafkos Clerides, care este și negociator al 
părții greco-cipriote la -convorbirile interco- 
munitere, ne-a primit, în -cursul unei recente 
vizite în Cipru, la sediul Parlamentului din 
Nicosia. Cu acest prilej, domnia-sa a avut 
amabilitatea să prezinte, pentru cititorii ro- 
mâni, cîteva din preocupările actuale ale 
Parlamentului cipriot în legătură cu unele 
probleme interne şi exteme, precum și sta- 
diul și perspectivele convorbirilor -intercomu- 
nitare. 

“Înainte, însă, de a intra în discuţia spro- 
priu-zisă, domnul Cierides a ţinut să -releve 
perspectivele favorabile pentru dezvoltarea 
relaţiilor dintre Cipru și România, subliniind 
că acestea se află deja într-o stare bună. 
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m a: 


Fiind solicitat, apoi, să se refere la rolul 
parlamentelor şi al parlamentarilor, în con- 
textul -eforturilor depuse de guverne și de 
diferite forțe politice în vederea instaurării 
unui climat de pace și ințelegere în lume, 
domnia-sa a spus: 

= În ceprivește acţiunile parlamentului nos- 
tru. în legătură cu pacea internaţională, por- 
nim de la faptul că toate partidele reprezen- 
tate in acest forum se pronunţă pentru întă- 
rirea rolului O.N.U., susținînd, în fiecare pro: 
blemă, rezoluţiile Organizației internaţionale. 
Un alt principiu se referă la susţinerea co- 
laborării și stabilirii de bune relaţii cu toate 
statele. Promovăm, de - asemenea, principiul 
neamestecului în “treburile altor ţări. Sintem 
împotriva oricărei interventii militare, Cea 
mai bună politică pentru Cipru este de a 
nu face parte dintr-o coaliţie militară și de 
a rămine o țară neengajată, Ne -pronunțăm 
pentru dezvoltarea relațiilor economice și 
comerciale cu alte ‘tări, cu toate țările lumii, 
cu “condiția ca acordurile de acest “gen să 
aibă la bază egalitatea și avantajul 'reci- 
proc. Sprijinim, ‘de asemenea, dezvoltarea 
relațiilor culturale. Schimburile -de 'vizite, de 
delegații, inclusiv de delegaţii parlamentare, 


contribuie la mai buna “cunoaștere, la dez- 
voltarea relaţiilor dintre diferite popoare 

O -altă intrebare s-a referit la semnifica ia 
pe care domnul Cierides o acordă recentsi 
vizite a unei delegaţii parlamentare romane 
in Cipru : 

— Sint sigur că vizita delegației parla- 
mentare din România a fost și folositoare și 
foarte fructuoasă. Relaţiile dintre România 
gaţiei parlamentare a constituit un prilej ca 
membri de seamă -ai celor două parlamente 
să se cunoască între ei și să facă un schimb 
de “păreri asupra problemelor de interes co- 
mun, -să -se informeze despre modul de func- 
ționare al celor două parlamente, despre 
cum “sint ‘tratate unele probleme în Cipru 
și în Românie. Totodată, vizita a oferit re- 
prezentanţilor parlamentului român prilejul 
de a cunoaște indeaproupe Ciprul și po- 
porul cipriot. 

De altfel, o delegaţie parlamentară ci- 
priotă a vizitat România în 1961, dar, din 
cauza -problemei cipriote,. noi nu am putut 
să invităm o delegaţie din România mai cu- 
rind. În acest context, este foarte important 
că prima vizită în Cipru a unei delegații 
parlamentare, în ultimii zece ani, a fost fă- 
cută din partea parlamentului român. 

Am primit invitaţia de a trimite și noi o 
delegație in România. Această invitație ce 
fost primită cu căldură, iar data vizitei va 
fi fixată ulterior. Desigur, intenţia noastră 
este ca, odată cu rezolvarea problemei ci- 
priote, să extindem relațiile cu diferite par- 
lamente. 

În încheiere, domnul Clerides a făcut 
O trecere în revistă a etapelor parcurse de 
convorbirile  intercomunitare, a stadiului 
perspectivelor acestora. 

— "Convorbirile intercomunitare au început 
in anul 1968. Scopul lor a fost de a găsi, 
prin “convorbiri, o soluție asupra laturii con- 
stituționale a problemei cipriote. La inceputul 
lor, părerile cu privire la structura constitu- 
ţională a statului erau atit de deosebite, 
încît se părea că e greu să găsim un nu- 
mitor comun. Între 1968 și 1971, scopul con- 
vorbirilor a fost acela de a găsi o abordare 
comună pentru soluționarea acestor diver- 
agente. Am reușit să găsim o abordare co- 
mună în ce privește puterea executivă. Am 
găsit puncte comune cu privire la puterea 
executivă, legislativă și judecătorească. În 
ciuda eforturilor depuse spre a găsi o abor- 
dare comună în ce privește problemele ad- 
ministraţiei locale, convorbirile au ajuns la 
un impas în 1971. Atunci, am hotărit ca tie- 
care parte să depună în scris punctul său de 
vedere în legătură cu această problemă, 
Acest lucru s-a întimplat la sfirșitul anului 
1971. În 1972, au început „convorbirile în- 
tărite“, cu participarea reprezentantului se- 
cretarului general al O.N.U. și a doi experți 
constituţionali din partea Greciei și Turciei. 
De atunci și pînă acum, s-au făcut progrese 
în ce priveşte problemele executive, legisla- 
tive şi judecătorești. De asemenea, s-a înre- 
gistrat un progres în problema administrației 
locale. În ce privește structura organelor ad- 
ministraţiei locale, unde existau mari diver- 
genţe în 1971, am înregistrat și aici un pro- 
gres. Am marcat un progres și în dis- 
cuțiile asupra competenţelor organelor ad- 
ministraţiei locale. Nu, însă, și asupra con- 
trolului din partea statului asupra acestor or- 
gane. 

Putem spune, acum, că divergențele asupra 
administrației locale se referă la citeva punc- 
te importante și, în funcţie de soluționarea 
lor, 'o “să putem aprecia dacă ne-am apro- 
piat sau nu de o rezolvare a problemei. 


lon Madoșa 
și losif Socaciu 


Nicosia, martie 


CAIRO 


El Mex—o realizare a 
cooperării româno-egiptene 


Corespondenţă de la Nicolae N. Lupu 


El Mex, cunoscut centru economie din 
imediata apropiere a orașului. Alexandria, 
s-a îmbogăţit cu un nou și important o- 
biectiv industrial : uzina. de produse. sodi- 
ce, realizată În cooperare cu ţara. noastră. 

]Jnausurarea. acestui proaspăt vlăstar al 
industriei egiptene — care a avut log, în- 
tr-un cadru festiv, la 7 martie ac. — a 
prilejuit o-caldă şi emoţionantă manifesta- 
re a. relaţiilor de- prietenie și colaborare 
dintre cele două țări. Pe arcul împodobit 
sărbătorește de la. intrarea în uzină; de-a 
lungul arterelor de comunicaţii ale: marii 
întreprinderi, se puteau. citi, în acea; zi, în 
limbile română şi arabă lozincile : „Trăias- 
că prietenia: dintre: Republica Ara- 
bă Egipt și Republica Socialistă:  Româ- 
nia !*, „Să se dezvolte continuu cooperarea 
economică și tehnică româno-egipteană !“ 
Sute de muncitori, tehnicieni și ingineri 
egipteni și români au participat la aduna- 
rea festivă, organizată, potrivit traditiei 
Jocale, intr-ur; imens: pavilion, decorat cu 
țesături multicolore, pentru a: da. glas-sen= 
timentelor lor. de satisfacție în: faţa mun- 
cii împlinite, a materializării grandiosului 
proiect. 

Uzina de produse sodice de la El Mex 
este, după aprecierea presei din Cairo, cea 
mai mare” întreprindere de acest gen din 
întreaga Atrică și Orientul Apropiat: Rea- 
lizarea ei a necesitat gigantice lucrări în 
subsol şi pe sol pentru ridicarea de con 
strucţii, care adăpostesc imense mașini. în 
valoare de circa 20 milioane de lire- egip- 
tene. Ea constituie o expresie elocventă a 
rezultatelor fructuoase pe care le înregis- 
trează, an de an, colaborarea economică 
si tehnică româno-egipteană, a dorinței 
ambelor părţi de a o dezvolta și diversifica. 

Acest deziderat comun și-a găsit o pu- 
ternică și strălucită afirmare în cursul vi- 
zitei făcute în Egipt, în aprilie 1972, de 
presedintele Consiliului de Stàt al Româ- 
niei, tovarășul Nicolae Ceaușescu, şi al 
convorbirilor sale cu președintele Anwar 
Sadat, care au pus bazele unei. colaborări 
largi, reciproce avantajoase pe cele mai 
diverse planuri. Vizita a. lăsat o amintire 
de neșters constructorilor români și egip= 
teni de la El Mex, care au: avut. onoarea 
de a primi în mijlocul lor pe conducătorul 
partidului și statului nostru. În inimile lor 
s-au întipărit adînc cuvintele rostite atunci 
de tovarășul Nicolae Ceaușescu :. „Consi- 
der că cooperarea. româno-egipteană. tre- 
buie să se dezvolte, constituind un model 
de relaţii între două state- independente, 
care doresc să-și lăurească o viaţă. liberă“, 
Aceste cuvinte de amplă semnificaţie, ca- 
re, în aceste zile, pot fi citite și pe panoul 
de la intrarea în pavilionul României. la 
Tirgul internaţional: de la Cairo, au re- 
prezentat un însulleţitor indemn pentru 
concentrarea energiilor și terminarea. lu- 
crărilor in cele mai bune condiţii. 


Azi, uzina de produse sodice de li EI 
Mex se înfățișează ca un complex imens; 
care se întinde pe o suprafață de 250 000 
de metri pătraţi, cu o siluetă impunătoare, 
ce se zărește de departe, de dincolo de la- 
cul Mariut. In diversele sale secţii se rea- 
lizează importante cantităţi de sodă caus- 
tică, sodă calcinată și bicarbonat de so- 
diu,. produse de bază pentru numeroase 
sectoare ale industriei egiptene. Acest fapt 
constituie un motiv de justificată mindrie, 
atît pentru constructorii egipteni cit şi 
pentru colegii lor. români, evidenţiat şi în 
cursul festivităților prilejuite de darea în 
exploatare a uzinei. Un torent de aplauze 
a marcat tăierea panglicii inaugurale de 
către tovarășul Gheorghe Rădulescu, vice- 
președinte al Consiliului de Miniștri. Iar 
cuvintele rostite de reprezentanţii celor 
două părţi la mitingul festiv dădeau o 
înaltă apreciere muncii destășurate în co- 
mun de specialiștii români și egipteni, re- 
afirmînd” dorința ambelor popoare de a 
continua. transpunerea în viaţă a celor 


convenite în' cursul' convorbirilor dintre 
şefii celor două state. 
„Începînd! de azi — declara. tovarășul 


Gheorghe Rădulescu — uzina de produse 
sodice, prima uzină de acest fel din Egipt, 
va pune la dispoziția economiei egiptene 
primele sale produse. Avem. satisfacția. să 
constatăm. că eforturile conjugate ale spe- 
cialiştilor celor două țări au fost încunu- 
nate de succes, Poporul român — a con- 
tinuat vorbitorul — urmărește cu interes 
și sinceră bucurie realizările obţinute dè 
poporul egiptean, de popoarele arabe în 
general, în dezvoltarea” lor economică. și 
socială. a sprijinit și» sprijină: cu” consec= 
vență lupta: lor dreaptă pentru: valoritica- 
rea în interesul propriu a resurselor mate- 
riale, pentru apărarea și consolidarea in- 
dependenţei și suveranităţii lor naţionale“. 

Vorbind despre factorii care au concurat 
la: realizarea. uzinei, ing. Ibrahim) Moham-+ 
madein; ministrul: egiptean: al industriei, 
a relevat: eforturile: susținute depuse. de 
poporul său: pentru dezvoltarea” industrială 
a tării, „ajutorul valoros: și: dezinteresat 
pe care ni: l-a: acordat! România. prietenă, 
prin: instalaţiile, experienţa: și cunoscuta 
sa- seriozitate, încă-de la:semnarea' contrac- 
tului: acestui măreț! proiect. și apoi pe par- 
cursul: multiplelor lui: etape: dè realizare: 
O' multumire. fierbinte — a: spus: ministrul 
egiptean: —- tuturor experţilor români, ca> 
re, prin: eforturile. și: colaborarea lor con- 
structivă,. aw fost alături: de specialiştii. 
noştri“. 

Semnilicative- pentru: spiritul de înţele- 
sere: și: cooperare. care” a. caracterizat ac= 
tiunea- de-construcție a-uzinei sînt și decla» 
rațiile. făcute dè cei: care-au: participat în: 
mod! direct là realizarea: ei. Amintindu-și 
cu plăcere de începuturile șantierului. de 
la: El Mex, de etapele parcurse de la pu- 
nerea temeliei pînă la festivitatea inau- 


Imagine din timpul primirii lui Gheorghe 
Rădulescu, vicepreşedinte al Consiliului de 
Miniștri al României, de către preşedintele 
Republicii Arabe Egipt, Anwar Sadat 


surală, chimistul Hussein Abdel Aziz, di- 
rectorul general al uzinei, mi-a declarat : 
„Intregul: proces de ridicare a construcției 
a-avut loc-sub supravegherea specialiştilor 
români și a părţii egiptene, în cei-mai buni 
termeni. de colaborare. Datorită conlucră- 
rii. lor perfecte; orice: greutate a putut fi 
depăsită, iar încheierea lucrărilor a apărut 
a un fruct al muncii perseverente incu- 
nunate de succes. Noi apreciem mult efor- 
turile depuse de specialiștii români, con- 
duși de ing: Hânsa Mircea, de-la îrceput 
și: pină- acum. Ei au' oferit întotdeauna 
părții egiptene cele mai calificate: păreri 
în legătură cu realizarea construcției: și 
începerea procesului de producție. Aceeaşi 
preocupare am constatat si din partea con- 
ducerii întreprinderilor- românești Pe- 
trom și Mașinimportexport, care au urmă- 
rit îndeaproape mersul! lucrărilor“. 

Hussein Abdel Aziz, care a urmat un 
stagiu de perfecţionare în țara noastră şi 
a învăţat limba română, a ţinut să subli- 
nieze că, paralel cw realizarea construcţiei 
propriu-zise, cooperarea.  româno-egiptea- 
nă s-a- manifestat și în planul pregătirii 
cadrelor. Peste 40 de tehnologi egipteni 
s-au pregătit în România. 

Inaugurată la scurtă vreme după intra- 
rea în funcțiune a altor obiective indus- 
triale importante — noul furnal înalt de 
la: Heluan, uzina de produse chimice de 
la: Kaff EL Dawar şi noile secţii ale fa- 
bricii: de țigarete Cairo — uzina de prođu- 
se. sodice El. Mex oferă: încă o dovadă a 
dinamismului economiei Egiptului, a 
succeselor obţinute de poporul' egiptean 
pe. calea: lăuririi unei: industrii proprii pu- 
ternice și a: punerii în' valoare a resurselor 
sale naţionale: Produsele fabricii acoperă 
o mare: parte din-necesarul intern egiptean 
de sodă caustică: și derivate ale' sale, fo= 
losite în obţinerea de fibre textile, geamuri 
și alte produse şi væ aduce ţării devize 
libere, necesare pină acum” pentru impor= 
tul unor asemenea: produse. Asistenţa teh- 
nică. română va: fi acordată în' continuare, 
experţii români  conlucrînd cu colegii: lor 
egipteni în- mărirea capacităţii de produe= 
ție-a fabricii. 

Inaugurarea uzinei El Mex, care are loe 
după. o: serie de alte realizări, importante 
ale cooperării româno-egiptene; constituie 
o nouă și grăitoare dovadă a largilor po- 
sibilităţi pe care le of>ră colaborarea e- 
conomică și tehnică dintre cele: două țări. 
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WASHINGTON 


După „anul Europe 


— un răspuns 
a ultima întrebare 


De la trimisul nostru Mihai Matei 


Contrar unui proiect anterior, pre- 
şedintele Nixon nu se vă întîlni cu şefii 
de stat şi de guvern vest-europeni, în 
aprilie, cu ocazia celei de-a 25-a aniver- 
sări a pactului militar nord-atlantic. Se 
pare că această modificare semnificativă 
a programului ceremoniilor, ocazionate 
de aniversare, fusese anunţată într-un 
mesaj prezidenţial adresat cancelarului 
Brandt ; vineri, în ambianța unui dejun 
oferit de oameni de afaceri din Chicago, 
preşedintele Nixon a ţinut să precizeze 
în atenţia audienței, a presei și a cance- 
lariilor vest-europene interesate, că „„re- 
uniunea atlantică“ nu poate să aibă loc 
în contextul actual al relaţiilor între a- 
liaţii occidentali. 

„Vă informez cu părere de rău — a 
spus președintele — că în domeniile e- 
conomic şi politic nu s-au înregistrat 
progrese şi că, în situaţia actuală, prin 
urmare, dacă șefii de guverne s-ar în- 
tîlni — de exemplu. în aprilie — nu am 
face altceva decit să acoperim cu hîr- 
tii dificultățile existente, fără să le re- 
zolvăm“. 

Această afirmaţie categorică, inclusă 
în răspunsul la ultima dintre cele 14 în- 
trebări adresate preşedintelui de par- 
ticipanţii la dejun, evidenţiază faptul că, 
la 11 luni după primele referiri ale se- 
cretarului de stat, Kissinger, la o nouă 
Cartă atlantică, S.U.A. nu au obţinut a- 
sentimentul aliaților  vest-europeni în 
probleme privind, în principal, coordona- 
rea politică și liberalizarea schimburilor 
între Statele Unite și Piaţa comună. 

In privinţa ambelor grupuri de pro- 
bleme, acuzaţiile sînt, de fapt, reciproce ; 
fiecare dintre părți reproșează celeilalte 
omiterea unor consultări anteriorare ini- 
țiativelor sau declaraţiilor de intenție 
politice ; fiecare dintre părţi apreciază 
că revine părţii celeilalte să procedeze 
la o diminuare a obstacolelor tarifare. 
Dacă în privința dialogului politic pare 
inevitabil ca desfăşurarea evenimentelor 
să introducă elemente noi, în privința 
raporturilor economice s-au precizat 
— şi este improbabil să fie modificate — 
anumite tendințe generale, 

Se poate spune, în acest sens, că, pe 
terenul economic, partenerul nemulțumit 
de situația actuală este Washingtonul. De 
altfel, acest lucru ne-a fost confirmat în 
cadrul întrevederilor avute în aceste zile 
în capitala nord-americană. A devenit e- 
vident, în perioada recentă, că relativa 
autarhie  economico-comercială a S.U.A. 
este pe cale să devină o amintire, co- 
merțul exterior reprezentind un procen- 
taj tot mai important din produsul na- 
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tional brut. În această conjunctură nouă, 
Washingtonul este tot mai preocupat 
să asigure — irlusiv prin negocieri — 
competitivitatea produselor americane pe 
piețele internaţionale. În 1973, balanța 
comercială a Statelor Unite a înregistrat 
îmbunătățiri incontestabile, dar acest 
fapt s-a datorat, în mare măsură, unor 
factori conjuncturali : devalorizarea do- 
larului sporind, cel puţin pe termen 
scurt, competitivitatea mărfurilor ame- 
ricane ; exporturile masive de produse 
agricole, excedentul balanței comerciale 
în acest sector compensîind — așa cum ne 
explica ministrul agriculturii al S.U.A, 
Earl Butz — cheltuielile suplimentare 
provocate de creşterea prețului petrolu- 
lui. Întrucît nu se poate conta cu fermi- 
tate pe efectul pozitiv al acestor fac- 
tori în perioada imediat următoare, Ad- 
Mministrația consideră că este necesar să 
fie consolidat, prin negocieri cuprinză- 
toare, accesul produselor S.U.A. la pieţele 
vest-europene. În domeniul agricol, după 
ce Washingtonul a trecut la o politică de 
încurajare a creşterii producţiei ameri- 
cane, barierele tarifare ale CEE. apar 
indezirabile. Este, probabil, cel mai evi- 
dent exemplu, dar nu și singurul. „Nu 
se poate spune — arăta preşedintele 
Nixon — că nu va mai exista concurenţă, 
dar nu dorim să ajungem la situaţia în 
care cele nouă ţări vest-europene să se 
constituie într-un grup ostil S.U.A... 
Se afirmă în mod frecvent, la Wa- 
shington, că schimbul animat de opinii 


Bonn. Întîlmire Henry Kissinger — Walter 
Scheel. Subiectul discuţiei: Michel Jobert 


e m a 


în domeniul economic reflectă adesea di- 
vergenţe politice. I-am adresat lui Her- 
bert Stein, președinte al Consiliului con- 
silierilor economici ai preşedintelui 
S.U.A.. o întrebare privind conţinutul 
tensiunii existente între S.U.A. şi parte- 
nerii vest-europeni. „Nu cred — a răs- 
puns Herbert Stein — că explicaţiile în- 
cordării sînt în esenţă economice. Cred 
că interesele economice sînt, în mare mă- 


sură, comune — mi se pare, însă, că 
economia este terenul pe care are loc o 
anumită luptă pentru preponderență 


(„leadership“) în domeniul politic. În 


alianța atlantică există neînţelegeri şi, 


peni, în problema cît de strînse trebuie 
să fie relaţiile cu S.U.A. Şi acestea iau 
forma unor dezacorduri asupra proble- 
melor economice. De exemplu, în cazul 
situaţiei energetice, nu au existat diver- 
genţe reale asupra politicii energetice. 
Divergenţele s-au referit la chestiunea 
dacă în problemele- politice  vest-euro- 
penii trebuie să urmeze linia S.U.A. sau 
să adopte o linie independentă. Așadar, 
substanța controversei nu aparţine do- 
meniului economic — al energeticii — 
ci este o problemă de rivalitate pentru 
„leadership“. 

Delimitînd un teren mai cuprinzător al 
controverselor, președintele Nixon se re- 
feră atît la temele politice cît și la teme- 
le economice, sugeriînd, totodată, că, în 
actualul context politic, Administraţiei 
sale îi este tot mai greu să combată — 
aşa cum a făcut pînă în prezent — pro- 
punerile unor membri ai Congresului pri- 
vind repatrierea unora dintre cei peste 
300 000 (309 sau 315 mii, în funcţie de 
sursele oficiale avute în vedere) de mili- 
tari americani din Europa occidentală; 
Primele reacţii înregistrate la Washing- 
ton arată că, dacă Administraţia ar hotări, 
într-adevăr, să nu se mai opună propu= 
nerilor de reducere a efectivelor militare 
staționate în Europa, un prim efect ar pu- 
tea fi atenuarea controverselor între Casa 
Albă și un sector important al Congresu- 
lui. De fapt, îngrijoraţi se arată, zilele a- 
cestea şi unii adepţi ai menţinerii N.A-T.0., 
care apreciază că divergenţele politico- 
economice, evidenţiate în cuvîntarea de 
vineri a președintelui S.U.A., ar putea 
crea noi dificultăți pactului militar nord- 
atlantic. 

După ce presa a consemnat, în capitalele 
ţărilor membre ale C.E.E., o serie de pri- 
me reacții de insatisfacţie faţă de formu- 
lările categorice ale preşedintelui Nixon, 
cuvîntarea de duminică a ministrului de 
externe francez, Michel Jobert, a fost a- 
preciată ca „moderată“. Fără să accepte 
unele aprecieri critice — „nu a existat o 
insuficienţă a consultărilor, politice sau de 
altă natură, cu americanii, atit la nivel 
bilateral, guvernamental, cît și între C.E.E. 
şi Washington“ — Jobert a afirmat că 
„Franţa va continua această cocperare şi 
speră că şi ceilalţi îşi vor întemeia politi- 
ca pe un dialog permanent“. Dar, a pre- 
cizat ministrul de externe francez, coope- 
rarea „nu poate exista decit pe baza sin- 
cerităţii, flexibilităţii și respectului reci- 
proc“. 

Conversaţii cu înalți funcționari ai 
Departamentului de Stat îmi relevau, la 
sfîrsitul săptămînii trecute, că este consi- 
derată ca posibilă și de dorit o „dezesca- 
ladare“* a controversei între aliaţi. Cuvin- 
tarea ministrului de externe francez o- 
feră indicii în același sens. Dar — aşa cum 
dovedește, în mod clar, răspunsul dat de 
preşedintele Nixon celei de-a 14-a între- 
bări puse la Chicago — controversa nu a 
diminuat şi nu s-a apropiat de aplanare, 
în 11 luni de intensă dezbatere publică. 


BRASILIA 
Un nou 
preşedinte 


la palatul 
Planalto 


Corespondenţă de la 
Valentin Păunescu 


Brasilia, cea mai modernă capitală a 
lumii, arhitectural vorbind, a găzduit, vi- 
nerea trecută, ceremoniile prilejuite de 
instalarea noului preşedinte al Braziliei, 
generalul Ernesto Geisel, și a vicepreșe- 
dintelui Adalberto Pereira dos Santos, aleşi 
de către Colegiul electoral la 15 ianuarie 
trecut pentru un mandat ce va fi exer- 
citat între 15 martie 1974—15 martie 1979. 

Pentru obişnuiţii unor astfel de eveni- 
mente, ceremoniile desfăşurate vineri în 
capitala Braziliei au apărut ca particulare 
cel puţin pentru două motive: rigoarea 
cu care s-au încadrat în programul pre- 
stabilit şi sobrietatea ce a caracterizat am- 
bele acte ale instalării. Membrii Congre- 
sului Naţional, deputaţii din adunările le- 
gislative ale statelor, guvernatorii celor 
douăzeci şi două de state ce fac parte din 
Republica Federativă a Braziliei, repre- 
zentanţii forțelor armate, miniștrii vechiu- 
lui şi noului guvern, invitaţii, delegațţiile 
străine participante, ziariştii, într-un cu- 
vînt fiecare dintre cei aproape 3000 de 
participanţi la solemnităţile instalării au 
primit cîte o cărticică-program în care to- 
tul şi toate erau prevăzute pînă la deta- 
liu şi minut, conform unui protocol foarte 
strict. Și, cu cronometrul în mînă, a putut 
fi urmărită desfășurarea, fără urmă de a- 
batere sau ezitare, a solemnităţilor pre- 
văzute. 

La ora 9,45, preşedintele Congresului 
Naţional, senatorul Paulo Torres, a des- 
chis sesiunea solemnă extraordinară a 
Congresului, procedind apoi la îndeplini- 
rea, punct cu punct, a elementelor din 
program. La ora 10, au intrat în sală ge- 
neralii Ernesto Geisel şi Adalberto Pereira 
dos Santos, urmind, la fel de precis în- 
cadrate în protocol și timp, rostirea ju- 
rămîntului constituţional, intonarea imnu- 
lui, salvele de tun, declaraţia de investi- 
tură rostită de senatorul Paulo Torres, 
după semnarea documentului sesiunii. A- 
ceeași rigoare au avut-o şi solemnităţile 
desfășurate o jumătate de oră mai tirziu 
la Palatul Planalto, sediul prezidenţial, 
unde a avut loc actul transmiterii puterii 
executive supreme de la preşedintele care 
își încheia mandatul, Emilio Garrastazu 
Medici, la cel care îl începea, generalul 
Ernesto Geisel. Mai rămîne de adăugat că, 
dat fiind faptul că generalul Ernesto Gei- 
sel este primul președinte protestant al 
republicii, în programul instalării nu au 
fost prevăzute ceremonii religioase. 

Din tara noastră, la solemnitate a par- 
ticipat o delegaţie condusă de tovarășul 
Ştefan Peterti, vicepreședinte al Consiliu- 


Brasilia. Ceremonia 
instalării noului pre- 
şedinte al țurii,  ge= 
neralul. Ernesto-Gei- 
sel (stinga) La 15 
martie, preşedintele 
Ernesto Geisel a pri- 
mit o delegatie din 
Roniănta, condusă de 
Ştefan Peterfi, vice- 
președinte a! Consi- 


liului de Stat, care 
a nmåinat noului 
președinte al Brazi- 


liei un  siiesaj din 
partea preşedintelui 


Nicolae Ceaușescu 


lui de Stat, care, cu prilejul primirii de 
câtre președintele Braziliei, Ernesto Gei- 
sel, a înmînat acestuia mesajul preşedin- 
telui Consiliului de Stat al Republicii So- 
cialiste România, Nicolae Ceauşescu. Pre- 
şedintele brazilian, mulţumind pentru me- 
saj și pentru felicitările primite, a rugat 
să fie transmise preşedintelui Nicolae 
Ceaușescu urările sale de sănătate, de noi 
succese în activitatea sa şi a poporului 
român. Noul preşedinte şi-a exprimat con- 
vingerea că relaţiile de prietenie dintre 
popoarele brazilian şi român se vor dez- 
volta continuu, iar legăturile dintre Bra- 
zilia şi România vor înregistra, în viitor, 
un curs ascendent, îndeosebi în domeniul 
colaborării economice. 

Scriind pe marginea solemnităților pri- 
lejuite de instalarea generalului Geisel, 
observatorii, subliniind caracterul său e- 
sențialmente politic, l-au apreciat, tot- 
odată, ca fiind o prefigurare a modului 
în care înțelege să-și exercite mandatul 
houl președinte : cu rigoare, în ce priveș- 
te îndeplinirea obiectivelor şi a termene- 
lor propuse în programul de guvernare, și 
cu sobrietate, sub unghiul aspectelor for- 
male ale activităţii echipei sale guverna- 
mentale. De altfel, aceste elemente au ca- 
racterizat și campania electorală sui-ge- 
neris pe care a dus-o de la data indicării 
ca succesor și pînă la cea a instalării. 

Sub raportul economic, „moştenirea“ pe 
care o lasă guvernul Medici este pozitivă 
din multe puncte de vedere. În ultimii pa- 
tru ani, rata de creştere a produsului in- 
tern brut — în prezent, de aproape 50 mi- 
liarde dolari — s-a menținut constant su- 
perioară mediei de 10 la sută, în anul 
1973 înregistrind nivelul cel mai ridicat: 
11,4 la sută. Păstrarea aceluiaşi ritm în 
următorii ani ar dubla venitul pe locui- 
tor, acum de 530 de dolari, în mai puţin 
de zece ani. Notabile sînt, de asemenea, 
şi rezultatele obţinute în ce priveşte re- 
ducerea indicelui de inflaţie, staționar pe 
timpul guvernării Medici în jurul a 20 la 
sută, în 1973 avînd nivelul cel mai scăzut: 


15,5 la sută pe întreaga economie. Expor- 
turile braziliene, marcind îmbunătăţiri în 
ce priveşte structura lor, au atins, în 1973, 


cifra cea mai înaltă : 6,1 miliarde dolari. 
Coroborînd această cifră cu cea a impor- 
turilor — 5,9 miliarde dolari — avem ex- 
plicația existenței unei balanţe comer- 
ciale excedentare, în ciuda creșterii pre- 
țurilor pe pieţele externe. 

Același an 1973 a mai adus un fapt ine- 
dit în istoria economiei braziliene : creş- 
terea cu 53 la sută a veniturilor provenite 
din exporturi. În sfîrşit, merită reamin- 
tit faptul că, tot în anul 1973, pentru în- 
tiia oară după 22 de ani, a dispărut defi- 
citul bugetar intern. 

Aceste cifre şi date, ca și altele privind 
diferite programe cu caracter naţional şi 
care au în vedere îndeosebi integrarea în 
circuitul vieţii economice a ţării a între- 
gului teritoriu și a tuturor bogățiilor na- 
turale de care dispune Brazilia, au darul 
să evidenţieze impulsul imprimat econo- 
miei în aceşti ani, pașii făcuţi pe drumul 
dezvoltării, al fructificării în interesul ță- 
rii a imensului potenţial de care dispune. 

Preşedintele Geisel — așa cum a ară- 
tat-o în diferite ocazii şi chiar în scurtul 
discurs din ziua instalării — propune 
Braziliei o continuitate atit pe plan poli- 
tic, cît și în sfera economiei. Prevederile 
primului plan naţional de dezvoltare, a 
cărui valabilitate se extinde pînă la sfir- 
şitul lui 1974, vor fi îndeplinite, urmînd 
ca, abia după aceea, noua echipă guver- 
namentală să opereze modificări de con- 
cepţie, indeosebi sub unghiul priorităţilor, 
cu preocuparea de a „nu prejudicia viito- 
rul pentru beneficii de moment“. 

Realizarea obiectivelor în domeniul dez- 
voltării interne și conjugarea 
tivităţi cu iniţiative corespunzătoare pe 
plan extern, iată principalele direcţii pe 
care observatorii le relevă ca fiind „li- 
niile de forţă“ ale politicii guvernului Gei- 
sel, instalat la 15 martie. 


acestei ac- 


Washington. Imagine 
din timpul vizitei re- 
gelui Hussein al Ior- 
daniei în S.U.A. Su- 
veranul iordanian de- 
clară că şi-a prezen- 
tat punctul de vedere 
în problema Orientu- 
lui Apropiat, dar nu a 
primit încă un răs- 
puns clar 


SINTEZE 


Suveranitatea asupra resurselor naționale 
— condiție de bază a 
-independenței şi dezvoltării economice 


În-epoea noastră — de mari transfor- 
mări economice, sociale și politice — asis- 
tăm la o tot mai puternică intensificare 
a procesului revoluţionar de afirmare și 
dezvoltare independentă a popoarelor. Cu 
o forță și cu o vigoare necunoscute pînă 
în prezent, popoarele își manifestă voința 
de a dispune de propria soartă, năzuințele 
spre o lume mai dreaptă şi mai bună, 
spre statuarea unor noi relații internaţio- 
nale, bazate pe respectarea strietă a prin- 
cipiilor independenţei şi suveranității na- 
tionale, neamestecului în treburile interne, 
egalității în drepturi și avantajului reci- 
proc, participă, din ce în ce mai activ, la 
viața internaţională. Apariţia, în cursul 
ultimelor decenii, a peste 80 de noi state, 
independente din punct de vedere politic, 
constituie o mărturie elocventă a noilor 
dimensiuni, eantitative și calitative, ale 
acestui proces care caracterizează lumea 
contemporană. 

Exercitarea dreptului suveran al popoa- 
velor de a dispune în mod liber de pro- 
priile resurse este o componentă esențială 
a procesului afirmării independente a po- 
poarelor, o premisă fundamentală a asigu- 
rării dezvoltării lor de sine stătătoare și 
progresului lor economico-social, o condi- 
ție a însăși realizării unor mutații mo- 
derne în economie, în întreaga viață so- 
cială, a întronării unor noi raporturi între 
state. 

„Trebuie să se pornească în mod con- 
stant — sublinia tovarășul NICOLAE 
CEAUŞESCU — de la recunoaşterea drep- 
tului fiecărui popor, indiferent de mări- 
mea sa, de a fi deplin stăpin pe bogățiile 
nationale, de a se putea consacra dezvol- 
tării economico-sociale independente, fără 
amestece din afară. Aceasta impune 0 
luptă hotărită împotriva politicii imperia- 
liste de forţă și dictat, a colonialismului şi 
neocolonialismului, impotriva oricăror 
practici și tendințe de natură să frîneze 


cursul destinderii în viaţa  internaţio- 
nală“, 
Desigur, problemele care se ridică în 


faţa ţărilor ce au pășit pe calea dezvol- 
tării de sine stătătoare sint deosebit de 
complexe. Cucerirea independenței poli- 
tice a încununat o îndelungată. luptă pen- 
tru eliberarea naţională, luptă purtată 
cu eroism de popoarele acestor state 
aflate, într-un trecut mai mult sau mai 
puţin îndepărtat, sub dominația colo- 
nială, a marcat un moment de uriașă în- 
semnătate istorică în viaţa popoarelor 
respective. Dar, evident, aceasta nu a în- 
semnat şi obținerea unei depline indepen- 
dente economice, ci doar premisa indis- 
pensabilă declanşării procesului, nu mai 
puţin îndelungat și presărat cu nume- 
roase obstacole, al progresului economic, 
al consacrării plenare și neștirbite a drep- 
tului lor de a-şi folosi ele însele propriile 
resurse, în interesul naţional, de a-și 
alege liber calea de dezvoltare, de a-și 
făuri viitorul așa cum îl doresc. Drumul 
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tinerelor state spre cucerirea deplinei 
independenţe economice este, în același 
timp, drumul greu și îndelungat spre li- 
chidarea -stării de  subdezvoliare, spre 
crearea unor structuri economice mo- 
derne, propice dezvoltării, în măsură să 
alcătuiască un cadru, un sistem constituit 
de legături, capabil să se autopropulseze, 
să împingă pe un făgaș solid procesul 
dezvoltării. 

Preluarea controlului deplin asupra re- 
surselor, eliminarea dominaţiei monopolu- 
rilor străine în economie, a poziţiilor și in- 
gerinţelor acestora în viaţa economică și 
politico-socială — obiceţiv fundamental al 
luptei tinerelor state suverane — consti- 
tuie un pas vital pe calea lichidării de- 
pendenței economice, o condiție de bază a 
exercitării de către fiecare din aceste state 
a dreptului suveran de a hotări singure 
asupra propriilor destine, asupra căilor de 
dezvoltare, Desigur, înlăturarea poziţiilor 
dominante ale capitalului străin din eco- 
nomie, instaurarea controlului naţional 
asupra resurselor nu duc automat la obti- 
nerea unei independenţe economice de- 
pline și la înlăturarea înapoierii. Dar li- 
chidarea dominaţiei monopolurilor impe- 
rialiste — cea care, de fapt, a imprimat 
orientarea unilaterală a economiei majo- 
rităţii tinerelor state independente și care 


încearcă astăzi s-o mențină — creează 
condiţii necesare angajării unor mutații 


profunde în economie, a dezvoltării ei de 
sine stătătoare. 

Este firească, în acest context, impor- 
tanţa pe care factorii politici şi economici 
din ţările care au păşit pe calea indepen- 
denţei economice o acordă recuperării 
controlului asupra bogățiilor naţionale, ca 
parte integrantă a strategiei lor de dez- 
voltare şi de înscriere pe orbita progre- 
sului economic, a afirmării lor de sine stă- 
tătoare, independente şi suverane. Decla- 
raţii oficiale ale conducătorilor politici 
din ţările respective, comunicate comune 
date publicităţii în urma unor  întilniri 
bilaterale sau cu o participare internațio- 
nală mai largă între reprezentanţii aces- 
tor ţări scot puternic în relief dreptul 
imprescriptibil şi inalienabil al popoare- 
lor de a-și exercita controlul deplin asu- 
pra propriilor resurse. 

Acest drept este înscris, de altfel, în 
declaraţiile de amplă rezonanţă pe care 
ţările în curs de dezvoltare le-au adop- 
tat fie în cadru larg — cum sînt cele care 
definesc poziţia acestor ţări față de stra- 
tegia internaţională a dezvoltării și faţă 
de cooperarea în U.N.C.T.A.D. (Conferinţa 
Naţiunilor Unite pentru Comerţ și Dezvol- 


tare) — fie în cadru regional cum sînt. de 
pildă, documentele exprimind atitudinea 
țărilor latino-americane sau a celor africa- 
ne. Mai important este, însă, faptul că afir- 
marea de către țările în curs de dezvoltare 
a dreptului lor saeru de a dispune de pro- 
priile bogății şi resurse nu a rămas un 
principiu proclamat în declaraţii de in- 
tenţii, ci s-a tradus, pe plan practic, în- 
tr-o serie de acţiuni conerete. Niciodată, 
ca în ultimii ani, aceste acţiuni nu au fost 
atît de energice, hotărite şi extinse. Sem- 
niticativ este, în acest sens, procesul ce 
se desfăşoară pe continentul latino-ameri- 
can. Astfel, se apreciază că măsurile con- 
erete luate, în ultimii cinci ani, în statele 
Americii Latine în direcția recuperării re- 
surselor naţionale echivalează cu tot ceea 
ce s-a făcut în această privință în ulti- 
mele cinci decenii. 


esigur, nu ar putea fi trecută aici în 
D revistă întreaga paletă de măsuri 
luate de ţările angajate pe calea 
dezvoltării de sine stătătoare în vederea 
eliminării dependenței lor de capitalul 
străin, de companiile monopoliste interna- 
ționale, în scopul trecerii sub control na- 
tional a principalelor lor resurse, după 
cum nu ar putea fi menţionate toate ţă- 
rile care au întreprins asemenea măsuri. 
Ne vom mărgini la a semnala cîteva di- 
recţii, cîteva exemple. 

De cea mai mare importanță este asi- 
gurarea controlului naţional asupra celor 
mai importante bogății naturale prin na- 
ționalizări totale sau parţiale, prin pre- 
luarea părţii majoritare din capitalul unor 
societăţi străine care dispuneau în trecut 
de aceste bogății. Astfel, în Algeria a fost 
trecut sub control naţional sectorul-cheie 
al exploatării petrolului, au fost operate 
naționalizări parţiale care asigură statu- 
lui algerian o participare de cel puţin 51 
la sută în capitalul societăţilor petroliere 
aflate pe teritoriul său. În Zair, încă în 
1966, guvernul a promulgat o lege prin 
care toate bogăţiile naturale ale solului și 
subsolului ţării au trecut în patrimoniul 
statului ; a fost naţionalizată societatea 
belgiană „Union Minière“. Începind din 
1968, în Zambia se desfăşoară un amplu 
program de trecere în control naţional a 
resurselor naturale, în 1970 fiind înfăptuit 
acest deziderat în ce privește principala 
bogăţie a țării — cuprul. În Republica 
Populară Congo, principiul naţionalizării 
este afirmat în 1969, vizind exercitarea 
controlului statului în primul rînd asupra 
vălorosului fond forestier naţional, iar în 
Sierra Leone, în 1970, este preluat contro- 
lul asupra societăților miniere străine. 

Pe continentul latino-american, impor- 
tante preluări în control naţional a bogă- 
țiilor naturale ale acestor ţări au avut loc, 
mai ales, în ultimii patru-cinci ani, în 
Peru, Venezuela, Columbia, Argentina, 
Ecuador ete. Astfel, în Peru, în cursul 
anilor 1969 şi 1970 a fost naţionalizată, cu 


mici indemnizaţii, societatea petrolieră 
„International Petroleum Company“, iar 
de curînd au fost preluate alte corporaţii, 
printre care „Cerro de Pasco” ; o amplă 
legislație stipulează exercitarea  controlu- 
lui peruan asupra industriilor de bază. În 
Bolivia s-a decis suspendarea plăţii in- 
demnizaţiilor acordate companiei „Gult 
Oil“, preluată anterior. În Ecuador, „legea 
hidrocarburilor“. prevede controlul națio- 
nal asupra acestei principale bogății a 
ţării, iar în Guyana a fost achiziționată o 
parte importantă a acțiunilor companiei 
„Demara Bauxite“. 

Aceleaşi tendințe pot fi observate și pe 
continentul asiatic. Astfel, în Birmania, 
încă din anul 1963 a fost instaurat con- 
trolul național asupra celor mai impor- 
tante bogății naturale ale țării (cuprul, 
exploatările forestiere etc.), folosindu-se 
metoda naționalizării ramurilor econo- 
mice care exploatau aceste bogății. În In- 
dia, continuă procesul de naționalizare 
treptată a principalelor bogății naturale, 
concomitent cu extinderea controlului 
asupra ramurilor extractive. Recente mă- 
suri de preluare a controlului asupra 
unora din principalele bogății naturale 
au fost adoptate în Pakistan, Bangladesh, 
Sri Lanka etc. 

Referitor la resursele naturale descope- 
rite de curind este ilustrativ cazul zăcă- 
mintelor de bauxită din Republica Gui- 
neea, unele din cele mai mari din lume 
(20 la sută din rezervele mondiale). De la 
început, statul și-a asumat drepturi pri- 
vind controlul acestor bogății, care vor fi 
exploatate în interesul naţiunii, în princi- 
pal prin intermediul „Companiei de bau- 
xită a Guineei“. Experiența a demonstrat 
că, de multe ori, în vederea limitării in- 
fluenţei capitalului străin asupra zăcămin- 
telor naturale ale ţărilor recent eliberate, 
este necesară o colaborare strinsă între 
mai multe din aceste ţări. În acest spirit, 
a fost semnată convenţia dintre Guineea, 
Nigeria, Liberia, Algeria și Zair privind 
exploatarea în comun a importantelor ză- 
căminte de fier din munții Nimba (Gui- 
peca). ' 


tiunile îndreptate în direcţia pre- 
luării controlului asupra resurselor 
naționale sînt însoțite de măsuri în vede- 
rea extinderii controlului național. asupra 
principalelor ramuri industriale existente 
și în vederea asigurării unui asemenea 
control asupra ramurilor industriale nou 
create,  comportind: preluări ale unor 
companii străine ce acţionează în sectorul 
industrial, prin naţionalizări parțiale ; 
înființarea de companii sau corporaţii na- 
tionale pentru dezvoltarea industrială, în 
care capitalul autohton, de stat sau par- 
ticular, deţine ponderea majoritară ; regle- 
mentări limitative privind activitatea ca- 
pitalului străin în ţară ete. O serie de 
companii naționale de dezvoltare indus- 
trială au luat fiinţă, cu o largă participare 
a statului sau a capitalului autohton, 
pentru a fi în măsură să replice tentati- 
velor monopolurilor străine și, în același 
timp, să asigure stimularea tinerelor in- 
dustrii. ' 
Pe linia redobindirii suveranităţii asu- 
pra bogățiilor naţionale, un exemplu con- 
cludent îl constituie măsurile ţărilor pro- 
ducătoare şi exportatoare de țiței din 
Africa, Asia şi America Latină (grupate 
în OPEC). Punctul de plecare în strate- 
gia promovată de aceste state l-au repre- 
zentat rediscutarea și schimbarea treptată 
a condiţiilor de acordare a concesiunilor 


F oarte important este faptul că ac- 
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petroliere, ceea ce a dus la modificarea 
termenelor contractelor (şi a cotelor de 
participare) încheiate cu companiile pe- 
iroliere. În acest mod a fost posibil ca, 
ulterior, să fie înlocuite, în anumite ca- 
zuri, filialele companiilor străine cu so- 
cietăți naţionale de explorare și exploatare 
a petrolului ; unele țări ca Algeria, Libia, 
Irak au procedat la măsuri radicale în 
acest sens, naţionalizind filialele compa- 
niilor străine. Interesantă este experienţa 
Venezuelei, care a efectuat o naţionalizare 
anticipată a industriei petrolului şi care 
a obținut, totodată, garanţii din partea 
companiilor străine că acestea nu-și vor 
retrage activele investite, avind în vedere 
că toate concesiunile vor reveni Mterior 
guvernului venezuelan. 

În Iran, consorțiul internaţional al pe- 
trolului și-a pierdut (în 1973) privilegiile 
obţinute prin Convenţia din anul 1954, 
companiile petroliere devenind simpli 
„clienți preferenţiali“ ai Iranului. Guver- 
nul iranian va hotărî, prin intermediul 
„Societăţii Naţionale Iraniene a Petrolu- 
lui“ (SNIP), politica petrolieră, volumul 
producţiei şi investiţiilor, Iranul devenind 
pe deplin suveranul propriilor sale bo- 
găţii naturale. 
>- Reunite în cadrul OPEC, principalele 
țări producătoare de petrol și-au mărit 
capacitatea de replică în fața marilor so- 
cietăţi petroliere. În această direcţie, mem- 
brii OPEC au obținut, între altele, de-a 
lungul anilor, o creștere a încasărilor lor 
datorită atît sporirii preţurilor cît şi în- 
locuirii sistemului paritar în împărţirea 
beneficiilor rezultate în urma exploatării 


eat a 


petrolului cu sistemul participării în pro- 


lași timp, se prevede o intensificare a 
eforturilor acestor ţări de-a extinde pre- 
lucrarea pe teritoriul naţional a petrolu- 
lui, ceea ce va contribui la dezvoltarea 
industrială a ţărilor respective. | $ 


recuperarea controlului național 

asupra resurselor și crearea treptată 
a unei industrii capabile să realizeze valo- 
rificarea acestora. Acestea sînt două mo- 
mente ale aceluiaşi proces, ce vizează 
dezvoltarea independentă şi suverană, 
progresul economic. Dacă preluarea con- 
trolului asupra bogățiilor naționale repre- 
zintă primul moment, premisa și condiția 
prealabilă, valorificarea acestor bogății în 
cadrul unor industrii proprii este momen- 
tul următor, indispensabil, care îl între- 
gește şi completează pe cel dintîi, dînd 
substanța economică întregului proces şi 
consolidindu-l. Dezvoltarea unei industrii 
prelucrătoare naţionale este strîns legată 
de gradul in care statele respective con- 
trolează resursele naturale proprii. Expe- 
riența demonstrează, însă, că restructu- 
rarea economiei pe baza creării unei in- 
dustrii prelucrătoare proprii constituie o 
necesitate obiectivă a însăși valorificării 
Superioare a acestor resurse, a întregului 


A: evidentă legătura strînsă între 


potenţial material și uman de care dispun 
țările. Promovarea industrializării, în con- 
tormitate cu condiţiile specifice ale fie- 
cărei țări, permite tocmai o dezvoltare 
accelerată a forțelor de producţie, moder- 
nizarea agriculturii, valorificarea: superi- 
oară a bogățiilor naturale, schimbarea po- 
ziţiei acestor ţări în diviziunea interna- 
țională a muncii. Avînd în. vedere condi- 
tiile existente în marea majoritate a tine- 
elor state independente, dezvoltarea unei 
industrii care să valorifice complex. și cât 
mai deplin principalele bogății naturale 
naţionale se poate dovedi elementul capa- 
bil să declanșeze mutaţiile profunde ce. se 
impun în economie, să furnizeze fondurile 
necesare, să constituie un factor impor- 
tant pe calea progresului lor economico- 
social. 


linia dezvoltării şi diversificării eco- 

nomiei revine înseşi ţărilor în curs 
de dezvoltare, efortul propriu fiind factorul 
primordial. Acest lucru nu reduce cu nimic 
din importanța contribuţiei pe care o poate 
aduce, în acest sens, cooperarea interna- 
țională. Relaţiilor economice mondiale tre- 
buie să le fie creat şi asigurat un cadru 
de desfăşurare care să permită sprijinirea 
eforturilor țărilor în curs de dezvoltare în 
vederea reducerii şi eliminării în perspec- 
tivă a decalajelor ce le despart de statele 
economic avansate. Lichidârea acestor de- 
calaje este de natură să ducă la o dinamică 
dezvoltare, în beneficiul tuturor statelor. a 
relațiilor economice mondiale, la înlătu- 
rarea unor surse potenţiale de tensiune și 
animozitate în climatul politic interna- 
tional. Recunoașterea strictă a dreptului 
popoarelor de a-și exercita controlul asu- 
pra propriilor” resurse dea hotărî în mod 
suveran asupra formelor și căilor lor de 
dezvoltare trebuie să fie însoţită de mă- 
suri concrete în direcţia sprijinirii țărilor 
în curs de dezvoltare pe plan economic, 
comercial, financiar. 

Multitudinea şi complexitatea probleme- 
lor economice ale lumii contemporane, ca- 
racterizată de o tot mai adincă strîngere 
a legăturilor dintre diferite ţări, nu-şi pot 
găsi o reală rezolvare decit în cadrul 
unei largi cooperări internaționale, cu 
respectarea intereselor tuturor ţărilor şi, 
în primul rînd, ale statelor în curs de 
dezvoltare. Recentele probleme de ordin 
energetic au pus cu pregnanţă în lumină 
acest lucru. Este evident că problemele 
respective nu pot fi desprinse din cadrul 
problemelor legate de relaţiile economice 
internaționale, în general, de cele ale dez- 
voltării și progresului economico-social, 
Aceasta presupune o abordare de ansam- 
blu a problemelor respective, cu partici- 
parea tuturor ţărilor, atît a celor în curs 
de dezvoltare cît şi a celor dezvoltate, atit 
a celor producătoare de surse de energie 
și de materii prime cît şi a celor nepose- 
soare şi consumatoare în vederea stabili- 
rii unor raporturi noi, echitabile. Este, 
desigur, necesar ca, în interesul tu- 
turor părţilor, aceste noi raporturi să pre- 
supună asigurarea accesului liber, fără ba- 
riere economico-politice, al tuturor ţărilor, 
indiferent de mărime sau potenţial, la 
sursele de energie şi la materiile prime pe 
baze reciproc avantajoase, echitabile, fără 
discriminări, în folosul dezvoltării fiecărei 
țări în parte şi al progresului general al o- 
menirii în ansamblu. Tot așa, însă, este 
pe deplin evident că, de asemenea, în 
interesul tuturor părţilor, este de a se în- 
treprinde acţiuni concrete în direcţia 
instaurării unor asemenea raporturi de 
cooperare  fnternaţională încît acestea, 
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D esigur, responsabilitatea esențială pe 


eonsfințind dreptul fiecărui popor de a 
dispune de propriile resurse și de a le fo- 
losi în vederea dezvoltării sale indepen- 
dente, să permită asigurarea progresului 
economic mai rapid al ţărilor mai puţin 
dezvoltate, în beneficiul extinderii conti- 
nue a relaţiilor economice mondiale şi al 
îmbunătățirii climatului politic interna- 
tional, al păcii în întreaga lume. 


ce au păşit pe calea dezvoltării de 

sine stătătoare, împotriva imperia- 
lismului,  colonialismului şi  neocolonia- 
lismului, pentru independenţă deplină, 
pentru lichidarea subdezvoltării, România 
socialistă sprijină acţiunile întreprinse de 
aceste state în direcția exercitării contro- 
lului asupra propriilor resurse, eforturile 
lor spre progres economic şi social. 
România, ea însăși țară în curs de dez- 
voltare, împărtășește şi susține cerinţele 
legitime ale acestor ţări îndreptate spre 
situarea lor într-o poziţie echitabilă în ca- 
drul diviziunii mondiale a muncii. Rela- 
tiile României cu noile state independente. 
cu ţările în curs de dezvoltare se înte- 
meiază ferm pe principiile respectului in- 
dependenței şi suveranității naționale, 
egalității în drepturi, neamestecului în 
treburile interne şi avantajului recïproc. 
Tara noastră — în raport cu potențialul 
său — sprijină eforturile interne depuse 
de aceste state pe linia progresului eco- 
nomic, construiește în colaborare cu ele co 
serie de obiective industriale, pregăteşte 
specialiști, acordă credite, asistenţă 
tehnică. 

România vede în dezvoltarea unor am- 
ple relaţii de prietanie şi colaborare cu 
aceste ţări — pentru a căror amplificare 
continuă se preocupă și militează 
constant — un mijloc concret de a-și aduce 
contribuţia la etorturile de dezvoltare ale 
acestor state, o modalitate reciproc avan- 
tajoasă de a grăbi procesul lichidării 
decalajului care separă încă ţările noastre 
de statele economiceşte avansate. De o 
deosebită importanţă este faptul că în- 
treaga colaborare a României cu aceste 
țări și, în special, unele forme de coope- 
rare, cum sînt construcţia în comun de 
obiective economice sau constituirea de so- 
cietăţi mixte pe teritoriul unora din aceste 
state, urmăresc valorificarea superioară a 
bogățiilor lor naţionale, odată cu şi pe 
baza respectării stricte a legislaţiilor lor 
interne, a normelor de echitate şi dreptate 
internaţională, de avantaj mutual. Româ- 
nia face totul pentru ca dezvoltarea con- 
tinuă a acestor legături pe multiple pla- 
nuri să asigure progresul general al fie- 
cărei ţări, dezvoltarea sa de sine stătă- 
toare, ridicarea bunăstării materiale şi 
spirituale a fiecărui popor. 

Momente de o deosebită importanță în 
politica externă a României, acte cu sem- 
nificații profunde, remarcabile mesaje de 
pace, prietenie şi colaborare, vizitele în- 
ireprinse de tovarăşui Nicolae Ceauşescu 
in numeroase ţări din Africa, America 
Latină şi Asia se înscriu, prin rezultatele 
lor, drept contribuţii de mare însemnă- 
tate la întărirea relațiilor de prielenie şi 
colaborare dintre ţara noastră şi ţările 
respeciive, Confirmind eficiența contacte- 
lor la cel mai înalt nivel pentru stimu- 
larea eoiaborării pe multiple planuri, 
aceste vizite au dal un nou impuls di- 
namizării relaţiilor ceonnoimice şi tehnico- 
Stiintifice, culturale, raporturilor politice. 
i timp, aceste vizite constituie o 
strălucită manifestare a solidarităţii tării 
noastre cu tinerele state care an păşit pe 
calea dezvoltării de sine stătătoare, cu tă- 
rile în curs de dezvoltare, cu mişcările de 
cliberare naţională, cu lupta lor îmootriva 
imperialismului,  colonialismului, 
dezvoltare şi prozres economico-social, 
pentru afirmarea dreptului lor impreserip- 
tibil de Gisoune de ele insele, peniru 
psc şi socuritale în lume. 


p: deplin solidară cu lupta statelor 
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DIN TARILE SOCIALISMULUI 


Varşovia. Momentul 
semnării Declarației 
comune privind în- 
tărirea şi lărgirea 
colaborării dintre 
R.P. Polonă și R. S: 
Cehoslovacă 


VARŞOVIA 


Convorbirile 


polono-cehoslovace 


Corespondenţă de la Gheorghe Ciobanu 


Săptămîna trecută, cronica relaţiilor po- 
lono-cehoslovace a consemnat un nou mo- 
ment important — vizita delegaţiei de 
partid şi guvernamentale condusă de Gus- 
tav Husak, secretar general al C.C. al P.C. 
din Cehoslovacia. 

Subliniind importanţa întilnirilor polo- 
no-cehoslovace, rolul deosebit pe care îl 
au contactele şi convorbirile la nivel înalt, 
premierul P. Jaroszewicz releva în cuvîn- 
tarea rostită la șantierele navale din 
Gdansk : „Un rol de seamă în impulsiona- 
rea relaţiilor noastre l-au avut convorbi- 
rile dintre conducătorii ambelor noastre 
partide — tovarășii Edward Gierek şi Gus- 
tav Husak — și, în mod deosebit, întîlni- 
rea noastră de la Praga, din ianuarie anul 
trecut, cînd am examinat direcțiile de 
dezvoltare a . colaborării  polono-cehos- 
lovace pînă în 1980 şi în perioada urmă- 
toare“. De altfel, în ceea ce priveşte co- 
laborarea bilaterală trebuie relevată, de 
la bun început, satisfacția manifestată de 
reprezentanţii cei mai autorizaţi ai celor 
două ţări pentru modul fructuos în care 
ea se desfăşoară, pentru bunele rezultate 
obţinute. Acest lucru a reieşit atît din cu- 
vintările rostite de Edward Gierek și Gus- 
tav Husak la întîlnirea cu reprezentanții 
opiniei publice din capitala poloneză, din 
cuvîntările celor doi premieri la Gdansk, 
cît şi din documentul final adoptat în 
urma convorbirilor oficiale dintre cele 
două delegaţii. După cum atestă datele 
statistice, schimburile comerciale biiatera- 
le (Cehoslovacia este al treilea partener 
comercial al Poloniei, după U.R.S.S. şi 
R.D. Germană, revenindu-i 8 lu sută din 
totalul comerțului polonez) au cunoscut 
un ritm intens, la  sfirşitul lui 1973, de 
exemplu, realizindu-se un volum cu 30 
la sută mai mare decit cel prevăzut pen- 
tru anul respectiv de acordul comercial 
de lungă durată. 

Avindu-se în' vedere potenţialul econo- 
mic în continuă creştere al celor două 
țări, părţile au examinat posibilităţile de 

dezvolta și mai rapid colaborarea eco- 
nomică, pornind de la existenţa unor re- 


zerve nefolosite încă la întreaga lor capa- 
citate. Astfel, s-a hotărît intensificarea 
colaborării în economie, ştiinţă şi tehnică, 
în domeniul cultural şi social, precum și 
în alte sfere de activitate. S-a accentuat 
necesitatea întăririi cooperării și speciali- 
zării în producţie mai ales în domeniul 
energetic, al industriei chimice, construc- 
toare de mașini, în obţinerea unor noi 
sortimente în ramura electrotehnică, în 
producția mașinilor de construcții. 

Caracterizind rezultatele convorbirilor, 
Gustav Husak a declarat că ele „vor re- 
prezenta un aport substanțial la cauza 
dezvoltării prieteniei și colaborării dintre 
P.C. din Cehoslovacia și P.M.U.P., dintre 
Cehoslovacia şi Polonia, dintre popoarele 
și oamenii muncii din ţările noastre, vor 
contribui la întărirea mișcării comuniste 
și muncitorești internaţionale, la cauza so- 
cialismului, păcii şi progresului social“. 

În ceea ce privește securitatea europea- 
nă — problemă ce s-a aflat în atenţia ce- 
lor două delegaţii — Edward Gierek de- 
clara : „Sintem convinşi că există toate 
condiţiile pentru convocarea celei de a 
treia faze a conferinței pentru securitate 
și cooperare la cel mai înalt nivel. Există 
toate premisele pentru progrese continue 
pe calea normalizării relaţiilor dintre ţări, 
pentru adincirea întregului proces al des- 
tinderii internaţionale“. 

Documentul final adoptat, sintetizind 
opinia comună a celor două delegaţii, re- 
levă satisfacția lor față de adincirea des- 
tinderii în Europa, precum şi hotărîrea 
Poloniei- şi Cehoslovaciei „de a-şi aduce 
contribuţia la normalizarea relaţiilor eco- 
nomize în Europa și în lume,  respectin- 
du-se principiile juste ale diviziunii inter- 
naţionale a muncii şi interesele tuturor 
părților. Ambele state doresc şi în conti- 
nuare-să dezvolte relaţii ample și colabo- 
rarea cu toate ţările, indiferent de orîn- 
duirea lor socială şi nivelul de dezvoltare 
atins, pe baza principiului avantajului re- 
ciproc, respectării independenţei și suve- 
vanităţii naţionale, neamestecului în tre- 
burile interne şi nediscriminării”. 


DIN TARILE SOCIALISMULUI 


LEIPZIG 
Aici, 
primăvara 
incepe odată 
cu Tirgul 


Corespondenţă de la 
Constantin Varvara 


La început de primăvară,  Leipzig-ul, 
din orașul liniștit, în care animația străzi- 
lor încetează odată cu lăsarea serii, se 
transformă, pentru o săptămînă, într-un 
centru clocotitor, cu fluvii de automobile 
pe arterele sale moderne sau pe străzile 
sale înguste împovărate de amintirea seco- 
lelor trecute, cu cromatismul steagurilor, 
cu provizoria lui populaţie eterogenă ve- 
nită aici de pe toate meridianele. 

Multe s-au schimbat, în ultimii ani, în 
bătrînul oraș al tîrgurilor. Birourile de 
negocieri au fost mutate din clădirile ba- 
roce în edificii moderne, în care funcţio- 
nalitatea este pusă pe primul plan. Nici 
tîrgul propriu-zis nu mai este ce a fost. De 
altfel, cu ani în urmă, i se mai spunea „de 
mostre“. Acum, în halele și spaţiile sale de 
expunere în aer liber au fost construite 
adevărate uzine. 

Ca şi în anii trecuţi, participarea din 
anul acesta a fost masivă : peste 9000 de 
organizaţii comerciale şi firme din 60 de 
țări și-au expus produsele în cele 55 de 
hale și pavilioane, precum și în cele 16 
centre din interiorul orașului. Între 10 şi 
17 martie, oaspeţi sosiți din peste 90 
de ţări au încheiat cumpărări și vînzări de 
produse din 26 de ramuri tehnice şi 22 de 
ramuri ale industriei bunurilor de consum. 

Cum era și firesc, Republica Democrată 
Germană, ca țară gazdă, a fost partici- 
panta cu cea mai largă gamă de pro- 
duse. Peste 4000 de întreprihderi indus- 
triale şi de comerţ exterior au oferit o 
concludentă imagine a avintului economie 
şi tehnic din cei 25 de ani de existență 
a R.D.G. 


Țările socialiste participante — Bulga- 
ria, Cehoslovacia, Cuba, Iugoslavia, Polo- 
nia, România, Ungaria şi U.R.S.S. — au 


înfățișat realizări remarcabile din diverse 
domenii industriale. 

O numeroasă participare au consemnat 
şi țările în curs de dezvoltare, state ca 
Irak, India, Iran, Siria, Liban, Guineea, 
Argentina, Mexic, Brazilia şi altele, pe 
lîngă bunurile tradiționale oferind şi multe 
produse industriale, rod al eforturilor de 
consolidare a economiilor lor naționale. 

La Leipzig au fost, de asemenea, pre- 
zente aproximativ 2200 de firme indus- 
triale din țări capitaliste, printre 
care amintim : industria electronică fran- 
ceză, reprezentată la Leipzig de asociația 
sa, care reuneşte 1200 de firme; indus- 
tria italiană constructoare de maşini, cu 
participarea, pentru prima oară la tîrg, a 
asociaţiei U.C.I.M.U. ; o serie de firme ja- 
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poneze care au prezentat oferte interesante 
în domeniile electronicii, automatizării și 
maşinilor grele ; toate principalele firme 
din Austria şi R.F. Germania în domeniul 
metalurgiei. În comparaţie cu anii tre- 
cuți, Marea Britanie şi-a sporit considera- 
bil suprafaţa standurilor. Ponderea prin- 
cipală a pavilionului S.U.A. au deținut-o 
instalaţiile de prelucrare a datelor și ma- 
şinilor de birou, 

După cum remarca ministrul comerțului 
exterior al R.D.G., Horst Sölle, pentru co- 
merţul ţării sale se deschid noi posibili- 
tăți datorită faptului că în relaţiile inter- 
naţionale se afirmă politica de destindere 
ca o tendință dominantă, iar R.D.G. a de- 
venit membru al O.N.U. şi al unei serii 
de organizaţii specializate, stabilind relaţii 
diplomatice cu peste 100 de state. 

Prezentînd un tablou sintetic al dezvol- 
tării relaţiilor comerciale ale R.D.G., Horst 
Solle a subliniat creşterea constantă a 
schimburilor comerciale cu ţările socia- 
liste. După ce a prezentat, de asemenea, 
evoluţia ascendentă a relaţiilor comerciale 
cu ţările în curs de dezvoltare, Horst Sălle 
a arătat că volumul schimburilor comer- 
ciale cu statele capitaliste a crescut în 
1973 cu 24 la sută. Sporiri considerabile au 
fost înregistrate în comerțul cu Italia, 
Olanda, Belgia şi Austria. 

În acest an, România a expus produse 
din 10 ramuri, pe o suprafaţă de 2 600 me- 
tri pătraţi. Standurile românești au înfă- 
țişat o bogată şi variată selecţie de pro- 
duse industriale, care au reprezentat pon- 
derea principală în structura comerțului 
cu ţara gazdă. Au fost prezente cu ex- 
ponate 20 de întreprinderi de comerț ex- 
terior, iar opt întreprinderi şi organizaţii 
au fost reprezentate prin standuri de in- 
formaţii.  Mașini-unelte de înaltă tehni- 
citate, agregate şi instalaţii de foraj, 
motoare electrice, transformatori, maşini 
electronice de calcul, produse ale meta- 
lurgiei metalelor feroase și neferoase, lo- 
comotive hidraulice Diesel, tractoare, ma- 
şini agricole, produse ale industriei chi- 
mice, ale industriei agro-alimentare şi al- 
tele au constituit dovezi edificatoare ale 
succeselor economiei naţionale a patriei 
noastre și posibilităţilor crescînde de par- 
ticivare a României socialiste la schimbu- 
rile comerciale internaţionale. 


Vorbindu-ne de principalul obiectiv al 
participării României la ediţia 1974 a 
Tîrgului de primăvară de la Leipzig, con- 
silierul economic al ambasadei și șeful 
agenţiei comerciale a României în R.D.G., 
ing. Mircea Bădică, care a coordonat ac- 
tivitatea grupului de experţi români, ne-a 
declarat : 

„Deși nu au fost excluse şi contacte cu 
alți parteneri comerciali, participarea Ro- 
mâniei la Tirgul de la Leipzig a constituit, 
în primul rînd, un prilej de a găsi moda- 
lităţi concrete de realizare, prin contracte 
ferme, a prevederilor cuprinse în acor- 
durile de colaborare economică existente 
între România și ţara gazdă. De-a lungul 
anilor, relaţiile de colaborare între Româ- 
nia şi R.D.G. au cunoscut o permanentă 
şi multilaterală dezvoltare. Pe baza aces- 
tor relaţii, a înaltei dinamici şi a poten- 
țialului economic ale celor două ţări, 
schimburile reciproce bilaterale au înregis- 
trat o creștere şi o diferenţiere continuă. 
Numai în decursul ultimilor 10 ani, schim- 
burile de mărfuri între cele două ţări s-au 
triplat. 

Dacă avem în vedere 'suprafaţa pe care 
au ocupat-o standurile româneşti, diversi- 
tatea exponatelor și marele număr de firme 
participante, prezenţa țării noastre la Tîr- 
gul de primăvară de la Leipzig constituie 
una din cele mai importante manifestări 
românești de acest gen din străinătate. De 
aceea, este firesc ca, prin eforturile co- 
mune ale partenerilor din cele două ţări, 
tîrgul din anul acesta să reprezinte o con- 
tribuţie importantă la promovarea schim- 
burilor comerciale şi la adincirea colabo- 
rării tehnico-știinţifice între România și 
ROG. 

Republica Socialistă România a consem- 
nat la actuala ediție o dată jubiliară 
— 25 de ani de participare neîntreruptă 
la tîrgurile internaționale de la Leipzig. 
Pentru a marca acest jubileu, directorul 
general al Direcției Tirgurilor din acest 
oraş, Friedrich Wonsack, a înmînat Came- 
rei de Comerţ a României o diplomă de 
onoare. Cu acest prilej, domnia-sa a avut 
amabilitatea să facă pentru cititorii revis- 
tei „Lumea“ următoarea declaraţie : 

„Aş dori să-mi exprim satisfacția de 
a înmîna directorului pavilionului diploma 
de onoare pentru cea de-a 25-a partici- 
pare a Republicii Socialiste România. 
Dacă priveşti în urmă cu 25 de ani, trebuie 
să constaţi că, la prima sa participare, 
România prezenta abia începutul indus- 
triei sale de mașini. Astăzi, însă, se poate 
spune că participarea României la Tirgul 
de la Leipzig nu mai poate fi imaginată 
fără produse ale industriei electrotehnice 
sau ale construcţiei de mașini-unelte. Este, 
de altfel, edificator că la actualul tîrg, în 
comparaţie cu cel de anul trecut, supra- 
fața standurilor românești a sporit cu 10 
la sută. Sintem, de asemenea, bucuroși că 
îşi găsesc în continuare locul lor produsele 
tradiționale ale agriculturii, industriei ali- 
mentare şi industriei uşoare ale României. 
Sînt de părere că participarea României 
la Tîrgul de la Leipzig sprijină şi promo- 
vează dezvoltarea relaţiilor prietenești 
dintre ţările noastre și imi exprim spe- 
ranţa şi dorința ca și în următorii 25 de 
ani să crească participarea Republicii So- 
cialiste România la tirgurile de la Leip- 
zig, spre folosul popoarelor noastre“. 

Tirgul de primăvară și ediţia '74 şi-a 
închis porţile. Au fost zile de intensă acti- 
vitate pentru participanţii direcţi la 
această prestigioasă întilnire comercială. 
A fost şi o competiţie în care ţările pre- 
zente au arătat o parie din realizările lor 
tehnice de vîrf şi în cadrul căreia ţara 
noastră şi-a ocupat locul cuvenit. 


13 


uASRUNDIEM 


VIETNAM 


19 martie 1950 


La 19 martie 1950, flota americană 
din Pacific încearcă să organizeze la 
Saigon o amplă demonstrație aerona- 
vală în sprijinul prezenței coloniale 
franceze din Indochina. Riposta 
populației saigoneze este promptă : 
o manifestaţie, reunind 500000 de 
participanți, în frunte cu NGUYEN 
HUU THO, actualul preşedinte al 
Frontului Naţional de Eliberare din 
Vietnamul de Sud, a constrins na- 
vele americane să renunțe la actiu- 
nea prevăzută şi să ridice ancora. 
Evenimentele de atunci, care au în- 
scris un moment important în isto- 
ria luptei poporului vietnamez, au 
fost evocate de preşedintele Nguyen 
Huu Tho în paginile săptăminalului 
„Le Courtrier du Vietnam“, într-un 
interviu din care reproducem cîteva 
fragmente, 


— Eram, pe atunci, avocat la Saigon. 
Apăram în fața Tribunalului Militar Per- 
manent, instituit de Comandamentul 
Corpului expediționar francez în Extremul 
Orient (C.E.F.E.0O.), patrioții arestaţi de 
poliţie sau luaţi prizonieri în cursul ope- 
raţiunilor militare. Colonialiștii îi numeau 
„teroriști“ şi „rebeli“, Simpatia mea mer- 
gea, desigur, către rezistenţă. Tot mai 
mult. convingerile mele privind caracte- 
rul just al luptei patrioţilor se întăreau — 
pe de o parte din contactul permanent cu 
sprijinitorii partizanilor, pe de altă parte 
datorită eroismului de care făceau dovadă 
eci acuzaţi pe nedrept. Mulţi dintre aceş- 
tia, cu riscul vieţii, iși transformau pro- 
cesele în rechizitorii contra războiului co- 
lonialist. 

In acea vreme, populaţia din Saigon 
formase o „Delegaţie a Reprezentanţilor“ 
şi izbutise să o impună autorităţilor co- 
lonialiste. Sarcina acesteia era să reáli- 
zeze un larg front de uniune spre a lupta 
pentru drepturi democratice. Această orga- 
nizaţie semilegală se bucura de un mare 
credit în rîndul populaţiei și era repre- 
zentată, prin toate păturile ei, în comite- 
tul director. Era formată din juriști, pro- 
tesori, medici, ziariști, elevi, muncitori, oa- 
meni de afaceri și chiar funcționari din 
administraţie. Eu participam în calitate de 
şef al Delegației, 

În continuare, Nguyen Huu 'Tho 
relatează pregătirile întreprinse de 
flota americană în vederea desfășu- 
rării demonstrației aeronavale, 


— La 18 martie, flota americană a sosit 
în apele vietnameze. Un grup de 
portavioane patrulau în larg. Două distru- 
gătoare purtind numerele 838 şi 762, 
„Stickell* şi „Anderson“, — dacă îmi a- 
mintesc bine — au înaintat de-a lungul 
malului saigonez și au acostat la cheiul 
portului militar. Dar populația saigoneză 
a înţeles sfidarea. Riposta populară s-a 
centrâlizat sub conducerea „Delegației Re- 
prezentanților Populaţiei Saigoneze“, O 
manifestaţie a fost organizată pentru a 
protesta contra acestei intervenţii. 

Iată cum descrie Nguyen Huu Tho 
evenimentele zilei de 19 martie : 
' 

— Din primele ore ale zilei, oraşul a 
fost trezit de puternice detunături : for- 
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GORILO 


Moment istoric în 
primăvara lui 1950: 
manijestația popu- 
laţiei  saigonez> 


tele armate populare efectuau un tir de 
mortiere asupra obiectivelor militare- din 
Saigon. Partizanii veniseră să ne ajute. În 
zori, străzile s-au umplut, încetul cu în- 
cetul, de oameni. Cordoane de poliție ba- 
rau străzile din inima Saigonului. 

Către ora 8, am ajuns la poarta școlii ; 
mașina mea o preceda pe cea care Íi 
transporta pe ceilalți membri ai Delega- 
tiei. O mulțime imensă umpluse curtea 
școlii și străzile învecinate. Oamenii se 
îngrămădeau peste tot. Forțele de „ordine“ 
erâu depășite. Mulţi polițiști îşi făceau 
„datoria“ de formă. 

O gardă de tineri muncitori și studenţi 
s-a format în jurul maşinilor “noastre. 
Asttel escortăţi, am .ajuns la tribună, unde 
ne aşteptau microfoanele, Dar abia am 
luat cuvîntul, că poliţia a atacat cu gre- 
nade lacrimogene. Manitestaţia s-a trans- 
format în răzvrătire. S-a organizat o mare 
defilare, Un drapel roșu cu o stea de aur 
(emblema rezistenţei) a fost desfășurat în 
fruntea coloanăi, acolo unde mă aflam im- 
preună cu ceilalţi menibri ai Delegației. 

Mulțimea, deși fără arme, a devenit, 
practic, stăpiînă pe oraș, anihilind orice 
încercare de opoziţie a dușmanului, deşi 


a 


în Saigon era concentrată forța militară și 
politică a colonialiștilor și a administraţiei 
marionetă. 

În după-amiaza aceleiași zile, america- 
nii au ridicat ancora. Vizita prevăzută nu 
durase decît 24 de ore, iar demonstraţia 


avut loc 


aeronavală proiectată n-a mai 
deplină. 


niciodată. Victoria noastră era 


În încheierea evocărilor sale, pre- 
sedintele Nguyen Huu Tho observă 
că „spiritul luptei din 19 martie s-a 
păstrat viguros“ şi că actul de a- 
tunci a adus o importantă contribu- 
tie la cauza eliberării Vietnamului de 
Sud, a transformării sale într-un stat 
independent, - democratic, prosper, 
paşnice și neutru. 


Prin semnificaţiile ei, ziua de 19 martie 
s-a înscris în conştiinţa forțelor iubitoare 
de pace din lume ca Zi a solidarităţii inter- 
naționale cu poporul vietnamez, Alături de 
acestea, poporul român îşi reafirmă, în a- 
ceastă zi, sentimentele de prietenie şi stimă 
față de curajosul popor vietnamez, spriji- 
nul internaționalist pentru cauza dreaptă 
a luptei sale. , . 


Post-scriptum la 
Conferința de la Lahore 


O serie de întrebări ce ne-au fost 
adresate în scrisorite sosite în ulti- 
mele zile la redacţie ne determină 
să revenim asupra reuniunii la ni- 
vel înalt a ţărilor islamice, incer- 
cînd să aducem unele precizări asu- 
pra documentelor adoptate, 


Scurtă recapitulare : Între 22 și 24 fe- 
bruarie, la Lahore (Palistan) a avut loc 


cea de-a doua reuniune la nivel înalt a 
ţărilor islamice. Reuniunea a fost prece- 
dată de o întilnire a miniștrilor de exter- 
ne, în cursul căreia a fost stabilită proble- 
matica şi a fost constituită o comisie care 
a pregătit documentele adoptate de Con- 
ferinţa la nivel înalt. 

Documente adoptate: Actul cel mai 
semnificativ pe care l-au semnat partici- 
panţii la reuniune a fost „Declaraţia de 


Lahore. Vedere gene- 
rală din timpul con- 
ferinței 


_RESPINDENI COMORILE 


politică generală“ — declaraţie finală care 
a incorporat o serie de rezoluții adoptate 
pe parcursul conferinţei, cum ar fi cele re- 
feritoare la problema Orientului Apropiat, 
cauza palestiniană, statutul Ierusalimului, 
fondul de solidaritate al statelor musul- 
mane, relaţiile economice internaţionale, 
dezvoltarea social-economică a statelor 


islamice. 


În legătură cu situaţia din Orientul 
Mijlociu, reprezentanţii celor 39 de ţări 
reunite la Lahore au decis să sprijine în 
întregime şi în mod eficace ţările arabe 
pentru ca acestea să-și recupereze terito- 
riile ocupate. Restabilirea drepturilor na- 
ționale ale palestinienilor — se subliniază 
în document — este o condiţie esenţială 
şi fundamentală a soluționării problemei 
Orientului Mijlociu şi a stabilirii unei 
păci durabile pe baza justiţiei. În acest 
sens, dezangajarea — arată Declaraţia fi- 
nală — este considerată ca un pas spre 
eliberarea totală a teritoriilor arabe ocu- 
pate și spre restabilirea drepturilor legi- 
time ale palestinienilor. Exprimîndu-și, în 
continuare, aprecierea faţă de lupta eroică 
dusă de frontul rezistenței palestiniene, li- 
derii musulmani întruniţi la Lahore re- 
afirmă — în rezoluţia consacrată proble- 
mei Orientului Apropiat. şi cauzei palesti- 
niene — că Organizaţia pentru Eliberarea 
Palestinei (OE.P.) este unicul reprezen- 
tant al poporului palestinian şi cer state- 
Jor membre ale comunităţii musulmane în 
care nu există birouri ale OEB.P. să acorde 
toate facilitățile acestei organizaţii în sen- 
sul reprezentării ei. 

O altă problemă inclusă problematicii 
Orientului Apropiat este abordată în ca- 
drul rezoluţiei cu privire la Ierusalim. 
După ce aminteşte „profundul ataşament 
al ţărilor musulmane faţă de Ierusalim — 
cel de-ai treilea loc sfint pentru aceste po- 


poare“ (după Mecca şi Medina — nn), 
conferinţa cere ca „toate măsurile vizind 
anexarea orașului și schimbarea caracte- 
rului său religios şi istoric să fie conside- 
rate drept nule şi neavenite“. 

Al doilea mare grup de probleme care 
au fost discutate la conferinţă au fost de 
natură economică, iar concluziile au re- 
liefat necesitatea intensificării colaborării 
economice, pentru depăşirea stadiului de 
subdezvoltare al economiilor ţărilor isla- 
mice, pentru propăşirea lor economică în 
condiţiile consolidării independenţei poli- 
tice. „Declaraţia de politică generală“ se 
referă la „suprimarea radicală a sărăciei, 
bolilor şi ignoranței în ţările islamice, la 
înlăturarea sistemului de exploatare a tă- 
rilor în curs de dezvoltare de către ţările 
occidentale industrializate“. Documentul 
subliniază faptul că ţările în curs de dez- 
voltare trebuie să dețină suveranitatea şi 
controlul complet asupra resurselor lor 
naturale. Aceste idei sînt relevate într-un 
context mai larg, privind restructurarea 
relaţiilor economice mondiale. Rezoluţia 
adoptată în acest sens afirmă că „statele 
islamice vor acţiona în favoarea eliberă- 
rii lor şi a altor ţări din lumea a treia, 
străduindu-se să pună capăt inegalităţilor 
care domină relaţiile internaționale și al 
căror scop este perpetuarea exploatării re- 
surselor acestor ţări numai în avantajul 
ţărilor dezvoltate“. 

Cu privire la dificultăţile economice cu 
care au tost confruntate ţările în curs de 


dezvoltare în urma recentelor sporiri de 
prețuri la petrol, Declaraţia finală include 
măsuri de atenuare a acestor dificultăţi, 
printre care crearea unui comitet special 
alcătuit dim reprezentanţi ai Algeriei, E- 
giptului, Kuweitului, Libiei, Pakistanului, 
Arabiei Saudite, Senegalului şi Emirate- 
lor Arabe Unite. Comitetul va urmări re- 
glementarea condiţiilor de efectuare. a 
schimburilor între ţările dezvoltate şi cele 
în curs de dezvoltare in domeniul materi- 
ilor prime, împorturilor de produse in- 
dustriale şi achiziţiilor de tehnică. Propu- 
nerile comitetului vor fi supuse Conferin- 
tei miniștrilor afacerilor exteme ai ţă- 
rilor islamice care va avea loc, în cu- 
rînd, la Djeddah. |, 


LISABONA 


În comparaţie cu precedenta reuniune la 
nivel înalt a statelor islamice, din septem- 
brie. 1969, de la Rabat, recenta reuniune 
apare mai bine conturată, atit în obiective 
cit şi în rezultate. însăși participarea — 
39 de state faţă de 25 în 1969 — furni- 
zează temei și explică, în același timp, 
constatarea că lumea islamică a evoluat 
sensibil, în sensul ţranslormării sale  — 
dincolo de considerentele religioase care 
au contribuit la apropierea şi facilitarea 
dialogului între aceste popoare, extrem de 
diferite din toate punctele de vedere — 
într-un instrument activ în lupta pentru 
independenţă politică şi dezvoltare econo- 
mică. 


Liana Enescu 


„Episodul Spinola“ 


Generalul Costa Gomes, şeful statului ma- 
jor al forţelor armate, a fost destituit. Mo- 
tivul : s-a aliat cu generalul Antonio de 
Spinola, adjunctul său și autorul cărții 


„Portugalia şi viitorul“ 


Declararea de trei ori într-o săptămînă 
a „stării de alertă“ (stare de prevenţie — 
în portugheză); destituirea generalilor 
Costa Gomes şi Antonio de Spinola din 
funcțiile de șef şi, respectiv, şef adjunct 
al statului major general al forțelor arma- 
te — sînt semnele concrete ale cela mai 
grave crize pe care a cunoscut-o Portugalia 
de la instalarea la putere, în 1928, a lui 
Oliveira Salazar. 

O criză cu atit mai gravă cu cît, de a- 
ceastă dată, sfidarea lansată regimului Ca- 
etano provine din rîndurile militarilor. Şi, 
oricare va fi deznodămiîntul crizei, pare 
puţin probabil ca raporturile regim-arma- 
tă să reintre în normal. 

Criza s-a declanșat la 22 februarie, o 
dată cu apariţia în librării a cărţii genera- 
lului Spinola „Portugal e o futuro“ (,,Por- 
tugalia și viitorul“). Cele 10000 de exem- 
plare ale cărţii, un adevărat „best-seller“ 


portughez, s-au epuizat în numai două zile. 
Cei eare au citit-o aveau să fie zguduiţi 
nu atît de adevărurile pe care le conţinea, 
cît de faptul că ele erau spuse de un mili- 
tar, și acesta nu un simplu militar, ei un 
general care, timp de cinci ani, fusese gu- 
vernator și comandant şef al forţelor ar- 
mate colonialiste portugheze din Guineea- 
Bissau și, apoi, șef adjunct al forţelor ar- 
mate din Portugalia. 

„Episodul Spinola“ este urmarea fireas- 
că a întringerilor repetate suferite de-ar- 
mata: portugheză în Africa, a mișcării de 
opinie împotriva războiului colonial, de- 
mascat cu virulență de opoziţia internă în 
timpul alegerilor din octombrie 1973, de 

inia publică internaţională, care con- 

mmnă ferm politica colonialistă a Portu- 
galiei. O asemenea mișcare de opinie nu 
putea să nu cuprindă şi sectoarele-cheie ale 
regimului — biserica, dar, mai ales, arma- 
ta, direct implicată, în interior și „peste 
mări“, într-o politică sortită eșecului. 

„Din punct de vedere militar — serie 
Spinola — războiul din Africa este practic 
pierdut ; nu există o soluţie militară“. O 
demonstrează cu fapte, cifre şi hărţi. Cele 
50 de procente din buget afectate cheltuie- 
llor militare — scrie Spinola — „stranzu- 
lează dezvoltarea economică a ţării“. Prin- 
tve rînduri, se remarcă preocuparea auto- 
rului în ce privește „primejdia“ ca, într-o 
bună zi, portughezii „să se trezească“: vor 
deseoperi atunci cît sînt de izolaţi de res- 
tul lumii. Conștient de inevitabilitatea so- 
luţiei de acordare a autodeterminării po- 
poarelor „de peste mări“, fostul guvernator 
din Guineea-Bissau se limitează însă la a 
propune o formulă federativă cuprinzînd 
Portugalia și coloniile africane. fiecare 
dintre acestea urmind a avea propriu-i 
parlament și guvernator ales, precum şi o 
reprezentare într-un parlament federal şi 
intr-un guvern central al cărui sediu să se 
afle la Lisabona. 

Imediat după apariţia cărţii, la Lisabona 
s-au format. două grupuri: pe de o parte, 
partizanii generalului, pe de alta. cei ai po- 
liticii tradiţionaliste. Primilor li s-au ra- 
liat generalul Francisco Costa Gomes, șeful 
statului major al armatei, cîțiva membri 
ai aceluiași stat major și, mai ales, puter- 
nica grupare a „căpitanilor“, constituită 
vara trecută. Li s-a opus grupul Joaquin 
Silva Cunha, ministrul apărării, Cesar Mo- 
reira Battista, ministrul de interne, ele- 
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mentele „ultras“ (de dreapta şi extrema 
dreaptă) aflate sub - influența amiralului 
Americo Thomaz, preşedintele republicii. 
Tezele generalului Spinola răstoarnă toa- 
te, conceptele admise de regim, situîndu-s2 
la polul opus politicii duse de Salazar şi 
Caetano în Africa. La 5 martie, în fața A- 
dunării Naționale, premierul Caetano pro- 
nunța un discurs în care, fără a-l numi p? 
generalul Spinola și nici cartea sa, încerca 
să respingă punct cu punct tezele acestu- 
ia. Dar agitația militarilor şi zvonuri din- 
tre cele mai contradictorii („Spinola a de- 
misionat“, „Caetano a demisionat“, „pre- 
ședintele Thomaz a demisionat“) căpătase- 
ră-o amploare din ce în ce mai mare. 
Sub tensiunea politică crescîndă şi în 
urma presiunilor elementelor „ultras“, 
guvernul Caetano declară stare de alertă: 
căci dacă generalul Spinola şi Costa Go- 
mes mai puteau fi consideraţi „militari 
disciplinaţi“, imprevizibilul se putea ivi în 
orice clipă din rîndurile „căpitanilor“, al 
căror protest a îmbrăcat un caracter poli- 
tic. La 8 martie, guvernul hotărîse înde- 
părtarea a patru „căpitani“ de la Lisabona. 
Ceilalți „căpitani“ — 300 se spune — se so- 
lidarizează cu cei patru. Noaptea este dra- 
matică. „Decretarea stării de alertă, imobi- 
lizîndu-i în incinta cazărmilor, împiedică 
reuniunile „,căpitanilor“. Zilele următoare, 


Evaluări 


Portugalia, care numără aproape 
10 000 000 locuitori, dispune de o ar- 
mată de 218000 oameni. Serviciul mi- 
litar, obligatoriu, are o durată de 2 
pînă la 4 ani. ARMATA TERESTRĂ — 
179 000 oameni — dispune de tancuri 
M41 şi W47 ; 25 regimente de infante- 
rie se află în Africa. MARINA totali- 
zează 18 000 oameni, dintre care 3300 
puşcaşi marini și dispune de 4 subma- 
rine, 11 fregate şi 6 corvete. AVIAȚIA 
(21000 oameni) are 150 echipaje de 
luptă şi un regiment de parașutiști de 
4000 membri, 2 escadrile de bombar- 
diere ușoare B26 „Invader“ şi PV2, o 
escadrilă de bombardiere F84G, F86F, 
„Nord Atlas“ și un mare număr de eli- 
coptere „Alouette“ II și III și „Puma“. 
Un batalion de parașutiști este staţio- 
nat în coloniile africane. 

Rezerviștii sint în număr de 500 000, 
rm Garda Naţională  Republicană — 

700. 


după anunţarea destituirii generalilor Cos- 
ta Gomes şi Spinola, s-au produs mişcări 
în favoarea acestora în cazarma Belem din 
Lisabona (regimentul 7 de cavalerie), pre- 
cum și în nordul ţării, la Viseu. (Genera- 
lul Spinola este ofițer de cavalerie şi a în- 
deplinit o vreme funcţia de inspector g2- 
neral al acestei armate). Din nou — stare 
de alertă. A doua. A treia stare de alertă 
a fost decretată la 16 martie, în urma re- 
voltei unei companii din regimentul 5 de la 
Caldas da Rainha, la 90 km nord de Lisa- 
bona. Compania (200 de soldaţi şi ofițeri), 
care se îndrepta spre câpitală, a fost opri- 
tă la aeroportul din Lisabona de unităţi a- 
vertizate ale armatei și Gărzii republicane. 
O anchetă a fost imediat deschisă.-Un-c>- 
municat oficial — primul de la declanșarea 
crizei — a fost difuzat în aceeași zi, fără 
să se facă însă vreo aluzie la celelalte eve- 
nimente care,:de la 22 februarie, preocu- 
pă cercurile politice şi, mai ales, militare 
portugheze. 

Episodul „Spinola“ nu.-are, deocamdată, 
epilog. Destituindu-i pe cei doi generali, re- 


gimul Caetano a luat poziţie. 200. de sol- i 


daţi și ofițeri i-au dât replica. Urmează a- 
cum „căpitanii“? 


Rodica Dumitrescu 


REPORT) PE GLOB 


PARIS — 


„monumente ale comunicatiilor” 


Paul Diaconescu 


Două impresionante realizări arhitectonice au fost inaugurate 
recent la Paris, două construcţii care ar putea fi numite „monumente 
ale comunicațiilor“, întrucît ambele constituie locuri de întîlnire, de 
sosire și de plecare dinspre și către toate meridianele lumii. Amiîndouă 
s-au născut din aceeași intenţie : dorinta de a menţine şi consolida 
prestigiul Parisului ca punct de iradiere științifică şi culturală, ca placă 


turnantă a marilor călătorii. 


m Palatul 
Congreselor 


Spre partea de nord-vest a Parisului, nu 
departe de Bois de Boulogne, un turn de 
130 metri domină masiv peisajul, deşi, în 
fapt, el reprezintă doar o anexă a principalei 
construcţii, Palatul Congreselor. În stil mo- 
dern — beton, metal, sticlă — palatul con- 
stituie, prin funcţionalitatea și rafinamentul 
instalaţiilor sale, o veritabilă „uzină a schim- 
burilor de idei”, cum o denumea cineva. 
Avind drept inimă o sală de 4000 metri 
pătraţi, cu o capacitate maximă de 4300 
locuri, palatul va putea găzdui, fără dificul- 
tate, importante congrese internaţionale. Ca 
într-o scoică în care se aude vuietul mării, în 
această sală vor răsuna toate limbile pămin- 
tului, exprimind preocupările în diverse do- 
mehnii ale omenirii. În acest scop, fiecare fo- 
toliu este echipat pentru audiția simultană 
in şase limbi de largă circulație. Datorită 


unei vaste scene, sala poate fi folosită, de 
asemenea, pentru concerte și spectacole. 

În jurul acestei incinte centrale, sint ame- 
najate alte săli: de conferințe (750 locuri), 
de consiliu (2 săli a cîte 350 locuri fiecare), 
precum şi 12 săli pentru lucrările pe comisii. 
La dispoziţia congresiştilor vor fi puse, tot- 
odată, 78 de birouri dotate cu instalații 
audiovizuale şi o reţea completă de teleco- 
municaţii, precum și un spațiu de 5 000 metri 
pătrați destinat expozițiilor. 

Cit priveşte turnul, el reprezintă cel mai 
mare și mai modern hotel parizian : 1000 de 
camere, restaurante, magazine și, precauţie 
necesară, un rezervor pe terasă, cu capaci- 
tate de 120 000 litri de apă, pentru stingerea 
eventualelor incendii. 

Costul întregii lucrări — 500 milioane de 
franci. Dar, conform statisticilor, un congre- 
sist cheltuiește în medie, la Paris, 400 de 
franci pe zi!  Promotorii speră, deci, să 
amortizeze toaie investiţiile în următorii 7—8 
ani, făcind din noul Palat al Congreselor nu 
numai o operaţie de prestigiu, ci și o afacere 
comercială. 


Va recăpăta Parisul faima de centru in- 
contestabil al  congreselor internaționale, 
faimă ciștigată in epoca primelor expoziţii 
universale de la sfirșitul secolului trecut ? 
Greu de răspuns. În orice caz, Parisul reia 
ofensiva, creind în domeniul „industriei con- 
greselor“ un instrument de înaltă calitate. 


m Aeroportul 


Charles 
de Gaulle 


Odată intrat în incinta circulară a aero- 
portului, ai sentimentul că pătrunzi în peisa- 
jul unui film de anticipație. Dacă soseşti cu 
automobilul, înregistrezi și lași bagajele pe 
peron, într-una din zecile de cabine prevă- 
zute cu cintare și mecanisme de transport 
automat. Apoi, urci în spirală pină la unul 
din cele patru niveluri de parcare, după 
care cobori cu un lift rapid la etajul „ple- 
cări”. Urci apoi pe un covor rulant, care te 
împinge ca pe un piston într-un cilindru de 
plexiglas, spre: sala vămii. De aici, încă un 
pas și alt covor rulant te deplasează 
într-unul din cei șapte sateliți, care sint, de 
fapt, tot atitea aerogări. Încă un efort și, 
printr-un alt tub, în formă de burduf, nime- 
rești direct în fotoliul avionului gata de 
decolare. Bagajele beneficiază și ele de un 
tratament identic, fiind transportate in căru- 
cioare autoghidate electronic. 

Era necesar acest nou aeroport, situat pe 
autostrada Par:s-lille-—Bruxelles, la aproxima- 
tiv 25 de kilometri de centrul capitalei ? 

La Paris, traficul aerian se dublează în 
5-6 ani. În 1973, cele două aeroporturi, Le 
Bourget și Oriy, au înregistrat peste 17 mi- 
lioane de pasageri și 324 mii tone mariă. 
În 1980, se prevăd 40 milioane de pasageri 
și 770 mii tonz marfă.. Așadar, construirea 
noului aeroport Charles de Gaulle la Roissy- 
en-France a fost impusă de dezvoltarea tra- 
ficului, cere, în ciuda actualei crize energe- 
tice și a sporirii costului transportului, îşi 
menține tendința ascendentă. 

Fişa tehnico-financiară a noului aeroport: 
o pistă de 3690 metri poate primi giganţi 
aerieni cu o capacitate de 750—1000 de pa- 
sageri, deci avioane ale viitorului ; turnul de 
control este unul din cele mai înalte din 
lume (80 m); suprafaţa totală reprezintă 
3000 hectare ; capacitatea în 1985: aproxi- 
mativ 50 milioane de pasageri. În același an, 
aeroportul va folosi 70 de mii de salariați, 
putind primi zilnic 120000 de pasageri. în 
sfîrşit, costul fazei actuale a aeroportului, 
1,6 miliarde franci. 


Acest imens port aerian a ridicat și con- 
tinuă să ridice numeroase probleme legate 
de mediul înconjurător, de poluare și zgo- 
mot. Deși amplasamentul ales se află într-o 
zonă cu o densitate urbană relativ redusă, 
unii locuitori au fost determinaţi să-și pără- 
sească vechile cămine, în vreme ce alţii au 
cerut insonorizarea locuințelor. Zgomotul va 
constitui, însă, o dificultate majoră și dato- 
rită faptului că, spre deosebire de celelalte 
ceroporturi pariziene, aici traficul va continua 
și în timpul nopții. Alte dificultăţi sînt legate 
de marea densitate a circulaţiei aeriene în 
regiunea pariziană. Navigatori, tehnicieni- 
radar, controlori ai traficului aerian şi-au 
exprimat recent îngrijorarea față de riscurile 
provocate de această aglomerare, similare 
cu faimoasele ambuteiaje pariziene. În con- 
secință, aeroportul a fost dotat cu trei in- 


Inaugurarea aero- 
portului Chariea ne 
Gaulle (Roissy-en- 
France). Lu ceremo- 
nie au participat 
membri ai familiei 
fostului preşedinte al 
republicii. De la stîn- 
ga la dreapta: ge- 
neralul de Boissieu, 
d-na de Boissieu, 
(fiica generalului de 
Gaulle), contraamira- 
lul Philippe de Gaul- 
le și soția, Charles 
de Gaulle, nepotul 
fostului preşedinte 
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Centrala termo-frigo-electrică pao 


Aeroportul Charles de Gaulle : o pistă de 

3600 m, un turn de control de 80 m, su- 

prafața totală — 3000 ha; capacitatea în 

1986 : 50 milioane pasageri și 70 mii sala- 

riaţi ; costul fazei actuale: 1,6 miliarde 
franci 


stalaţii radar independente, capabile să se 
înlocuiască una pe alta în caz de defectare. 

„La 13 martie, ora zero  (G.M.T.), noua 
poartă a Parisului s-a deschis spre zările 
planetei. Amatorii de istorie și-au amintit, 
poate, că, în urmă cu două secole, în 1783, 
pe un cimp alăturat ateriza primul balon 
aerostatic al lui Montgolfier. Prilej pentru a 
măsura uriașul zbor înfăptuit de om, aici, 
lingă malurile Senei, precum și în întreaga 
lume. 


1000: 


A brd . 
Aminări 
Noul guvern britanic ar fi 
cerut ca viitorul Consiliu. at 
miniștrilor cooperării ai „celor 


nouă“, care urma să aibă loc 
la Bruxelles la 21 martie, sătie 
aminat pentru zilele de 8 și 9 
oprilie — au anunţat săptămina 
trecută la Haga surse informate. 
londra şi-ar fì exprimat, de 
asemenea, dorința ca viitoarea 
reuniune a Consiliului miniştri- 
lor afacerilor externe ai C.E.E., 
prevăzută să se desfășoare în 
capitala Belgiei la 1 și2 aprilie, 
să fie aminată cu o sâptămină. 


Bilaterale 


Într-un interviu acordat revistei 
„U.S. News and World Report“, 
Nikolai. Patolicev, ministrul so- 
vietic al comerțului exterior, a 
declarat : „Barierele pe care le 
întimpină exportul sovietic în 
Statele Unite trebuie ridicate. 
Comerțul nu se poate face la 
nestirşit pe bază unilaterală, în 
folosul S.U.A. Mai devreme sau 
mai firziu, comerțul trebuie să 
devină bilateral şi; dacă se 
poate, — repet, dacă se poate 
— să devină echilibrat“. „„Acor- 
dul cu americanii și japonezii 
privind prospecțiunile suplimen- 
tare (din Siberia — n.n.) se a- 
propie de sfirșit. După ce această 
descoperire va fi confirmată, se 
va încheia un acord privind 
construirea unei conducte de 
gaze“, a adăugat ministrul so- 
vietic, 


Buget 


Ministrul israelian de finante, 
Pinhas Sapir, a prezentat parla- 
mentului un buget record: 8,6 
miliarde dolari pentru anul fis- 
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cal 1974-1975. El este cu 840 
milioane dolari mai mare decit 
cel de anul trecut și dublul bu- 
getului de acum doi ani. Noul 
buget prevede 3,5 miliarde do- 
lari pentru cheltuieli militare. Sa- 
pir a declarât că numai războiul 
din octombrie a costat 7,2 mi- 
liarde dolari. Statele Unite au a- 
cordat Israelului 2 miliarde do- 
lari pentru acoperirea cheltuie- 
din octombrie. 


Relaţii : 


În cadrul conferinței ținute în 
fața oamenilor de afaceri din 
Chicago, preşedintele Richard 
Nixon a declarat în ce priveşte 
relaţiile Statelor Unite cu Uni- 
unea Sovietică şi R.P. Chineză: 
„Avem divergențe, dar este cu 


lilor războiului 


mult mai bine să discutăm des- 
pre ele, decit să: ne confruntăm 
în legătură cu aceste probleme. 
Vom continua această politică. 
Faptul că negociem și nu ne 
confruntăm — a adăugat el — nu 
implică în nici un caz ideea că 
aprobăm politica altor țări sau 
că, din această cauza, ele apro- 
bă politica noastră”. 


emo serie tea adi intepat eine 


Intentie 


India intenționează să- organi- 
zeze o conferintă a statelor. ri- 
verane Oceanului Indian pentru 
discutarea prezenței navale 
străine în această regiune și, in 
în special, a proiectului omeri- 
can de construire a unei baze 
navale şi aeriene în Insula 


Diego Garcia. Această hotărire 
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Fidel Castro, prim-secretar al C.C. al Partidului Comunist 
din Cuba, prim-ministru al Guvernului Revoluționar, 
deschiderea celei de a IV-a sesiuni a Adunării Naţionale a 
| agricultorilor, care și-a desfăşurat recent luerările în capi- 
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Îmtilnire cu reprezentanți ai Crucii Roşii 
prizonierilor israelieni aflați în 


Internationale a 
Siria 


a fost anunțată de ministrul in- 
dian de externe, Swaran Singh, 
îm cursul unei dezbateri în par- 
lament. India apreciază că ma- 
rile puteri ar trebui să fie, de 
asemenea, invitate la conferință, 
în scopul realizării unui acord 
pe termen lung care să limiteze 
crearea de baze pentru instala- 
ţii ale unităţilor navale. 


Participare 


Potrivit. ziarului „Slowo. Pow- 
szechne“, reluat: de agenția 
P.A.P., intreprinderea „Serviciul 


polonez de salvare maritimă” va 
participa la tranzacțiile interna- 
tionale privind deblocarea Ca- 
nalului Suez. Redeschiderea 
Canalului va permite eliberarea 
celor două nave poloneze „Bei- 
rut“ și „Djakarta“, care se află 
din anul 1967 ancorate, împre- 
ună cu altele, în Lacul Amar. 


vous“ -ului spațial 
sovieto-american, 
proiectat a avea 
loc în iulie 1975. 
Insigna, avind în 
centru cele două 
nave cuplate, a 
fost aleasă de că- 
tre Academia so- 
vietică de Științe 


j 
Simbolul „rendez- 
şi N.A.S.A. | 
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O dansatoare 
venezuelană de 
jocuri populare, 
într-un spectacol 
pentru Patricia 
Nixon, soția pre- 
şedintelui S.U.A. 
aflată la Caracas 
cu prilejul cere- 
moniei de insta- 
lare a noului pre- 
şedinte al Vene- 
zuelei, Carlos An- 
dres Perez 


purtătorului de 
cuvînt al Casei Albe, mi- 
nistrul american de finan- 
te, George P. Shultz, (în 
fotografie) și-a prezentat 
demisia, care va intra în 
vigoare la începutul lunii 
mai, Se subliniază că 
Shultz şi-a exprimat, în 
repetate  rinduri, dorinta 
de a se întoarce la viața 
particulară și că ta primi 
în continuare  „ânsărcinări 
speciale“ după ce îşi va 
părăsi funcția, Shultz este 
ultimul membru al Ca- 
binetului cu care şi-a în- 
ceput mandatul președintele 
Nixon 


Potrivit 


Dilemă 


Ministrul afacerilor externe al 
Republicii Irlanda, Garret Fitz- 


gerald; a declarat că tara so 
nu va urma Marea Britanie în 
cazul cind aceasta se va retrage 
din Piața comună. El a admis, 
totuși, că o astfel de hotărire a 
Angliei va plasa Irlanda in fața 
unei dileme. „Pentru noi, a spus 
șetul diplomaţiei irlandeze, C.E.E. 
este foarte importantă nu 
numai din cauza politicii agri- 
cole comune, ci și datorilă im- 
portantului grup de tăi care ne 


oferă noi perspective atit în 
sectorul industrial, cit și agri- 
9>l”. Fitzgerald a subliniat că 


Dublin-ul va trebui să studieze 
cu atenție situația in cazul re- 
tragerii Marii Britanii, intrucit 
„o parte din Irlanda ar aparţine 
de C.EE., iar alta nu, tapt ce 


ar constitui pentru noi un 
lucru neplăcut“. 

Regele Hussein a primit un 
răspuns favorabil din partea 


S.U.A. la un plan al său în 
care propunea o retragere a 
trupelor israeliene cu aproxima- 
tiv 30 km la vest de lordan 
în cadrul unui acord de dezan- 
gajare a trupelor, au declarat 
surse diplomatice. Potrivit pro- 
punerii iordaniene, administraţia 
civilă  iordaniană ar ocupa 
regiunea evacuată după retra- 
gerea israeliană. 8000 de 
locuitori de pe malul apusean, 
alungaţi în timpul războiului 
arabo-israelian din 1967, ar 
primi permisiunea să se îna- 


Tinere militante 
comuniste japone- 
ze difuzează, în- 
tr-un centru uni- 
versitar, ziarul 
„Akahata“, -organ 
al partidului co- 
munist. Cotidianul 
îşi serbează cea de 
a 46-a aniversare. 
Tiraj zilnic : 
600 000 exempla- 
rez duminica : 
2 200 000 exem- 
plare. Se preconi- 
zează ca în 1976 
tirajul duminical 
să atingă cifra de 
4 milioane 


| Tonomate la Las Vegas 


i 


DN RR A NN E e SS e p NIN e O e MEI E NC NE 


rostul ministru de 
justiţie în guver- 
nul Allende, Jor- 
ge Tapia, în lagă- 
rul de concentrare 
din Insula Daw- 
son, unde se află 
numeroși eondu- 
cători ai Unităţii 
Populare. Foto- 
grajia a fost luată 
de un operator al 
unei companii de 
televiziune ame- 
ricane. admis să 
viziteze această 
insulă -situată în 


zona antarctică s 


poieze la căminele lor. În 
această regiune ar urma să fie 
trimişi, de asemenea, 500 de 
polițiști  iordanieni însărcinaţi 
cu menţinerea ordinii. 


Statistică 


Potrivit unei comunicări (14 
februarie ac.) a Biroului tede- 
ral al muncii din R.F. Germania, 
numărul muncitorilor străini în 


economia vest-germană a de- 
pășit limita maximă, de 2,6 
milioane, înregistrată în sep- 
tembrie anul trecut. 605.000 
din muncitorii străini existenți 
la _stirșitul lui septembrie 1973 
au tost turci (23 'la sută), 
535 000 iugoslavi (21 la sută), 
450 000 italieni (17 la sută), 
250 000 greci (10 ia sută), 190.000 
spanioli (7 la sută) și 85000 
portughezi (3 la sută). 


La Bonn, secretarul de stat la cancelaria federală, Günther 

Gaus (dreapta), semnează, împreună cu secretarul de stat al 

R.D. Germane, Kurt Nier, Protocolul privind înființarea de 
reprezentanțe permanente în capitalele celor două state 


Bicentenar 


Concepută a fi o sărbătoare 
cetățenească de anvergură, ani- 
versarea, în 1976, a două veacuri 
de la cucerirea independenţei 
a declanșat, deja, în Statele 
Unite, seria pregătirilor. 130 de 
state au primit invitația de a 
participa la manifestările ce se 
vor organiza cu acest prilej. No- 
tăm citeva din prevederile pro- 
gramului de manifestări, așa 
cum au fost prezentate de pre- 
şedintele Nixon : „Philadelphia, 
care a găzduit Congresul ce a 
elaborat Declaraţia de Indepen- 
dență, pregăteşte cca. 300 de 
proiecte în vederea bicentena- 
rului, sediul lor fiind lingă tn- 
dependence Hali. New York 
City pregătește, printre altele, 
un proiect de reconstrucție a 
portului South Street (unul din 
cele mai vechi porturi america- 
ne) şi un proiect de restaurare 
a citorva nave istorice, Printre 
proiecte se numără şi așa-nu- 


mita «Operation Sail 76», prin 
care orașul New York va găzdui 
în iulie 1976 o flotă de nave 
complet utilate, care vor sosi din 
toate colțurile globului ca să 
salute cea de-a 200-a aniversare 
a S.U.A. Pentru a tace față nu- 
măralui de vizitatori americani 
și străini, apreciat a se ridica 
la 45 de milioane, orașul Wa- 
shington are ca proiecte con- 
struirea noului Centru Naţional! 
pentru vizitatori, a Centrului 
Eisenhower, a Parcului Constitu- 
tiei și a Muzeului Naţional de 
Aeronautică de pe lingă Insti- 
tutul Smithsonian. În statul meu 
natal, California, accentul se va 
pune pe un alt aspect al vieții 
americană : s-au elaborat pro- 
grame căre să înfățişeze modul 
în care spaniolii, negrii, chine- 
zii şi japonezii şi-au adus tie- 
care. contribuția la marea expe- 
riență colectivă“. Conducerea și 
coordonarea - pregătirilor pentru 
bicentenar i-au revenit lui John 
Warner, ministrul marinei, 
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inflația — 
principala problemă 


Corespondenţă de la N. S. Stănescu 


Opinia publică din Republica Federală 
Germania este preocupată din ce în ce mai 
mult de problema inflaţiei. Această preo- 
cupare a căpătat o deosebită acuitate în 
special după recenta criză a petrolului, 
caracterizată, printre altele, și printr-o 
creştere accentuată a preţului produselor 
petroliere (începînd cu benzina şi termi- 
nînd cu petrolul folosit la încălzirea clă- 
dirilor, ca şi la cel utilizat în industria 
petrochimică şi energetică). 

Trebuie remarcat, totuşi, că preocupa- 
rea de combatere a inflaţiei nu este ciîtuşi 
de puţin nouă în Republica Federală 
Germania. Deși împrejurările concrete au 
fost uneori altele, trăsătura comună a po- 
liticii economice vest-germane, indiferent 
de orientarea politică a guvernului de la 
cîrma ţării, se identifică în recurgerea la 


În ciuda accelerării inflaţiei in- 
terne care reduce competitivita- 
tea externă a mărfurilor vzst- 
germane şi în ciuda ameliorării 
pozițiilor comerciale ale unora 
din principalii parteneri (S.U.A., 
Franța), excedentul balanței co- 
merciale a R.F.G. se menține. 
Graficul este reprodus după ;,Der 
Spiegel“ 


H 


scade în anul 1967 față de cel precedent 
prețurile continuă să crească (1,7 la sută). 
Ultimii ani evoluează însă cu totul alt- 
fel față de perioadele precedente, după 
cum se vede din tabelul următor (creşteri 
procentuale față de anul precedent) : 


1971 
produs național brut 2, 
prețuri 5.2 
bani pe piaţă 14.6 


*) estimaţii ale Ministerului Federal al Economiei, 


1972 1973 1974 *) 
3,0 6,0 — 05 +2 
5,8 70 8.5 /9,5 

17,0 s. — 


restricţii în domeniul creditelor, fără, ca 
prin aceasta, să se realizeze, în final, o di- 
minuare a consumului particular, ci nu- 
mai o restringere a investiţiilor. De aici, 
un efect tipic — „stagflaţia“, o stagnare a 
economiei (uneori o recesiune, cum a fost 
în 1967) paralelă cu o creşterea preţurilor 
şi a cantităţii de monedă de pe piaţă. Se 
mai poate observa, totuși, că, în ultimii 
ani, procesul inflaţionist a căpătat o pro- 
porţie cu totul neobișnuită : rata de creș- 
tere anuală recentă a preţurilor a depășit 
nu numai toate recordurile anterioare, dar 
și ritmul de creștere a venitului naţional, 
erodind puterea de cumpărare a mărcii. 
Cifrele statistice oficiale evidenţiază mo- 
dul în care inflația a devenit o problemă 
esenţială a economiei vest-germane. 

În perioada 1950—1960, creşterile cele 
mai mari ale produsului național brut 
(P.N.B.) au atins procente de 12 la sută, 
variind de regulă în jurul a 7 la sută, creş- 
terea cea mai redusă — 3,7 la sută, fiind 
în 1958. În schimb, cel mai mare spor 
anual de preţuri din această perioadă a 
fost de 2,5 la sută. S-ar putea spune deci 
că, existind o creştere lentă a preţurilor, 
nu se putea vorbi încă de un proces infla- 
ționist. 

Perioada 1961—1970 cunoaște, în schimb, 
o încetinire a creşterii economice şi o re- 
cesiune, sporul anual al P.N.B. înregis- 
trînd oscilaţii între plus 8,2 la sută şi mi- 
nus 0,2 la sută. Recordul creşterii preţu- 
rilor. îl prezintă anul de dinaintea rece- 
siunii — 1966 — cu 3,7 la sută. Important 
de reţinut este faptul că, deşi producţia 
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După cum se vede; ritmul anual de 
creștere a preţurilor depășește pe acela al 
sporirii P.N.B. Proporţiile creşterii circu- 
laţiei monetare întrec şi ele de citeva ori 
atît sporul P.N.B. cit şi pe acela al pre- 
țurilor. Prognozele pentru 1974 prevedeau 
o creştere nulă sau foarte redusă a P.N.B., 
dar, în schimb, o impresionantă sporire a 
preţurilor. 

Buletinul statistic al Ministerului Fe- 
deral al Economiei arată în ultima sa e- 
diţie (Leistung in Zahlen '72, p. 23) că, în- 
tre 1950 şi 1972, preţurile au crescut în 
R.F.G. cu 75 la sută. Calculele arată că, 
pînă la sfîrşitul lui 1973, sporul total a- 
junge la peste 85 la sută. 

O astfel de evoluţie își are explicaţia 
într-o serie de factori care au avut şi, 
parţial, au în continuare un cuvint greu 
de spus în această direcţie. În rîndul lor 
se numără : 1. un excedent durabil și în 
creștere al balanței comerciale şi al ba- 
lanţei de plăţi, ceea ce a dus la creșterea 
masei monetare (atit a „banilor gheață“ 
cît şi a volumului creditului) ; 2. umfla- 
rea sistematică a bugetului statului la 
toate nivelele (federaţie, land și comună) ; 
3. creșterea volumului de devize disponi- 
bile pentru cumpărări în străinătate 
pentru investiții productive şi neproduc- 
tive ; 4. creşterea creditului la nivelul con- 
sumatorului particular, extinzînd creditul 
de la bunurile de consum durabil la cele 
de consum curent ; 5. stimularea prin toa- 
te mijloacele a cumpărării de produse (re- 


clamă de o insistență deosebită, scăderea 
calității şi, mai ales, a durabilității măr- 
furilor pentru a accelera cumpărăturile, 
scumpirea serviciilor în genere și, îndeo- 
sebi, a celor legate de reparaţii, astfel în- 
cît să devină „mai ieftină“ cumpărarea u- 
nei noi mărfi, decit repararea celei vechi). 
Aşadar, atit la nivelul economiei naţio- 
nale, al cheltuielilor statului, cît şi la cel 
al consumului gospodăriilor particulare a 
existat o stimulare, nu de puţine ori arti- 
ficială, a cererii care depășea astfel siste- 
matic oferta. Aplicarea unei politici cu o 
aparență de liber acces al mărfurilor 
străine pe piața R.F.G. (cu o condiţie e- 
senţială : marfa respectivă să fie extrem 
de ieftină, urmînd să fie adusă la nivelul 
preţurilor interne — pentru evitarea con- 
curenţei), paralel cu apărarea strictă a a- 
numitor sectoare economice proprii (agri- 
cultură, industria cărbunelui, textile și 
confecţii, transporturi) a menţinut, chiar 
în condiţiile unei abundenţe de produse 
pe piaţă, un volum excedentar de cerere 
peste ofertă. De aici, o creștere sistemati- 
că a preţurilor. 
Evitarea unei blocări excesive a capita- 
lurilor circulante, în deosebi în comerţ, 
a căpătat forma a două soldări masive a- 
nuale, la termene fixe, pentru a descon- 
gestiona depozitele. Se poate observa însă 
că, nu rareori, perioada de după soldări 
coincide cu cele mai accentuate creşteri 
de preţuri, care ajung să depășească pe 
cele de dinaintea operaţiunii de soldare. 
După opinia specialiștilor vest-germani, 
există însă şi factori interni, legaţi direct 
de producerea şi repartizarea venitului na- 
țional, care au determinat apariţia infla- 
ţiei ca „stare permanentă“ a economiei 
R.F.G. Experții sindicatelor, de pildă, a- 
preciază că factorii permanenţi ai infla- 
ţiei au fost creșterea profiturilor patroni- 
lor şi creşterea impozitelor. Aceeași pu- 
blicaţie oficială citată mai sus (p. 19) a- 
rată că, între 1950 şi 1972, creșterea profi- 
tului brut al întreprinderilor a depășit net 
sporul salariului mediu. În mod paradoxal, 
patronatul și cercurile economice și poli- 
tice legate de el susţin însă că sporirea sa~ 
ariilor ar fi provocat procesul inflaţionist. 
Nu este de mirare, în aceste condiţii, că 
orice sporire de salarii este denunţată de 
către patronat ca „o contribuţie la inten- 
sificarea inflaţiei“, 


Soluţia esenţială, asupra căreia s-a oprit 
guvernul de coaliţie social-liberal în poli- 
tica sa economică, a fost respingerea con- 
trolului sau stopării preţurilor şi salarii- 
lor şi recurgerea în mod prioritar la o po- 
litică drastică în domeniul creditelor. Încă 
de pe la jumătatea anului 1973, au început 
să se vadă efectele acestei politici : o tem- 
perare a ritmului de creștere a producţiei 
materiale, resimțită, în primul rind, în 
construcţii, industria textilă şi de pielă- 
rie. Creşterea bruscă a numărului de fir- 
me ce au dat faliment în 1973 — an re- 
cord în această privință — demonstrează 
că mulţi dintre întreprinzători, îndeosebi 
în construcţii, lucrau peste posibilităţile 
proprii de finanţare, ca şi peste cerinţele 
solvabile ale pieţei. Rarefierea capitaluri- 
lor disponibile a dus, totodată, la o creş- 
tere rapidă a dobinzilor, cu efecte infla- 
ționiste. Tocmai pe acest fond a intervenit 
criza petrolului, ceea ce a impulsionat o 
nouă și apreciabilă sporire a preţurilor. 

Efectele politicii antiinflaţioniste promo- 
vate de guvern era normal să se concre- 
tizeze într-o încetinire a ritmului de creş- 
tere economică, ceea ce s-a și petrecut pe 
parcursul anului 1973. Pentru 1974, nu au 
lipsit prognoze pesimiste, care au prevă- 
zut o conjunctură economică general în- 
răutăţită, ba chiar o recesiune. Evident, 
motivațiile politice, legate de ţelurile tac- 
tice şi strategice ale opoziţiei, nu au jucat 
un rol minor în elaborarea şi populariza- 
rea acestor prognoze. Cert este că opinia 
publică din R.F.G. a reacționat cu îngri- 
jorare, cu atît mai mult cu cît au început 
să se facă practic simţite două procese: 
un exod de capitaluri vest-germane în 
străinătate (ceea ce a afectat nivelul in- 
vestiţiilor şi, deci, și al producţiei) şi, tot- 
odată, creşterea rapidă a numărului de 
şomeri totali şi parţiali. 

Pe acest fond, cancelarul Willy Brandt 
a precizat că, în cadrul politicii economi- 
ce actuale, problema asigurării locurilor 
de muncă și combaterea extinderii şoma- 
jului capătă un loc prioritar, celelalte sar- 
cini devenind secundare. Totodată, guver- 
nul a arătat că este decis să continue po- 
litica sa antiinflaţionistă, de credite re- 
strînse, subliniind că are la dispoziţie fon- 
durile necesare pentru a finanța impor- 
tante investiţii publice în cazul în care 
numărul şomerilor ar atinge un anumit 
plafon. 

La sfîrşitul lunii februarie 1974, Institu- 
tul pentru cercetări economice din Mün- 
chen (I.F.O.), preciza că, după nivelul mi- 
nim atins în decembrie 1973, economia 
vest-germană dă semne de reviriment : „E- 
conomia a depăşit punctul cel mai scăzut, 
indicatorii recenți  denotind o schimbare 
în evoluţia conjuncturală. Încă din ianua- 
rie, în industria prelucrătoare situaţia e- 
conomică s-a îmbunătăţit. În concluzie, 
raportul I.F.O. precizează că „industria își 
părăseşte pesimismul“*, dar că, „în viitoa- 
rele luni, consumatorii trebuie să conteze 
pe o creștere puternică a preţurilor“. 

După cum se vede, perspectivele rece- 
siunii par să se fi îndepărtat, iar interven- 
ţia statului cu ajutorul investiţiilor publi- 
ce este pregătită pentru eventualitatea că 
ea ar deveni necesară. Cu totul alta pare 
să fie însă situaţia în ce privește inflația, 
materializată atît în spirala preţurilor, cît 
și în creşterea circulației bănești. În acest 
domeniu, devenit tot mai acut, se pare că 
încă nu au fost găsite în R.F.G., ca şi în 
alte ţări occidentale, remedii cu efecte te- 
meinice care să nu conducă la nedorita 
stagnare economică. În fond. s-ar putea 
spune că, între două primejdii importante 
— recesiunea și inflaţia, — este aleasă a- 
ceea care pare să fie cea mai puţin des- 
tructivă, 


ORIENTUL APROPIAT 


Capitolul palestinian 


Ca răspuns la solicitările adresate revistei de un mare număr de citi- 
tori, ne propunem să prezentăm o serie de date privind examinarea pro- 
blemei poporului palestinian în cadrul Organizaţiei Naţiunilor Unite, pre- 
cum și despre situația actuală, organizarea și obiectivele mișcării de re- 


zistenţă palestiniene. 


Publicăm un articol despre poziția României în problema palestiniană, 
precum și un documentar despre rezolutiile O.N.U. în această problemă, 
urmind să revenim cu alte aspecte și detalii ale capitolului palestinian. 


“Sprijin consecvent 


în  contenciosul problemelor privind 
Orientul Apropiat, capitolul palestinian 
ocupă un loc central, fiind una din ches- 
tiunile cele mai spinoase ale situaţiei din 
această regiune a lumii. Se recunoaște, în 
mod unanim, că o pace dreaptă şi trainică 
în Orientul Apropiat comportă necesar- 
mente o soluționare acceptabilă și echita- 
bilă — deci de durată — a problemei po- 
porului palestinian. 

Fără îndoială, în găsirea unei asemenea 
soluţii, poporului palestinian, reprezentanți- 
lor săi le revine ultimul cuvînt, Aceasta 
este poziția României, care, în repetate 
rînduri, a subliniat necesitatea de a se 
ajunge la reglementarea problemei po- 
porului palestinian potrivit intereselor şi 
aspirațiilor sale naţionale. 

Consecventă principiilor călăuzitoare ale 
politicii sale externe, România socialistă 
a fost permanent preocupată de evoluţia 
situaţiei din Orientul Apropiat, pronun- 
țindu-se, de la bun început, pentru soluţio- 
narea politică a crizei și, în context, 
pentru reglementarea problemei poporului 
palestinian. În acest sens, ţara noastră a 
destăşurat, de-a lungul anilor, o activitate 
politică intensă pe linia găsirii unor so- 
luții politice, viabile şi de durată. Stau 


Refugiaţi palestinieni 
în valea Iordanului 


mărturie contactele politice la cel mai 
înalt nivel, mesajele adresate ţărilor din 
regiune și altor ţări, activitatea desfăşura- 
tă în cadrul Naţiunilor Unite. 

O deosebită importanţă au avut întilni- 
rile tovarăşului Nicolae Ceaușescu — din 
aprilie 1972 de la Cairo şi din februarie 
anul curent de la Beirut — cu delegaţii 
ale Organizaţiei pentru Eliberarea Pales- 
tinei, în frunte cu Yasser Arafat, președin- 
tele Comitetului Executiv al O.E.P. Rea- 
firmînd hotărîrea României de a-și aduce, 
în continuare, contribuţia sa activă la so- 
luționarea situaţiei din Orientul Apropiat, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu exprima, cu 
prilejul întîlnirii de la Beirut, solidarita- 
tea Partidului Comunist Român şi a po- 
porului nostru cu lupta justă dusă de 
poporul palestinian pentru dreptul său la 
autodeterminare, pentru rezolvarea proble- 
melor sale în conformitate cu interesele 
naționale. Mulţumind călduros secretaru- 
lui general al Partidului Comunist Ro- 
mân pentru poziţia şi activitatea intensă 
desfăşurată în problemele Orientului A- 
propiat, Yasser Arafat şi ceilalți membri 
ai delegaţiei au dat o înaltă apreciere ac- 
țiunilor şi iniţiativelor întreprinse de 


România, personal de şeful statului român, 
în vederea găsirii căilor de rezolvare a si- 
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tuaţiei din această parte a lumii. Condu- 
cătorii Organizaţiei pentru Eliberarea Pa- 
lestinei au evocat, cu satisfacţie, solidari- 
tatea poporului român cu cauza palesti- 
niană, subliniind rolul deosebit pe care l-a 
jucat România în sprijinul afirmării aspi- 
raţiilor legitime ale poporului lor, recu- 
noaşterii dreptului de a dispune de o via- 
tă liberă, independentă. 

În cadrul conferinței de presă acordată 
de conducătorul partidului şi statului nos- 
tru cu prilejul recentei vizite în Liban, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu, referindu-se 
la convorbirile avute cu reprezentanții Or- 
ganizaţiei pentru Eliberarea Palestinei, 
arăta că au fost abordate şi căile pentru 
soluţionarea problemei poporului palesti- 
nian, că a fost expusă părerea României 
cu privire la necesitatea constituirii unei 
entităţi proprii a poporului palestinian, 
inclusiv, dacă vor ajunge la hotărîrea ne- 
cesară, constituirea unui stat independent. 
„Sigur — a subliniat şeful statului român 
— urmează ca poporul palestinian, repre- 
zentanţii săi să hotărască cum să acţio- 


neze mai bine. După părerea mea, pentru 


a avea o pace dreaptă şi trainică în Orien- 
tul Mijlociu trebuie să fie soluţionată şi 
problema palestiniană, Acest lucru nu tre- 
buie amînat pentru altădată. Constituirea 
unui stat palestinian ar crea o situaţie cu 
totul nouă şi ar contribui la o soluție 
dreaptă şi definitivă“. 

Atașată ferm idealurilor păcii, România 
socialistă şi-a exprimat hotărîrea de a-și 
aduce în continuare contribuţia proprie, 
constructivă, de a acţiona neobosit pentru 
instaurarea şi statornicirea unei păzi 
drepte, echitabile și durabile în Orientul 
Apropiat. Referindu-se la căile de soluţio- 
nare a crizei din această parte a lumii, 
tovarăşul Nicolae Ceauşescu sublinia că 
România se pronunţă pentru retragerea 
trupelor israeliene din teritoriile arabe 
ocupate, pentru realizarea unei păci care 
să garanteze integritatea şi suveranitatea 
tuturor statelor din zonă. Totodată ea 
consideră că este necesar să se soluţio- 
neze problema poporului palestinian în 
conformitate cu năzuinţele sale naţionale, 
cu dreptul său impreseriptibil de a-şi or- 
ganiza viața de sine stătător, 


Problema palestiniană 
și ONU. 


De-a lungul anilor, comunitatea inter- 
naţională a reafirmat, în repetate rînduri, 
drepturile inalienabile ale poporului pa- 
lestinian, necesitatea de a i se crea con- 
dițiile pentru o viaţă liberă, în concordan- 
ţă cu aspirațiile sale naţionale. 

Încă de la primele sale sesiuni, Aduna- 
rea Generală a Organizaţiei Naţiunilor 
Unite a fost sesizată de ceea ce, în mod 
simplificat, a fost denumită „chestiunea 
palestiniană“. În primii ani de după război 
— în perioada 1947—1948 — dezbaterile 
s-au concentrat, după cum s-a văzut, asu- 
pra situaţiei teritoriului Palestinei în con- 
diţiile lichidării mandatului britanie. Oda- 
tă cu declanşarea exodului locuitorilor 
arabi de pe teritoriul fostei Palestine sub 
mandat britanic a apărut „problema refu- 
siaților palestinieni“, care este şi astăzi 
examinată în cadrul O.N.U., în primul rînd 
sub aspectul său umanitar. Totodată, ca 
urmare a întorsăturii luate de evenimen- 
tele din regiune, Adunarea Generală și 
Consiliul de Securitate aveau să adopte o 
serie de rezoluţii privind conflictul arabo- 
israelian, în context figurînd, bineînţeles, 
și problema palestiniană, direct implicată 
în criză. Cea mai importantă hotărîre în 
legătură cu soluţionarea de ansamblu a 
crizei din regiune este considerată a fi 
rezoluția nr, 242 din 22 noiembrie 1967, 


document apreciat de numeroase țări ale 
lumii ca o bază rezonabilă pentru regle- 
mentțarea crizei din Orientul Apropiat. 

Prezentțăm, în continuare, principalele 
rezoluţii adoptate în cadrul O.N.U. pe mar- 
ginea problemei palestiniene. 

1948, decembrie 11. Adunarea Generală 
adoptă o rezoluţie în sprijinul drepturilor 
de repatriere sau compensație a refugiați- 
lor arabi palestinieni. Paragraful 11 al re- 
zoluţiei prevede că „refugiaților li se va 
permite să se întoarcă la casele lor dacă 
doresc aceasta, sau vor fi despăgubiţi de 
guvernele răspunzătoare pentru pierderea 
proprietăţilor lor“. 

1949, decembrie 8. Este votată o rezolu- 
ţie care stipulează alocarea a 54,9 milioane 
dolari pentru refugiații arabi și însărci- 
nează cu administrarea. acestui program 
pe U.N.R.W.A., care își începe activitatea 
în mai 1950. i 

1954, noiembrie 30. O.N.U. extinde man= 
datul U.N.R.W.A. pe următorii cinci ani, 
pînă la 30 iunie 1960. _ 

1955, decembrie 3. Adunarea Generală a 
O.N.U. votează o rezoluție care stipulează 
continuarea ajutorării prin U.N.R.W.A. a 
refugiaților arabi şi îndeamnă statele din 
Orientul Apropiat să colaboreze cu A- 
genţia pentru stabilirea unui proiect care 
să dea posibilitatea refugiaților de a se 


Tabără de refugiați 
palestinieni la Baqaa, 
lingă Amman 


întreține. Henry R. Labouisese, comisari! 
general al U.N.R.W.A., declară că „refu- 
giaţilor trebuie să li se dea posibilitatea să 
aleagă între a se reîntoarce în fosta lor 
patrie, în Israel, sau să se stabilească în- 
tr-una din țările arabe“. 

1957, decembrie 12. Adunarea Generală 
a O.N.U. adoptă o rezoluţie prin care sta- 
tele membre sînt îndemnate să contribuie 
cu circa 19 milioane dolari la fondurile 
pentru ajutorarea refugiaților arabi. 

1958, noiembrie 17. Reprezentantul Isra- 
elului la Naţiunile Unite anunţă că ţara 
sa este gata să acorde compensaţii refu- 
giatilor arabi, fără a aştepta stabilirea 
păcii generale arabo-israeliene.  Compen- 
saţia urma a fi acordată cu condiţia ca: 
refugiații să rămînă în ţări arabe și Israe- 
lutui să-i fie dat ajutor financiar interna- 
tional pentru a satisface pretenţiile refu- 
giaţilor. Propunerea ceste respinsă de 
partea arabă. 

1959, iunie 19. Secretarul general al 
O.N.U., Dag Hammarskjoeld, propune ca 
programul Națiunilor Unite de ajutor pen- 
tru refugiații arabi să continue pînă cind 
aceștia vor fi integrați în viaţa economică 
a ţărilor arabe. În septembrie, Consiliul 
Ligii Arabe respinge sugestia secretarului 
general al O.N.U. 

1959, decembrie 9. Adunarea Generală 
extinde ajutorul O.N.U. pentru refugiații 
avabi palestinieni pe încă trei ani, după 
expirarea datei de 30 iunie 1960. 

1960, octombrie 9. Comisarul general al 
U.N.R.W.A. cere să se aprobe programul 
de pregătire profesională, reprezentind 8,1 
milioane dolari, pentru o perioadă de trei 
ani, care să permită angajarea a mii de 
refugiaţi. U.N.R.W.A. apreciază că numai 
20 la sută dintre refugiații dislocaţi în 
1948 sînt capabili să-şi găsească singuri de 
lucru. 

1962, octombrie 20. Comisarul general al 
U.N.R.W.A. propune ca agenţia să conti- 
nue să ofere servicii pentru asigurarea u- 
nor condiții materiale pentru 1 210170 re- 
fugiaţi înregistraţi şi raţii alimentare pen- 
tru 882 074 refugiați. 

1962, decembrie 3. O rezoluţie a Adună- 
rii Generale, după ce apreciază că situația 
refugiaților „rămîne o serioasă preocupa- 
re“, prevede să se ceară Comisiei de con- 
ciliere pentru Palestina „să-și continue e- 
forturile pentru îndeplinirea paragrafului 
11 al rezoluţiei din 1948“, 

1967, noiembrie 22. Consiliul de Secu- 
ritate adoptă în unanimitate rezoluţia 242, 
care afirmă, la punctul -2 paragratul. C, ne- 
cesitatea „de a se realiza o reglementare 
justă a problemei refugiaților“, 

1968, decembrie 19. Rezoluţia adoptată 
de Adunarea Generală „afirmă dreptul 
inalienabil al tuturor locuitorilor care 
şi-au părăsit căminele ca urmare a declan- 
şării ostilităţilor în Orientul Apropiat să 
se reîntoarcă, să-și reia viața normală, 
să-şi redobîndească bunurile și căminele”. 
* 1969, decembrie 5. Adunarea Generală 
votează o rezoluţie în care se „reafirmă 
drepturile inalienabile ale poporului Pa- 
Jestinei“ şi atrage atenţia Consiliului de 
Securitate asupra situației grave rezultind 
de pe urma refuzului Israelului de a aplica 
rezoluțiile O.N.U. 

1971, decembrie. Adunarea Generală a- 
dopiă trei rezoluţii privind problema pa- 
lestiniană, una dintre ele declarînd că res- 
pectarea deplină a drepturilor poporului 
palestinian la autodeterminare și a altor 
drepturi inalienabile. constituie un ele- 
ment indispensabil în stabilirea unei păci 
juste și durabile în Orientul Apropiat. 

1973, noiembrie 26. Comitetul Politic 
Special al Naţiunilor Unite adoptă o re- 
zoluţie exprimînd profunda îngrijorare a 
Adunării Generale față de violarea de că- 
tre Israel, în teritoriile arabe ocupate, a 
Convenţiei de la Geneva privind protec- 
ţia persoanelor civile în timp de război. 


Rodica Georgescu 
(Va urma) 


m 


à 


| Rose Fitzgerald Kennedy 
| MEMORII 


Nouă caractere tinere 


Cei care imi admiră copiii mă 
întreabă adesea despre „influ- 
enţele timpurii”, lăsînd să se în- 
țeleagă că am aplicat, fără în- 
doială, o anumită formulă pro- 
prie care să-i facă să evolueze 
bine. Aş dori să pot revendica 
descoperiri originale în domeniul 
creşterii copiilor, dar nu există 
nimic care să justifice acest lu- 
cru. Cînd erau suficient de mari 
pentru a discerne binele de rău, 
pentru a înțelege ce este res- 
ponsabilitatea şi pentru a-și 
lărgi orizontul, metodele mele 
se  îndepărtau  întrucitva, în- 
tradevăr, de la normă, dar, 
practic, întotdeauna în direcția 
a ceea ce era mai degrabă 
demodat decit nou. 

Mamele obisnuinu să-şi creas- 
că acasă copiii aşa am pro“ 
cedat şi eu, cu excepția ulti- 
milor doi. Mamele obișnuiau 
să-şi îngrijească singure copiii 
la virsta fragedă și așa am pro- 
cedat şi eu cu cei mai mulţi 
dintre ei, deși, în vremea în 
care ultimii doi au sosit pe lume, 
moda pediatrică se îndrepta 
rapid spre hrănirea cu bibero- 
nul aproape chiar de la naştere, 

Ar putea părea neobișnuit, 
dar eu n-am dorit ca la naş- 
terea copiilor soțul meu să se 
afle prin apropiere. El nu putea 
face nimic pentru a mă ajuto 
să duc la capăt o sarcină, tot 
așa cum nici eu nu aş fi putut 
face direct ceva pentru a-l aju- 
ta să poarte poverile afacerilor. 
indirect, însă, eu puteam totuși 
să-i fiu de folos. Dacă nu era 
nevoit să plece de-acasă cu 
treburi, îi spuneam eu să se 
ducă undeva departe, să-şi ia 
citeva zile de concediu şi să se 
odihnească. Era cu atit mai fe- 
ricit, mai exuberant, mai iubitor 
şi mai vesel cînd revenea acasă 
să-şi vadă noul născut! 

Joe era încintat şi fermecat 
de copiii săi încă din primele 
zile de după naștere. Petrecea 


cu ei cît mai mult timp cu pu- 
tință. Aceste momente au de- 
venit însă curind rare şi impre“ 
vizibile. Spre începutul anului 
1917 — cînd numai Joe jr. se 
născuse, iar Jack era încă pe 
drum — soțul meu a devenit 
director general adjunct al uria- 
şelor șantiere navale de la 
Quincy, Massachusetts, ale fir- 
mei „Bethleem Steel”. lar, după 
intrarea Americii în primul 
război mondial, se afla într-o 
astfel de tensiune încit, cu ex- 
cepţia duminicilor, venea acasă 
doar pentru a dormi. Șantierele 
au bătut toate recordurile de 
producţie. lar Joe s-a îmbolnă- 
vit de ulcer. 

După război, Joe a intrat în 
activitatea de bursă și, ceva 
mai tirziu, în cea bancară, care 
îi îngăduia să petreacă mult 
mai mult timp acasă. Dar, așa 
cum se întîimplau lucrurile cu 
Joe, o idee genera cu ușurință 
alta ; întrezărea repede oportu- 
nități şi profita de pe urma lor 
înainte de a o face alţii. A for- 
mat o asociație pentru a do- 
bindi controlul asupra unei re- 
tele de săli de cinema din New 
England. Aceasta l-a împins spre 
comercializarea și, apoi, produc- 
ţia de filme, ceea ce l-a dus la 
achiziţionarea de studiouri. O 
atare afacere reclama foarte 
mult timp petrecut la New York 
şi Hollywood. Lucra departe de 
casă săptămîni și chiar luni în- 
tregi la rînd. Îmi telefona a- 
proape în fiecare zi ; şi, în fie- 
care duminică ta prînz, telefona 
pentru a vorbi cu copiii. Îi pu- 
neam pe toți la rînd, în ordinea 
vîrstei, astfel încît chiar şi cel 
mai mic să-i poată auzi glasul. 

Am încercat nu demult îm- 
preună cu Eunice (a treia din- 
tre fete) să definesc rolurile pe 
care Joe și cu mine le-am avut 
în vieţile lor. „Am fost în sar- 
cina ta, ne-ai crescut și ne-ai 
educat în timp ce eram copii, 


spunea Eunice. După aceea, 
cînd eram pe punctul de a de- 
veni adolescenţi, de noi a în- 
ceput să-se ocupe tata“. Cred 
că lucrurile s-au petrecut astfel. 

Am jucat un rol considerabil 
în formarea caracterului copiilor 
noștri. Am știut clar ce doream 


din partea lor. Nu am reușit 
chiar în toate acțiunile mele, 
dar aceasta nu s-a întîmplat 


pentru că nu aș fi depus efor- 
turile necesare. Am privit cres- 
terea copiilor nu numai ca pe 
o activitate născută din dragos- 
te și datorie, dar și ca pe o 
profesie la fel de interesantă 
și generatoare de imbolduri ca 
orice profesie onorabilă. 

Am fost mai fericită poate. 
decit altele, deoarece am dis- 
pus de ajutorul casnic și banii 
de care aveam nevoie. Pe de 
altă parte, cu nouă copii mici 
necesităţile erau extraordinare 
și implicau nu numai eforturi 
personale, dar și foarte multă 
planificare, organizare și supra- 
veghere. Am învățat să devin 
un conducător. 

În trecere, aș dori să aduc 
omagiul meu celui care a in- 
ventat fermoarul, În timpurile 
mele antediluviene, tot ce o- 
veam erau capsele, copcile şi 
nasturii. larna, ori de cite ori 
îi scoteam pe cei mici afară, 
îi îmbrăcam în pantaloni lungi 
și cu greu aș putea calcula 
orele pe care eu şi ajutoarele 
mele le petreceam încheinduri 
și descheindu-i. 

Dar după ce am deplins 
dezavantajele vechiului, am să 
laud unul din avantajele lui, și 
anume veranda din față a ca- 
selor. Imaginaţi*vă casa pe care 
o aveam în 1925 la Boston, pe 
Naples Road 131, cu marea sa 
verandă frontală. Joe jr. şi Jack 
(viitorul președinte — N.T.) aveau 
pe atunci nouă ani și jumătate, 
primul, și aproape opt, al doi- 
lea, și se jucau (îmbrăcați cu 
pantalonii lor cu nasturi) prin 
curte sau pe undeva pe aproa- 
pe. Eu încercam să-i suprave- 
ahez, privind, însă, cu un ochi 
spre activităţile de pe verandă. 
Acolo — sau poate afară cu 
băieţii — ar fi trebuit să se afle 


Patrick Kennedy, do» 
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Rosemary, pe atunci de aproape 
şase ani și jumătate, precum si 
Kathleen, în virstă de cinci ani, 
Eunice, de trei ani şi jumătate, 
și, în cărucior, Bobby, care a- 
vea trei sau patru luni. 

Avind aşa mulți copii, am 
descoperit cît de bună era ideea 
de a împărți veranda în com- 
partimente, fiecare cu poarta 
lui : două, trei sau patru, aşa 
cum o cerea situaţia respectivă. 
În acest mod, copiii se aflau 
împreună și -se puteau distra 
unul pe altul ore întregi — cu 
riscuri minime de a se imbrinci, 
de a se lovi cu ceva ascuțit, 
sau de a  îngrămădi obiecte 
grele în sau pe cărucior. 

Dar cu atiţia copii şi cu ati- 
tea lucruri de care trebuia me- 
reu să-mi amintesc, am simţit, 
la un moment dat, că începe 
să mi se învirte capul. De a- 
ceea, mi-am cumpărat, într-o zi, 
o provizie bună de fişe și pla- 
cuţe de înregistrare. Pe măsură 
ce se năștea, fiecare copil era 
înregistrat ; fișa conţinea toate 
statisticile vitale, ca data și lo- 
cul naşterii, biserica unde avu- 
sese loc botezul, numele nași- 
lor. Copiii erau cintăriţi în fie- 
care sîmbătă seara și, dacă 
survenea o pierdere în greutate 
două  săptămini consecutive, 
luam măsuri : poate o dietă mai 
bogată şi exerciţii mai puține 
pînă ce echilibrul revenea. Vac- 
cinuri, teste de difterie și rezul- 
tatele lor, controlul -ochilor și 
dinţilor — totul își găsea locul 
în fişe. 

Cind Joe a fost numit amba- 
sador la Londra, în 1938, și am 
mers cu toţii acolo, presa en- 
gleză a apreciat fişele mele ca 
un fenomen comparabil cu linia 
de asamblare de la uzinele lui 
Henry Ford. Cutia mea cu fişe, 
păstrată în perfectă ordine, a 
devenit, astfel, un simbol al 
„eficienţei americane”. În reali- 
tate, fusese vorba numai de 
„disperarea familiei Kennedy”. 

Fiecare fişă evocă o biografie. 

Joe jr. a fost un copil sână- 
tos de la bun început, dezvoltat 
și puternic pentru virsta lui. Jack 
a fost și el sănătos ca nou- 
născut, dar apoi, după cum o 
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indică fișa lui, „a avut tuse 
convulsivă, rujeolă și vărsat“ — 
boli ale copilăriei, care erau de 
așteptat în ccei ani, dar care, 
bineînțeles, ne-au provocat mul- 
tă îngrijorare. Apoi: „S-a îm- 
bolnăvit. de scarlatină 20 fe- 
bruarie 1920”. Scarlatina era pe 
atunci o boală groaznică, des- 
tul de frecvent fatală şi foarte 
frecvent cu sechele grave. Era 
extrem de contagioaasă și, pe 
vreme aceea, Rosemary avea 
numai un an și jumătate, iar 
Kathleen abia se născuse. 

A fost o perioadă care ne-a 
înspăimintat de moarte și ne-a 
obligat să apelăm la toate re- 
sursele noastre. 

Ceilalţi nu au luat boala și 
Jack şi-a revenit fără a avea de 
suferit de pe urma vreunor com- 
plicaţii serioase. Totuși, acesta 
nu era decit începutul. Aproape 
întreaga sa viaţă, se pare, el 
a trebuit să lupte împotriva îm- 
bolnăvirilor. Dar poate acest lu- 
cru i-a dat un alt tip de pu- 
tere, care l-a ajutat să devină 
marele om care a fost. 
Jurnalul ‘meu a adunat tot fe- 
de amintiri. 

16 ianuarie 1923. „Joe jr. a 
plecat, la ora 5 dimineaţa, la 
Palm Beach, cu Eddie Moore și 
alţi doi prieteni“. Este ceea ce 
se numeşte o tovărășie în ac- 
țiune. Dorea să meargă în Flo- 
rida cu trei prieteni de încre- 
dere pentru un meci de golf. 
Avea nevoie de odihnă și soare 
şi nu i-a fost greu să-și aran- 
jeze treburile pentru a putea 
pleca. În ceea ce mă privește, 
eu nu puteam lipsi de acasă 
din motive evidente — copiii cu 
răcelile lor și altele, i rele, 


lul 


mai 
— astfel încît am fost de acord 
să plece însoţit de binecuvin- 
tările mele pline de dragoste. 
Ne înţelesesem deja că, nu pes- 
te mult timp, voi pleca şi eu, 
la rîndul meu, într-o călătorie. 

Este, bineînțeles, exact ceea 
ce s-a întîmplat, de data aceas- 
ta cu  binecuwvintările lui pline 
de dragoste. 

3 aprilie 1923. Jack a spus 
atunci : „Să știi că eşti o ade- 
vărată mamă dacă pleci şi-ţi 
lași copiii singuri“. Era pe a- 
tunci un băiețel firav de a- 
proape șase ani. Nu scund pen- 
tru virsta lui, dar cu o tendințe 
spre - slăbiciune, astfel incit 'a- 
veam permanent grijă să mă- 
nince ceea ce era potrivit. La 
mesele în familie, dacă se în- 
timpla să mai rămînă vreo bu- 
cată grasă, “pe platou, îi spu- 
neam, de obicei, bucătarului să 
i-o.dea .lui.Jack. Avea faţa des- 
tul de prelungă, urechile îi ie- 
șeau oarecum în afară, iar pă- 
rul îi stătea mai mult ciufulit, 
ceea ce accentua, -bănuiesc, o 
anumită trăsătură de spiridus a 
înfăţişării sale. Dar era un spi- 
riduș foarte vioi, foarte activ. 
plin de energie cind nu era 
bolnav, plin de farmec şi ima- 
ginaţie. 

Și de surprize -— deoarece 
avea un fel aparte de a gindi, 


făcea lucrurile în felul său și, 
intr-o anumită măsură, nu s2 
potrivea nici unui tipar. Din 


cind în cind, de fapt destul de 
des, acest lucru mă întrista, in- 
trucit gindeam că eu știu cum 
este mai bine. Dar, de fiocora 
dată cînd mă _ uimea, mă sim- 
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team, în același timp, încintată 
şi amuzată. Era un băieţel inos- 
tim, care vorbea într-un fel. ori- 
ginal, vioi. 3 
Trebuie să spun că remarca 
lui Jack m-a făcut să mă simt 
puţin fără inimă: lar în ziua 
următoare, cînd le-am spus co- 
piilor la revedere, pe verandă, 
mă simțeam : mizerabil. Mi se 
păreau abandonaţi și, cind i-a:n 
sărutat, am făcut-o cu lacrimi 
în ochi. Pe stradă mi-am dat 
seama că uitasem ceva și m-am 
întors — pentru a-i găsi pe toți 
jucîndu-se pe verandă, cu totul 
mulțumiți și fără să pară că le 
lipsesc. Mi-am reluat drumul cu 


conștiința  împăcată. 
Ne plăceau mult  picnick- 
urile în familie, în special la 


una din excelentele plaje de la 
Cape Cod. Meniul tindea să 
devină standard. Umpleam un 
termos mare cu pui cu smin- 
tină şi cumpăram un borcan 
mare cu înghețată de la un 
drugstore aflat în drum, la care 
adăugam un pachet de prăii- 
turi crocante. Luam cu noi, de 
asemenea, dulciuri. Și tot felul 
de fructe proaspete. Și, spre bu- 
curia tuturor, o plăcintă cu friş- 
că numită „Boston“ — un tort 


alb împodobit cu glazură groasă 
de ciocolată. Această plăcintă 


tuează, de unde provin, cum era 
pe atunci. Le servesc  ace'ași 
meniu în care am deplină în- 
credere, felurile care plăceau 
părinţilor lor “cel mai mult. Nu 
demult, băiatul lui Jack, John 
John, s-a aflat la Cape cu mama 
și sora sa, Caroline. Cineva l-a 
întrebat dacă îi place să ia 
masa la mine și el a răspuns: 
„Da, ne servește o mîncare așa 
de bună! Pui cu smîntînă și 
plăcintă cu frişcă. Grozave!“ 

Cu excepția  picnick-urilor, 
unde caracterul neoficial în- 
seamnă jumătate din distracție, 
mesele în familie erau supuse 
unor reguli de procedură bine 
determinate. Într-o familie mare 
ca a noastră, cu un număr me- 
reu în creştere de prieteni, re- 
lații și vizite inopinate, mesele 
trebuiau, într-adevăr, pregătite 
cu precizie pentru a se evita 
situaţiile de haos, care îi pu- 
teau sili pe bucătarii nemulțu- 
miți şi celelalte ajutoare ale lor, 
epuizate, să-și facă bagajele şi 
să ne părăsească. În plus, şi 
Joe și eu credeam cu convingere 
că timpul este un bun preţios. 
E limitat, nu e niciodată sufi- 
cient pentru a face toate lucru- 
rile ce trebuie făcute. Astfel în- 
cit promptitudinea constituie o 
virtute evidentă. 


În vîrstă de 24 de ani, Rose se căsătoreşte cu Joe Kennedy 


o serveam des şi acasă. Copiii 
o asociau cu zilele bune petre- 
cute împreună, chiar şi în ge- 
neraţia următoare. 

Cei mai mulţi 
continuă și astăzi să vină la 
Hyannis Port. cel puţin pentru 
citeva zile, în fiecare vară. Vin 
şi pleacă, -intră şi ies din ve- 
chea noastră casă tot atit de 
firesc şi liber cum au făcut-o 
părinţii lor. Sint așa de mulți 
acum, încît nu aș putea să le 
dau de urmă dacă aș încerca. 
Dar, o dată sau de două ori 


dintre nepoți 


pe săptămînă, cîțiva- dintre ei 
sînt la noi la masă, grupaţi 
după vîrstă, astfel încît putem 


discuta lucruri potrivite anilor şi 
experienței’ lor — la fel cum o 
făceam cu părinţii lor. Desigur, 
cînd îi văd şezind la masă în 
sufragerie, adesea pe aceleași 
scaune pe care stăteau, cu mult 
timp în urmă, părinţii lor, do- 
resc să le insuflu întrucitva sen- 
"timentul istoriei familiei, al vieții 
familiei noastre — unde se si- 


Cei mai mulţi dintre copiii 
noştri erau prompțţi, in limitele 
rezonabile. Dar Jack era, de re- 
gulă, ultimul. Mergeam deseori 
la un club situat pe plajă, la 
cițiva kilometri de Hyannis Port 
— o mașină „station“ încărcată 
cu 10 sau 12 copii, între care 
se numărau verii și prietenii 
veniţi în vizită. Regula era să 
ne întilnim la maşină la 12,45 
pentru a putea ajunge la timp 
la masă, care era fixată pentru 
ora 13. Invariabil, Jack nu era 
de găsit în momentul adunării. 
De aceea, pentru a-l învăţa 
minte, plecam fără el. 

Reuşea întotdeauna să „prin- 
dă o ocazie“, după cum spunea 
el, şi apărea vesel la masă cu 
10-15 minute după noi. În acei 
moment, felul întii era deja ser- 
vit şi ne aflam la al doilea. 
Arătasem cu claritate: că înti:— 
zierea inseamnă pierderea pri- 
mei părţi a mesei. Jack ştia că 
cel mai bun lucru era să nu 
pretindă o excepţie pentru el, 


astfel incit avea o masă mai 
sărăcăcioasă. După aceea, însă, 
se furișa în bucătărie şi le 
convingea pe femei să-i dea 
cite ceva să se sature. Ştiam 
că procedează aşa. Şi știa şi 
el că aflasem. Dar îl lăsam în 
pace, în ciuda regulilor mele 
teoretic inflexibile, deoarece era 
așa de slab încît simţeam că 
are nevoie mai degrabă de 
hrană decit de disciplină. 
Dacă Jack era  nepunctual 
Bobby era foarte prompt. Bobby 
se străduia, într-adevăr, să facă 
ceea ce i se cerea. Poate a- 
ceasta avea o legătură cu po- 
ziţia sa între fraţi şi surori. Era 
al șaptelea copil, despre care 
se spune că ar trebui să fie 
norocos. Pe de altă parte, chiar 
şi cei mai entuziaști părinți ar 
putea pină atunci să se simtă 
mai puțin emoţionaţi de „un 
alt copil“. Am fost cu toții fe- 
riciți că era băiat, după patru 
fete. Următorul nostru copil a 
fost frumoasa și dulcea Jean. 
Și, pe vremea în care Teddy a 
sosit pe lume, în 1932, Bobby 
trecuse deja de șapte ani. A- 
ceasta era, deci, situaţia lui, cu 


doi fraţi mai mari şi unul cu 
mult mai mic, dintre care nici 
unul nu-i putea fi, întro prea 


mare măsură, tovarăș de joacă. 

Nu cred că eram foarte în- 
grijorată de această situaţie, 
dar mi-aduc aminte că mama 
era. „Este înfipt într-un grup 
de fete, spunea ea. Va fi o 
domnişoară”. 

Ceea ce s-a întimplat a fost 
exact contrariul. Nu a fost ni- 
ciodată prea înalt, dar era pu- 
ternic, muşchiulos, iute — un 
adevărat atlet, de fapt a deve- 
nit un jucător de fotbal destul 
de cunoscut în echipa Univer 
sității Harvard. Cred că acesta 
a fost rezultatul voinţei lui în- 
născute. Nu numai că accepta 
sfidările, dar, în anii de mai 
tirziu, chiar le provoca, aproape 
ca și cind ar fi considerat ne- 
cesar să depăşească obstacole. 

Am avut întotdeauna un fel 
de .avizier instalat într-un loc 
de care eram sigură că va fi 
văzut de copii, cum ar fi în dru- 
mul spre masă. Fixam acolo cu 
ace tăieturi din ziare și reviste. 
Fetele și băieţii ajunşi la virsta 
la care începeau să citească și 
să raţioneze nu puteau trece pe 
lingă acele ştiri fără a le re- 
marca, ceea ce-i determina cel 
puţin să amintească de eveni- 
mentele la zi în cursul conver- 
saţiei de la masă. 

O ştire despre Florida îmi dă- 
dea prilejul să-i întreb cum și-a 
dobindit statul denumirea. Ce 
înseamnă acest cuvînt ? Din ce 
limbă provine?  Gindiţi-vă la 
denumirile spaniole ale orașelor 
de acolo. Sarasota, Tampa = 
nu, Miami nu, acesta e un cu- 
vint indian. În ce alte părţi ale 
țării există multe denumiri spa- 
niole ? Da, în California. Şi de 
ce partea ţării în care locuim 
noi este denumită New England? 
Gindiţi-vă la denumirile engleze 
din New England, New Hamp- 
shire, New London, New Bed- 
ford, Acton. 

De Crăciun se întimpla să le 
cînt cîteva rînduri din „O Ten- 
nenbaum“, în germană, şi le 
spuneam ce înțeles aveou cu- 
vintele. Le spuneam. de aseme- 
nea, cînd vedeau un pom more 


mbnadh 


instalat într-o piață publică, în- 
tr-un parc sau pe o pajiște, 
impodobit cu lumini și globuri 
spre bucuria celor ce treceau 
pe acolo, că această idee a 
aparţinut bunicului lor, Fitzge- 
raid. Pentru oamenii care nu-şi 
puteau permite un. pom al lor 
de iarnă. Unii dintre ei poate 
nici măcar nu aveau o casă, 
alții erau poate plecaţi. De a- 
ceea, bunicul lor a pus să fie 
înălțat un pom mare în mijlo- 
cul unei pieţe din Boston, un 
pom pentru toată lumea. Ideea 
s-a răspîndit, mii și mii de orașe, 
mari sau mici, și sate din în- 
treaga tară ridicindu-și pomii 
lor publici de iarnă în fiecare 
an. 
Mai tirziu, cînd îi auzeam 
vorbind în fața unor audienţe 
largi — a mii de oameni cerce- 
tători, adesea sceptici, trebuind 
să-şi apere declaraţiile împo- 
triva provocărilor viguroase ale 
adversarilor, aşa cum a fost ca- 
zul! dezbaterilor televizate ale 
lui Jack în cursul campaniei 
prezidenţiale din 1960 — îmi 
plăcea să cred că acele dis- 
cuţii însuflețite din tinereţe con- 
tribuiseră la eficiența lor. Dacă 
copiii urmează să se dezvolte în 
oameni eficienţi, procesul tre- 
buie început cînd ei sint încă 
mici. 


turii şi să aibă cărţile potri- 
vite. Le citeam şi eu, adesea 
ore în şir. Am fost deosebit de 
grijulie,  alegind cărţile după 
valoarea lor educativă şi imbol- 
durile pe care le trezeau. 

În anii lor de tinereţe, Jack şi 
Bobby au fost foarte diferiţi în 
ceea ce priveşte reacţiile la pla- 
nurile mele bine calculate, Bob- 
by nu manifesta nici un interes 
pentru lectură. Dacă îi dădeam 
o carte, o răsfoia superficial și o 
lăsa deoparte. Îl întrebam — 
„bine, de ce nu mergi la biblio- 
tecă să-ţi alegi singur citeva 
cărți?“ În cele din urmă, îl ten- 
tam și se ducea; dar, chiar şi a- 
tunci, prea muli timp nu petre- 
cea cu cărţile. Situația s-a 
schimbat în anii de mai tirziu, 
cind a devenii un cititor asiduu, 
înmagazinind cunoștințe pină la 
refuz. 

Cimpotrivă, Jack a fost un 
cititor pasionat. Faptul că era 
aşa de des bolnav la pat sau în 
convalescență și avea nevoie de 
distracţie nu a făcut decit să 
încurajeze ceea ce cred că era 
la el o puternică înclinaţie natu- 
raia. Citea cu lăcomie o carte 
după alta. Cind era mic, cartea 
sa preferată era o povestire des- 
pre aventurile fantastice — nici 
mai mult nici mai puţin — ale 
unui ţap. Mi se părea foarte ne- 


Tablou de familie, plus cățelul Buddy 


Nu trebuie să se creadă că 
aceste activităţi erau limitate la 
orele de masă. Se putea întim- 
pla ca, în cursul unei excursii, 
copiii să formeze două echipa 
şi să se întreacă în zărirea unui 
cit mai mare număr de animale, 
de o parte şi de alta a dru- 
mului. (Și să le identifice, în- 
vățind astfel cite ceva despre 
animale.). Organizam, de ase- 
menea, jocuri cu ghicitori sau 
şarade — ele ne plăceau foarte 
mult întotdeauna, iar Jack era, 
de obicei, cel mai bun. 

Cum toată lumea ştie că ci- 
titul este cel mai important in- 
strument al cunoașterii, este fi- 
resc ca un părinte să fie deo- 
sebit de mulțumit atunci cînd un 
copil citește devreme și are pa~ 
siune pentru cărţi, sau să fie 
îngrijorat dacă se intimplă con- 
trariul. Am avut în cea mai mare 
măsură grijă ca băieţii și fetele 
mele să înveţe să citească bine, 
să se bucure de pe urma lec- 


fericit ilustrată, cu imagini în cu- 
lori nepotrivite și stridente. Nu aş 
fi îngăduit să fie păstrată în 
casă dacă nu ar fi fost un dar 
pentru el din partea mamei mele, 
Jack o adora. 


O altă carte favorită a sa era 
serialul de povestioare despre a- 
nimale — cu o succesiune conti- 
nuă de personaje — scris de 


Thornton Burgess. Mulți ani 
după aceea, cînd era preşedinte, 
Jack l-a avut pe di. Burgess, pe 
atunci foarte în virstă, ca oaspe- 
te la Hyannis Port. După cite 
mi-amintesc, au luat dejunul îm- 
preună și au retrăit unele din 
frumoasele episoade avind ca e- 
roi Vulpoiul Roşcovan și alte per- 
sonaje memorabile. 

Pe măsură ce Jack creștea, 
gusturile sale s-au lărgit și au 
început să includă unele din căr- 
tile despre care gindeam eu că 
trebuie să le citească. Îi plăceau 


romanele de aventuri și de capă 
și spadă, biografiile unor oameni 
iluștri sau interesanţi şi, în ge- 
neral, subiectele legate de isto- 
rie. Avea o puternică slăbiciune 
pentru romantism şi idealism. 
De fapt, era înclinat  întrucitva 
spre visare. Aveam adesea sen- 
timentul că mintea sa era numai 
pe jumătate ocupată de subiecte 
obligatorii, cum ar fi exerciţiile 
de aritmetică sau aranjarea or- 
donată a hainelor, restul gînduri- 
lor sale călătorind departe şi 
țesînd visuri. Am fost profund 
impresionată, dar nu surprinsă, 
cînd am aflat, mulţi ani mai tîr- 
ziu (după asasinarea sa), că el 
și Jackie îl considerau pe Came- 
lot simbolul frumoasei și fericitei 
lor convieţuiri. Mi-l amintesc și 
acum citind şi recitind, în anii 
copilăriei sale, „Regele Arthur 
și cavalerii Mesei Rotunde”. 

Am fost întrebată frecvent des- 
pre cărţile pe care le-a citit pe 
cînd era elev. Cu ajutorul mem- 
brilor familiei și feluriţilor prie- 
teni, am reușit să alcătuiesc o 
listă cu volumele pentru copii și 
tineret pe care le aveam în bi- 
bliotecă. Credinţa mea puterni- 
că este că Jack le-a citit aproape 
pe toate. 

Cititul său cu voce tare, care 
fusese la început groaznic, nu a 
progresat, însă, niciodată dincolo 


rele goale şi nimic de cîştigat şi 
20 de cenți de pierdut. Ca cer- 
cetaș, trebuie să cumpăr game- 
le, raniţe, pături, lanterne, lu- 
cruri care vor dura ani de zile şi 
voi putea să le folosesc mereu 
dar nu pot, voi putea folosi o 
prăjitură de ciocolată duminica 
și o înghețată de vanilie și de 
aceea fac cererea mea pentru o 
majorare de 30 de cenți pentru 
mine să cumpăr lucruri de cer- 
cetaş şi să mă descurc mai bine. 


Sfirşit, 
John Fitzgerald Francis Kennedy 


Nu știu de ce a inclus „Fran- 
cis“ în semnătura sa, Poate pen- 
tru a invoca binecuvintarea și a- 
jutorul acestui sfint blajin. 

Tatăl său, după o scurtă deli- 
berare și consultare cu mine — 
firească, de vreme ce eu eram 
cea care le dădeam banii de bu- 
zunar, o dată pe săptămină — a 
fost de acord cu majorarea. Ast- 
fel încît Jack nu a mai trebuit să 
scrie şi „Capitolul Il“. 

Bineînțeles, exercitam un con- 
trol atent asupra mijloacelor lor 
financiare, Doream să cunoască 
valoarea banilor şi consecințele 
dureroase ale extravaganțelor 
nepăsătoare — dureroase cum 
ar fi, de pildă, să nu ştii la virs- 
ta de cinci ani de unde ţi se 
aduce viitoarea minge. 


Opt din cei nouă copii ; în ordine descrescîndă : Joe, Jack, Rose- 
mary, Kathleen, Eunice, Patricia, Bobby și Jean 


de punctul nesiguranţei. lar scri- 
sul, care fusese, la rindul său, 
haotic, nu a evoluat niciodată în 
ceva mai mult decit o mizgăleală 
semilizibilă. Aici, însă, cel puţin 
a survenit un progres. lată tran- 
scrierea de către mine a unei 
scrisori pe care a compus-o pen- 
tru tatăl său. Este nedatată, dar 
cred că Jack trebuie să fi avui 
pe atunci 10 ani. 


„Cerere pentru o alocaţie spo- 
rită“ 

de Jack Kennedy, 
adresată d-lui J.P. Kennedy 


CAPITOLUL | 


Alocaţia mea recentă este de 
40 de cenți. Aceşti bani i-am fo- 
losit pentru aeroplane şi alte ju- 
cării de-ale copiilor, dar acum 
eu sint cercetaș și nu mai am ne- 
voie de lucrurile mele copilăreşti. 
Înainte, cheltuiam 20 de cenți din 
alocația mea de 40 de cenți și 
în cinci minute aveam buzuna- 


Trebuie să spun, evident, că nu 
toți oamenii posedă două case 
foarte frumoase, două bărci, un 
teren de tenis, un bazin de înot, 
un Rolls Royce sau chiar două. 
Copiii erau conștienți că tatăl lor 
cîştiga foarte mulţi bani și pu- 
teau presupune, fără riscul de a 
greşi, că trebuie să fi avut în 
plus alţii; mulţi, în bancă. Dar 
nu au știut cu claritate că tatăl 
lor este „un om bogat“ și că noi 
sintem „o familie bogată“ decit 
atunci cînd Joe a intrat în politi- 
că și viaţa publică, în 1932, cind 
a devenit unul dintre cei mai pu- 
ternici susținători ai lui Franklin 
D. Roosevelt. 

A venit, astfel, timpul cînd am 
simțit că trebuie să le spunem 
copiilor. Tatăl lor strinsese mili- 
oane. Fiecare dintre ei urma să 
primească într-o zi foarte mulți 
bani. 


(Va urma) 
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CONFRUNTĂRI 
ÎN ALIANTA 
ATLANTICĂ 


IN CADRUL unei mese rotunde or- 
ganizate la Londra de redactorul 
şet al revistei, Robert Martin, cu cîți- 
va din corespondenţii săi — între care 
Joseph Fromm, redactor-şef pentru 
Europa, Robin Knight, coresponden- 
tul din Londra al publicaţiei, 
și Robert Haeger din Bonn — au fost 
discutate o serie de probleme pri- 
vind relaţiile dintre S.U.A. şi Euro- 
pa occidentală. 

Întrebare: Alianţa. atlantică: își: sărbă- 
toreşte: în: acest an cea de-a 25-a. aniver= 
sare, dar: se pare că în Europa occiden- 
tală nu există prea mult optimism în ce 
o privește. Se vorbește chiar despre o dez- 
membrare a alianţei. Cë se întîinplă, de- 
fapt ? 

KNIGHT: : Cred că: toată lumea; va: f de 
acord cu faptul că alianța. nu se ailă în- 
tr-o stare prea. înfloritoare: De fapt, exis- 
tă un dezacord în legătură cu ceea: ce ar 
trebui să simbolizeze alianța. Americanii 
tind să o considere parte a unei strueturi 
de relaţii globale, în timp ce vest-euro- 
penii afirmă că interesele alianţei sînt le- 
gate- numai de Europa occidentală și nu 
de restul lumii. Aceasta explică sciziunea 
dintre parteneri privitoare la politica 
S.U.A. de sprijinire a Israelului în timpul 
ultimului război din Orientul Mijlociu. 

HAEGIER : Să fim sinceri. Alianţa pare 
să se afle, în prezent, într-o formă mai 
proastă ca oricînd în cei 25 de ani de exis- 
tență. Iar unul din motivele acestei si- 
tuaţii rezidă în faptul că Europa occiden- 
tală nu reuşeşte încă să acţioneze într-un 
sens armonios. Cancelarul Willy Brandt 
ține cuvintări despre modul cum „ar tre- 
bui tratată Europa occidentală ca o: uni- 
tate“. De fapt, Europa occidentală nu este 
o unitate. 

FROMM : Cel mai important lueru este 
ca americanii să nu-și facă iluzii în legă- 
tură cu Europa occidentală. Ei trebuie să 
accepte faptul că vest-europenii sînt preo- 
eupaţi numai de problemele europene şi 
că nu intenționează să se angajeze în pro- 
blemele S.U.A. pe o bază globală. Pe de 
altă parte, americanii au, într-adevăr, 
anumite interese comune cu vest-europe- 
nii. Deci, ceea ce se impune în realitate 
este să se precizeze în termeni mult mai 
riguroşi care sînt interesele comune de 
dincolo de Atlantic, după care S.U.A. tre- 
buie să depună eforturi ceva mai intense 
în domeniul diplomaţiei sale. 
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Cred că a fost o lipsă din partea ameri- 
canilor, o lipsă importantă a diplomaţiei 
tradiționale. S.U.A. trebuie să renunţe la 
diplomaţia confruntării care, de fapt, este 
un fel de lansare reciprocă de insulte. Nu 
este posibil ca S.U.A. să ne făcă unele 
surprize, cum a fost alarma militară din 
timpul crizei din Orientul Mijlociu, după 
care: să se supere atunci cînd vest-euro= 
penii reacţionează în mod negativ: 

HAEGER : Un aspect al problemei îl re- 
prezintă dificultatea vest-europenilor de a 
vorbi într-un singur glas. 

FROMM: Tocmai acesta este miezul 
problemei. Este o politică nerealistă atunci 
cînd încerci să-i obligi pe vest-europeni. să 
ajungă la un acord care să definească. re- 
laţiile lor cu Statele Unite. În: acest caz, 
sau declanșezi œ explozie între ei în aceas- 
tă problemă, sau, dacă doresc să-şi men- 
ţină unitatea, trebuie să accepte aducerea 
la cel mai mic numitor comun. Americanii 


— sau: Henry: Kissinger: —- detestă acest 
lucru. 

Vest-europenii știu, de: asemenea, că în 
S.U.A. a avut loc o schimbare profundă. 
Cînd’ Statele Unite se considerau atotpu- 
ternice şi sigure de ele însele, amerieanii 
se puteau gîidi la o Europă oceidentală 
unită ca la- un lucru foarte bun: Eâ na 
constituia o sfidare la adresa lor. Acum, 
americanii au mult mai puţină încredere 
în forţele proprii şi întimpină dificultăţi 
economice serioase. Există tendinţa de a 
privi o` Europă occidentală unită nu -ca' pe 
un bun de preț, ci ca pe ur riva? poten- 
tial: 

KNIGHT : Ca să: fina sinceri, trebuie să 
recunoaștem că; la nivelul maselor, atitu- 
dinea în favoarea unității vest-europene 
nu este atit de puternică: pe cit par să-si 
închipuie: americanii. Atitudinea britani- 
cilor împotriva: Pieței comune s-a- înăsprit. 
La fel și în cazul Danemarcei. Se pare că 
norvegienii nu au revenit asupra hotăririi 
Jor de-a rămine în afara Pieței comune: 


Agenția France Presse 


NOUL GUVERN 
ENGLEZ = 
UN GUVERN 
DE LUPTĂ 


Francois Chatel 


UN GUVERN de luptă, în interior pen= 
tru a lupta împotriva inflaţiei şi a coopera 
cu. sindicatele, iar în exterior pentru a 
apăra interesele britanice față de C.EE. 
— aceasta este impresia observatorilor după 
anunțarea componenţei guvernului Jabu- 
rist. 

Lista noilor: miniştri nu comportă, în 
sine, surprize considerabile. Harold Wilson 
a încredințat vechilor lui tovarăși de 
drum James Callaghan, Denis Healey, Roy 


James Callaghan, minis- 
tru: de externe 


Denis Healey, 


p 
Jenkins, aflați deja: în posturi de: comandă 
din 1964 și pină în 1970, principalele: mi- 
nistere: — afacerile externe, finanțele si 
internele.. Cvasitotalitatea membrilor „„gu- 
vernului-fantomă! intră îm cabinet, a că- 
rui compoziţie: dovedeşte: o dozare. savantă 
între. cele două mari facţiuni rivale ale 
dreptei și stîngii partidului. 

Mai mult însă decit numele: miniştrilor, 
revelatoave. peniru- intenția:  suvemnului 
Wiison este repartiţia: saneinilor: ce: le-au 
fost. încredințate: În primul rînd, parte- 
neji vest-europeni ai Marii Britanii tre- 
buie să se aștepte că, în curind, vor avea 
de-a face cu. intevlocutoni duri. Ministerul 
Afacerilor Europene. odată. desființat, lui 
James: Callaghan- îi va reveni misiunea să 
inateze: em Piaţa: comună. Desigur, el nu 
este- un: adversar înverşunat a] Europei 
„celor nouă“; dar va-fi în principal însăr- 
cinat să. supravegilieze. relaţiile: cu Bru- 
xelles;.. În realitate; însă; toți ceilalți miniş- 
iri care vor: merge să negocieze. în capi- 
tala belgiană. sînt anticomunitari. 

Anthony Wedgwood Benn, de la indus- 
vie, Fred Peart, de la agricultură, şi mai 
ales, Peter Shore, de la comert, sînt toți 
trei. adversari hotăriţi ai aderării Angliei 
la C.E.E. Purtător de cuvint pentru atace 
vile- europene. în „cabinetul-iantomă'”, 
acesta din urmă nu a ascuns niciodată 
faptul că, după părerea- lui, o renezociere 
a: condiţiilor intrării Angliei în Piaţa co- 
mună nu ar putea fi decit preludiul unei 
retrageri pur şi simplu din comunitatea 
vest-europeană. 

Totuşi, Wilson nu a făcut pasul decisiy 
pe această cale, care ar fi fost acela de a 
încredința doar lui Shore sau lui Michael 


Foot, fostul purtător de cuvint pentru 


ministru 
de. interne 


Roy Jenkins, 


ministru 
dè finante 


PUNCTE De VEDERE 


Piaţa comună, responsabilitatea ‘afaceritor 
vest-europene. 

Intelectual ‘strălucit, „copil teribil“ al 
partidului şi idol al 'stîngii. Michael Foot 
ajunge, pentru prima dată, la virsta de 
60 de ani, într-un post ministerial. El a 
dat însă 'o lovitură de maestru, deoarece 
i s-a încredințat foarte importantul minis- 
ter al forțelor de muncă. Nimeni altul mai 
mult “decit acest prieten personal al de- 
functului Bevan nu ar fi capabil să in- 
spire atita încredere mişcării sindicale. Un 
alt nou venit este Erig Varley, care de- 
ţine postul-cheie la Ministerul “Energiei 
Fost miner, acum în vîrstă de 41 de ani, 
şi simplu “secretar de stat la comerț și la 
industrie în ulțimul guvern laburist, el 
este un colaborator 'apropiat al lui Wilson. 

În afară de Jenkins, şef al procomunita- 
rilor, dreapta partidului obține şi alte por- 
totolii demne de invidiat : doamna Shirley 
Williams, în virstă 'de 39 de ani, se “va 
ocupa în special cu evitarea creşterii pre- 
furor și-cu apărarea intereselor consuma- 


torilor în fruntea unui nou departament. 
Harold Lever, unul dintre cei mai convinşi 
procomunitari ai laburiştilor, devine, în 
funcția de cancelar al ducatului de Lan- 
caster, consilierul personal al lui Wilson 
în domeniul economic. Doamna Barbara 
Castle, numită la Ministerul pentru Pro- 
blemele Sociale, și Dick Crosland, la Mi- 
nisterul Mediului înconjurător, au deja o 
solidă experiență ministerială. 

Alături de Wilson, liderul adjunct al 
laburiştilor, Edward Short, va dispune de 
ansamblul -activităților guvernamentale cu 
titlul de L.ord-preşedinte al Consiliului, ca- 
re face din el nu numai liderul Camerei 
Comunelor, ci şi un adevărat viece-prim- 
ministru. 

Noul guvern va fi supus în viitorul 
apropiat unui prim test de popularitate. 
Numit L.ord-eancelar  (păstrător al sigi- 
liilor), sir -Elwyn Jones va lua parte, în- 
tr-adevăr, la reuniunile Camerei Lorzilor, 
locul lui de deputat rămînînd vacant şi tre- 
buind să fie ocupat prin alegeri parţiale. 


Agenţia TASS 


MOSCOVA 


RECOLTA 

+ DE CEREALE = 
OBIECTIV 
PRIORITAR 
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O RECOLTĂ record a permis U.R.S.S. 
să, obțină, în 1973, aproàpe 9 chintale 
de cereale pe locuitor. Cu toate acestea, 
acum, în ajunul lucrărilor agricole, de 
primăvară, la Moscova se subliniază din 
nou că problema numărul unu în agri- 
cultură continuă să fie problema cerea- 
lieră. Cum se explică acest fapt? Oare 
în U.R.S.:S. se resimte o lipsă de pîine? 
Fireşte că nu. Mai mult, ponderea piinii 
şi produselor de panificaţie în alimenta- 
ție scade de multă vreme, ca rezultat al 


£ 


creșterii ponderei cărnii, grăsimilor, lap- 
telui, ouălelor, peștelui. 

U.R.S.S. are nevoie-de mai multe ce- 
reale pentru dezvoltarea în continuare a 
sectorului creșterii animalelor şi pentru 
export, în primul rînd pentru livrări într-o 
serie de ţări socialiste. Economiştii sovie- 
tici “consideră că producţia de cereale în 
țară trebuie să sporească, în anii apro- 
piati, la? 10 chintale pe locuitor. A- 
ceastă sarcină este incontestabil com- 
plexă. Se preconizează ca sporirea ve- 
coltelor de 'cereale să se obţină, în prin- 
cipal, pe baza creşterii randamentului. 
Recolta record de anul trecut, în con- 
diţiile “cheltuielilor actuale, nu poatexde- 
veni, deocamdată, stabilă. Şi, dacă anul 
trecut s-au recoltat ?peste 222 milioane 
tone cereale, în 1974 se preconizează .0o 
recoltă de -205,6 milioane tone, adică toc- 
mai atît cît prevede pentru anul în curs 
cincinalul 1971—1975. 

Specialiștii sînt optimişti, în general, 
în ceea ce priveşte creşterea rapidă, 'în 
ansamblu, a productivității la cereale. 

Recolta de cereale (fără porumb) ical- 
culată la un hectar în U.R.SS. este, în 
prezent, mai scăzută decit în S.U.A. Două 
cauze explică acest fapt : 1) în S.U.A. sînt 
supuse secetei regiunile care produc 
numai o treime din „producția agricolă, 
și nu două treimi că în U-R.S:S.; 2) În 
S.U.A.. pe terenurile însămînţate sînt în- 
corporate substanțial mai multe îngră- 
șăminte chimice. În prezent, situaţia se 
modifică rapid, datorită faptului că U- 
niunea Sovietică a depășit alte state în 
domeniul producţiei de îngrăşăminte chi- 
mice. În 1974, agricultura sovietică va 
beneficia de -64,4 milioane tone îngrășă- 


1973; recolta 
U.R.S.S.: aproape 9 
chintale de cereale 
pe locuitor; în ima- 
gine : stația centrală 
pentru prelucrarea 
griului în  sovhozul 
„Poludinsk“  (Kazah- 
stanul de nord) 


minte (calculate în îngrășăminte mine- 
rale standard), din care 50 la sută vor 
fi destinate sectorului cerealier. În plus, 
agricultura sovietică va fi suplimentar 
echipată în acest an cu 250000 autoca- 
mioane, 358 000 tractoare și aproximativ 
100 000 combine cerealiere. 


PRAGOPRESS 


ECONOMIA 
CEHOSLOVACĂ 
ÎN ANUL 1974 


DEZVOLTAREA -planificată a econo- 
miei cehoslovace în anul 1974, penul- 
timul anlal celui de-al “cincilea cincinal 
(1971—1975), pornește de la rezultatele fa- 
vorabile “ale anilor precedenţi și depă- 
șește sarcinile stabilite pentru anul „acesta 
în planul de perspectivă de lungă durată. 
Conform datelor preliminare, venitul na- 
tional la sfîrşitul anului 1973 a fost cu 
17,5 la sută mai mare decît în sanul 1970. 


Volumul -producției industriale, în  con- 
strucţii și agricultură, a crescut, în a- 


ceeaşi perioadă, cu mai mult de o cin- 
cime. Dacă. la aceasta se adaugă şi fap- 
tul că, în ultimii ani, cheltuielile 
populaţiei nu numai că nu au crescut, dar 
chiar au scăzut întrucitva, în cazul a- 
cesta rezultatele sînt remarcabile, cu 
toate lipsurile şi problemele existente. 
Ele sînt remarcabile atît din punct de 
vedere al dezvoltării anterioare a eco- 
nomiei cehoslovace, cît și, mai ales, în 
lumina seismelor economice din mai 
multe țări din vest. 

Rezultatele de pînă 
mia noastră arată că 
ușește să rezolve sarcinile 
mai multă continuitate şi 
decit în cincinalele precedente. „Partea 
leului“, însă, revine tocmai anului aces- 
ta. „Concret se pune problema —.a spus, 
la începutul lunii ianuarie, preşedintele 
Consiliului de Miniștri, Lubomir Strou- 
gal, — de a menţine dezvoltarea favo- 
rabilă de pînă acum a economiei naţio- 
male şi de a înlătura cu mai multă e- 
nergie “unele lipsuri “care au fost men- 
ționate de plenara din noiembrie a CC. 
al PCC. Vom “continua intensiv pre- 
gătirea celui de-al șaselea cincinal. Ne 
așteaptă o muncă serioasă în creşterea 
nivelului “conducerii, atît la “centru cît 
și la celelalte eșaloane. Vrem ca ea să 
fie mai exigentă și mai eficace, să fie 
și mai evidentă răspunderea pe 'care ea 
o implică, vrem ca iniţiativa să fie sti- 
mulată, vrem :să fie mai evidentă parti- 
ciparea cetățenilor la conducerea tre- 
burilor obștești“. 

Problema cheie a dezvoltării “economice 
în “acest an, dar și în anii următori, ră- 
mine necesitatea creșterii eficienţei pre- 
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acum din econo- 
Cehoslovacia re- 
generale cu 
ritmiecitate 


PUNGTE DE VEDERE 


`. cesului de reproducție în toate direc- 

țiile. Iată direcțiile principale, definito- 
rii pentru planul pe acest an: orienta- 
rea economiei spre satisfacerea mai 
bună a nevoilor populației şi societății 
şi spre crearea condițiilor pentru dez- 
voltarea eficientă a forțelor de prođuc- 
ție; concentrarea atenției asupra gospo- 
dăririi mai bune a materiilor prime im- 
portate și a resurselor de energie și re- 
ducerea cheltuielilor generale de produc- 
ție ; în problema investițiilor trebuie să 
se pornească de la posibilitățile reale 
materiale şi de capacitate și să se con- 
centreze mijloacele în construcţiile cheie ; 
adiîncirea în continuare a relaţiilor eco- 
ncmice cu ţările socialiste, iar în re- 
laţiile cu ţările vestice, mobilizarea re- 
surselor pentru export, îndeosebi în do- 
meniul construcţiilor de mașini, chimiei 
şi industriei bunurilor de larg consum, 
folosirea din plin a posibilităţilor creş- 
terii circulației mărfurilor în comerțul 
cu amănuntul, datorită creşterii veni- 
turilor populaţiei. 

Ritmul dezvoltării economice din acest 
an reiese şi din cîteva date de bază: 
produsul social urmează să crească faţă 
de anul 1973 cu 5,4 la sută, iar venitul 
naţional cu 5,2 la sută. Aceasta înseam- 
nă că venitul național va fi deja în 
acest an cu 1,5 la sută mai mare decit 
s-a contat inițial pentru ultimul an al 
cincinalului. Producţia industrială va 
creşte cu 5,8 la sută. Accentul nu va 
fi pus atît pe ritmul de dezvoltare, cît 
pe obținerea unei relaţii mai bune între 
structura producţiei și întrebuinţarea ei. 
Producţia globală agricolă urmează să 
crească cu 3,8 la sută (producţia vegetală 
cu 5,8 la sută, cea animală cu 2,1 la 
sută). Creșterea totală cu 9,6 la sută a 
volumului investițiilor (fără construcţii 
particulare şi munca brigăzilor pentru 
înfrumusețarea satelor în cadrul aşa- 
numitei acţiuni „Z“) este, pînă acum, 
cea mai mare în al cincilea  cincinal. 
Consumul personal, în baza creșterii ve- 
niturilor bănești ale populaţiei, urmează 
să se mărească cu 5,5 la sută. Un accent 
deosebit se pune pe apropierea nivelului 
economic în R.S.C. (Cehia) şi în R.S.S. 
(Slovacia), ceea ce reiese şi din faptul 
că producția industrială urmează să 
crească în R.S.C. cu 4,6 la sută, iar în 
R.S.S. cu 94 la sută. 

Perspectivele economiei şi ale nivelului 
de trai al populaţiei din Cehoslovacia 
în acest an sint deci bune. Dar sînt, 
în acelaşi timp, şi deosebit de preten- 
țioase. Pentru realizarea lor, nu este 
vorba numai de mobilizarea maximă a 


tuturor factorilor şi resurselor economice 
directe, dar, din ce în ce mai mult, şi 


de aplicarea efectivă a ştiinţei şi teh- 
nicii, iniţiativei oamenilor, a eficienţei 
funcţiilor de conducere şi organizare a 
organelor centrale şi la celelalte niveluri 
de conducere. 
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PREȘEDINTELE Nixon a cerut pentru 
bugetul militar 1,3 miliarde în vederea 
accelerării dezvoltării submarinului „Tri- 
dent“, menit să înlocuiască, în 1978, tipul 
de submarin „Polaris“. Noul buget con- 
ține, de asemenea, 500 de milioane de do- 
lari pentru dezvoltarea bombardierelor 
„B—1“. Forțele aeriene vor fi dotate pînă 
în 1980 cu 244 de asemenea bombardiere, 
evaluate la 11 miliarde dolari şi care vor 
înlocui avioanele de tip „B—52*. În plus, 
forţele aeriene vor obţine 20,6 milioane 
dolari pentru experimentarea a opt ra- 
chete „Minuteman“, pe o rază de 5000 
mile. De asemenea, bugetul va permite 
cercetătorilor să înceapă elaborarea unui 
număr de sisteme de armament noi, ca, 
de exemplu : 

— 125 milioane dolari pentru rachete 
care pot fi lansate atît de pe submarine, 
cît și de pe avioane. Alimentată de un 
motor turboreactor, racheta va avea o lun- 
gime de 15 picioare şi o rază de acţiune de 
1 500 mile ; 

— 248 milioane dolari pentru crearea 
unor focoase dettipul „MARV“, care pot 
să-și schimbe direcția în zbor, pentru a 
evita rachetele de apărare antiaeriană 
orientate împotriva lor ; 

— 16 milioane de dolari pentru sistemul 
de propulsare a unui nou tip de submarin 
mic şi extrem de rapid, „Narwhal“, dotat 
cu un număr nedefinit de rachete nu- 
cleare. 

În ceea ce priveşte aviația tactică, ame- 
ricanii construiesc, în prezent, două tipuri 
noi de avioane de luptă ; „F—15* (pentru 


16 milioane dolari 
numai pentru siste- 
mul de propulsare al 
tipului de submarin 
„Narwhal“; în ima- 
gine — un submarin 
american în timpul 
lansării unei rachete 


forțele aeriene) şi „F-—14—Tomcat“ (pen- 
tru forţele navale). Tipul „Tomcat“ este 
echipat cu rachete „Phoenix“. Ele costă 
23,3 milioane dolari bucata. 

O altă problemă este cea a personalulus, 
a efectivului de cadre, redus în prezent la 
2,2 milioane de bărbaţi și femei. Compa- 
rativ, numărul ofiţerilor este prea mare 
față de numărul soldaţilor (dacă, în tim- 
pul războiului din Coreea, unui general de 
armată îi reveneau 145 000 de oameni, în 
prezent unui general îi revin 20000 de 
oameni). Ministrul apărării Schlesinger. 
a hotărît să reducă, pînă în iulie, încă 
58 000 de oameni. De asemenea, trebuie 
să decidă şi asupra menţinerii nivelului ce- 
Jor încorporaţi. În urma hotăririi din 
1973, care prevedea încorporarea voluntară 
în armată, efectivul necesar de oameni nu 
a fost atins (cu excepţia celor din forţele 
aeriene şi navale). Calitatea celor înrolați 
lasă, de asemenea, de dorit. Schlesinger a 
declarat că Pentagonul „nu poate garanta 
succesul unei armate pe bază de volunta- 
riat, dar va depune toate eforturile în 
acest sens“. 

Cheltuielile Pentagonului au sporit con- 
siderabil şi din cauza crizei de energie. În 
1973, armata americană a cheltuit 1,6 mi- 
liarde dolari pentru carburanți ; anul vii- 
tor, se prevede o sporire a acestor chel- 
tuieli la 3.1 miliarde dolari, în pofida re- 
ducerilor în proporție de ł7 la sută a 
consumului. 


l Unita 
VATICANUL 
ŞI AUTORITĂȚILE 


SPANIOLE 


EPISCOPUL de Bilbao face să se vor- 
bească despre sine de citva timp, din cau- 
za poziţiilor pe care le-a adoptat împotri- 
va franchismului și a modului în care a 
răspuns la intimidările cu expulzarea din 
partea guvernului spaniol : „Îmi voi părăsi 
dioceza numai pe baza forței sau dacă 
îmi va ordona Vaticanul“. Este un episod 
càre a împins la limita rupturii relaţiile 
dintre regimul lui Franco și Vatican. Pen- 
tru a înţelege motivele acestei crize, tre- 
buie recapitulate evenimentele ultimilor 
trei ani... 

Monseniorul Antonio Anoveros Ataun, 
episcop de Bilbao, a fost unul dintre ani- 
matorii Adunării episcopale din septem- 
brie 1971, care a efectuat pentru prima 
oară, sub președinția cardinalului Taran- 
con, o ruptură netă cu compromisurile 
trecutului, deschizind — pe baza liniei 
Conciliului Vatican II — o nouă etapă pen- 
tru Biserica spaniolă. Această adunare, cu 
consimțămiîntul papei Paul al VI-lea, preo- 
cupat de rolul Bisericii spaniole în- pers- 
pectiva perioadei de după Franco, a schim- 
bat şi titularii unor importante dioceze, 


alo 


între care aceea din Madrid (unde a de- 
venit arhiepiscop Tarancon însuși), Tole- 
do, Barcelona, Pamplona, Cordova, San- 
tander și Bilbao (unde a devenit titular 
monseniorul Anoveros). 

Dar etapa delicată şi presantă de ten- 
siuni periodice în raporturile dintre gu- 
vernul de la Madrid şi Vatican începe 
imediat după publicarea documentului 
aprobat de cea de-a 17-a Adunare epis- 
copală spaniolă, ale cărei lucrări s-au des- 
fășurat între 27 noiembrie și 2 decem- 
brie 1972. Monseniorul Anoveros, interve- 
nind la 8 octombrie 1972 în favoarea drep- 
turilor bascilor, a declarat : „Noi nu pu- 
tem uita dreptul popoarelor de a-și păs- 
tra identitatea proprie ; nimeni nu are 
dreptul să impună celorlalți prin violenţă 
punctul său personal de vedere“. În faţa 
acestor luări de poziţie, vicepreşedintele 
Consiliului de Miniştri de atunci, Carrero 
Blanco, a acuzat Biserica de „trădare“, 
ameninţînd-o cu suprimarea celor 60 mi- 
liarde lire anual pentru seminare, parohii, 
cler, şcoli. Generalul Franco însă, preo- 
cupat de evoluţia negativă a acestor po- 
lemici în raport cu scopul său politic (de 
a aduce pe tronul „regatului catolic“ pe 
prințul Juan Carlos), a trimis la începutul 
lui 1973 la Vatican pe ministrul de exter- 
ne de atunci, Lopez Bravo, în speranţa de 
a ajunge la un compromis. Ambasadorul 
din acel moment pe lingă Sfintul Scaun, 
Antonio Carriguez, a spus: „Negocierile 
între statul spaniol și Sfintul Scaun în ve- 
derea revizuirii Concordatului se află în 
impas. Pentru depășirea lui sînt necesare 
răbdare şi bunăvoință“. 

După manifestaţiile antifranchiste de la 
Madrid și Barcelona de la 1 mai 1973, 
Lopez Bravo este înlocuit la Ministerul de 
Externe cu Lopez Rodo, acesta din urmă 
fiind conducătorul tehnocraţilor catolici 
legaţi de Opus Dei. 

Noul ministru de externe redeschide dis- 
cuţia cu Vaticanul şi cînd, la 1 noiem- 
brie 1973, monseniorul asaroli (la întoar- 
cerea de la New York) face o escală la 
Madrid, profită de prilej pentru a trans- 
forma o întilnire de cîteva ore într-o vi- 
zită de două zile. Însuși Carrero Blanco, 
devenit, între timp, prim-ministru, l-a pri- 
mit pe Casaroli cu toate onorurile. Presa 
spaniolă a dat o mare importanţă eveni- 
mentului, deși „Osservatore Romano“ din 
7 noiembrie a vorbit despre „întilniri neo- 
ficiale“, subliniind convorbirea monsenio- 
rului Casaroli cu cardinalul  Tarancon 
pentru a pune în evidenţă faptul că Va- 
ticanul — cum va afirma ulterior purtă- 
torul său de cuvînt — nu va încheia nici 
un acord cu guvernul de la Madrid fără 
a se fi consultat mai întîi cu episcopatul 
spaniol. 

La 6 noiembrie 1973, șapte preoţi basci 
deţinuţi, din motive politice, în închisoa- 
rea din Zamora dau foc mobilierului din 
celule în semn de protest împotriva con- 
diţiilor arbitrare ale reţinerii lor. Cei şapte 
condamnați pentru evenimentele de la 
Burgos cer să-și ispășească pedeapsa în- 
tr-o mînăstire (cum prevede Concordatul) 
sau într-o închisoare împreună cu ceilalţi 
deținuți politici. La 9 noiembrie, 51 de 
preoţi din dioceza Vizcaya ocupă arhie- 
piscopatul din Bilbao. La 10 noiembrie, 
vreo 100 de persoane — lałci și preoţi — 
ocupă sediul nunţiului din Madrid, în 
semn de protest împotriva Concordatului. 
Zadarnic expediază guvernul spaniol o no- 
tă de protest Vaticanului pentru faptul că 
nunțiul, în loc să ceară ajutorul poliţiei, 
a cerut îndepărtarea ei din jurul clădirii 
respective spre a permite ocupanților să 
iasă fără a fi arestaţi. Tentativa de a rupe 
pe episcopi de Vatican nu a reuşit. 


PROFIL 


HAROLD WILSON 


primul ministru al Regatului Unit 
al Marii Britanii şi Irlandei de Nord 


După trei ani şi opt luni, Harold 
Wilson revine la conducerea guvernu- 
lui britanic şi, deşi aflat în fruntea unui 
cabinet minoritar, speră să-și ducă la 
îndeplinire programul electoral. 

S-a născut la 11 martie 1916, la Hud- 
derstield, un mic centru industrial din 
Yorkshire, fiu al unui slujbaş la o în- 
treprindere chimică. A studiat, ca bur- 
sier, economia politică la Oxford, unde 
este remarcat de sir William Beveridge 
(viitorul lord Beveridge, autorul siste- 
mului actual de asistență socială bri- 
tanică). În cabinetul din timpul răz- 
boiului ocupă diferite funcţii în ca- 
drul unor ministere, între care De- 
partamentul minelor şi Ministerul 
combustibilului și energiei. 

Cunoașterea lucrului în mine îl va 
determina să publice, în 1945, „New 
Deal for Coal“, o carte în care este ex- 
pusă politica  laburistă în domeniul 
cărbunelui. În același an, se înscrie în 
Partidul laburist, participă la alegeri 
şi este ales deputat. Doi ani mai tîr- 
ziu, i se încredințează funcţia de mi- 
nistru al comerțului, devenind cel mai 
tinăr ministru britanic din ultimii 150 
de ani. 

În 1951, demisionează din guvern, în 
urma unor neînțelegeri privind chel- 
tuielile militare ; continuă să se situe- 
ze pe o poziţie „ceva mai la stinga de 
centru“ în multe probleme, externe mai 
ales. În 1956, opoziţia lui Wilson în- 
cetează și intră din nou în guvern (de 
această dată în „cabinetul fantomă“, 
întrucit, între timp, laburiştii, pierzind 
alegerile, se aflau în opoziție), mai 
întii ca ministru al economiei, apoi ca 
ministru de externe. Într-o perioadă în 
care în Partidul laburist se întilneau 
mai multe curente, Wilson adoptă con- 


Se ajunge, astfel, la 28 ianuarie 1974, 
cînd papa Paul al VI-lea, primind pe car- 
dinalii și episcopii spanioli prezenţi la Va- 
tican spre a beatifica pe călugăriţa Jornet 
Ibars (este prezentă și o misiune autori- 
zată din partea guvernului de la Madrid), 
reafirmă nu numai deplina încredere în 
nunțiu, dar încurajează pe prelați şi pe 
preoţi „să meargă uniţi, fără șovăire, cu 
curaj, calm şi încredere“. Şi adaugă: 
„Pentru a putea răspunde cu mai mare 
fidelitate la așteptările momentului actual, 
Biserica nu se mai poate limita să trăiască 
din trecutul său“. 

Episcopul de Bilbao, monseniorul Ano- 
veros. revine pe scena politică la 24 fe- 
bruarie. El difuzează în toate bisericile 
diocezei sale o pastorală în care se spune, 
între altele : „Unitatea politică nu se iden- 
tifică cu uniformitatea, iar statul spaniol 
trebuie să stea în slujba oamenilor şi a 
poporului“. 

Primul ministru Arias Navarro, care, 
timp de 12 ani, a condus serviciile poli- 
ției, nu tolerează aceste luări de poziţie 
şi ordonă arestarea la domiciliu a epis- 
copului de Bilbao şi a ajutorului său Ubi- 
eta, iar, ulterior, expulzarea lui. Alegerea 
lui Anoveros este efectuată atît pentru a 
elimina un om de mare prestigiu dintr-o 
zonă „fierbinte“ a Spaniei (este suficient 
să spunem că peste 20000 de oameni si 
2 000 de preoţi s-au solidarizat cu el), cît 


stant o poziție moderată, cerînd insis- 
tent unitate (se consideră, de altfel, că 
unitatea partidului este una din preo- 
cupările sale fundamentale și astăzi). 
În 1963, la moartea lui Hugh Gaitskel, 
este ales lider al partidului şi, după un 
an şi jumătate, cîştigînd alegerile, Wil- 
son devenea cel mai tinăr premier bri- 
tanic din acest secol. 

Politica dusă de guvernul condus de 
el atrage popularitatea și, la alegerile 
anticipate din martie 1966,  laburiștii 
obțin o largă majoritate. Anumite mă- 
suri din timpul celei de-a doua guver- 
nări — devalorizarea lirei, conflictul cu 
sindicatele, neîmplinirea promisiunii de 
redresare a economiei ş.a. — duc la 
eşecul din iunie 1970. 

După reinstalarea în funcţia de pre- 
mier, Harold Wilson a declarat că va 
face tot posibilul să-și ducă la înde- 
plinire programul electoral — prezentat 
cititorilor noştri în numerele anterioare. 

Harold Wilson este căsătorit, din 1940, 
cu Gladys Mary Baldwin și are doi 
copii. 


și pentru a da o ripostă Sfintului Scaun, 
după ce postul de radio al Vaticanului a 
condamnat aspru „legea talionului“ pe 
baza căreia militantul Puig Antich a fost 
ucis „în mod barbar“. Vaticanul, după ce 
l-a ascultat pe nunțiul de Madrid, monse- 
niorul Dadaglio, s-a limitat să-și exprime 
dorinţa, într-un articol apărut în ,Osser- 
vatore Romano“ din 5 martie, într-o „,so- 
luţionare corespunzătoare a gravei neînţe- 
legeri, în spiritul respectării dreptăţii și 
cu obiectivul de a înlesni bunele relaţii 
dintre stat și Biserică“. 

Nu se cunoaşte încă reacţia guvernului 
franchist, care — în ciuda somării cu ex- 
pulzarea — nu a îndrăznit pînă acum să 
ordone ridicarea de către poliţie a mon- 
seniorului Anoveros. Acesta din urmă a și 
spus, de altfel, că „cine îl va atinge va 
risca pedeapsa canonică a excomunicării“, 
Trebuie, de asemenea, relevat că generalul 
Franco l-a primit pe primatul Spaniei, 
cardinalul Marcello Gonzales, la 3 martie, 
şi pe președintele Conferinţei episcopale, 
cardinalul Tarancon. Aceasta ar putea să 
însemne că Franco se teme, într-un mo- 
ment atît de delicat, că ţara „ar putea 
să-şi regăsească — cum a scris ziarul catolic 
«La Croix» — dimensiunea sa inchizito- 
rială, care apasă în continuare serios asu- 
pra Spaniei“, grăbind un proces care poa- 
te fi fatal regimului. 

Partida între guvernul de la Madrid și 
Vatican rămîne, astfel, deschisă, 
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Constitutia filipineză 


Ion I. Oprişan, Arad. Actu- 
ala Constituţie a Filipinelor a 
intrat în vigoare la 17 ianua- 
rie 1973, proclamiînd. în esen- 
tă, trecerea de la sistemul pre- 
zider.ţial la regimul parlamen- 
tar. Ea conţine, în consecință, 
numeroase prevederi referi- 
toare la perioada de tranziţie, 
actualului preşedinte al ţării 
revenindu-i dreptul de a ho- 
tări asupra duratei acesteia. 
În perioada de trecere, şeful 
statului deţine şi funcţia de 
prim-ministru. Noua consti- 
tuţie urmărește, totodată, a- 
sigurarea unei mai mari au- 
tonomii naţionale în ecor.omie, 
datele statistice  arătind că, 
la ora actuală, 48,1 la sută din 
acest sector se află în mîna 
unor monopoluri străine, nu- 
mai capitalul american, de 
exemplu,  controlind 60 la 
sută din industria minieră şi 
50 la sută din cea prelucră- 
toare. Noua lege supremă a 
țării stipulează, între altele, 
că toate bogăţiile raturale a- 
parțin statului ; statul, în 
interesul prosperității  naţio- 
nale şi securităţii, înfiinţează 
un sector economic propriu ; 
exploatarea bogățiilor natu- 
rale ale ţării este permisă nu- 
mai cetățenilor Filipinelor, 
respectiv societăţilor în care 
partea filipineză deţine pon- 
derea majoritară a capitalului. 
În legătură cu politica €x- 
ternă a ţării, actuala lege 
supremă prevede la articolul 
2, paragraful 3, că „Filipinele 
respir.g războiul ca mijloc al 
politicii naţionale“ şi se de- 
elară pentru œ politică de 
coexistenţă  paşnică şi cola- 
borare prietenească cu toate 
statele. 


Vlad Popa, București. Așa 
cum am promis în răspunsul 
din nr. 6, revenim cu date 
noi privind „afacerea Le Ca- 
nard enchaîné“. Roger Fres= 
soz, directorul publicaţiei, de- 
clara, la începutul acestei luni, 
că magistraţii care se ocupă 
de caz au reușit să stabilească 
prezența unor vehicule aparţi- 
nînd D.S.T.-ului (Direcţia Su- 
pravegherii  'Teritoriului) în 
preajma noului local al re- 
vistei, chiar în seara (3 de- 
cembrie) în care au fost sur- 
prinși  „instalatorii“. La a- 
ceastă concluzie s-a ajuns în 
urma mărturiilor unor jan- 
darmi și ale unui ofiţer de 
jandarmerie care, atunci, erau 
însărcinaţi cu supravegherea 
unui oliciu de turism. Au ur- 
mat confruntări cu subdiree- 
torul D.S.T. care a recunoscut 
că o serie de funcționari ai 
serviciului său se aflau în acel 
cartier, deși la 4 decembrie 
se făcuse o declarație con- 
trară. Ancheta continuă. 
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Ilie Călugăr, Turda. Nu dis- 
punem de noutăţi privind res- 
taurarea templului Borobodur 
din Jawa ori „Valea centena- 
rilor“ din Ecuador, probleme 
despre care. aşa cum aţi con- 
statat, am scris pe larg în anii 
trecuţi, în cadrul acestei ru- 
brici. Vom avea, însă, în ve- 
dere propunerea dv. În ceea 
ce priveşte ajutorul internaţio- 
nal acordat victimelor secetei 
din Sahel, potrivit unor recen- 
te date publicate la Geneva 
de Bradtord Morse, însărcinat 
al O.N.U. pentru coordonarea 
ajutorului internațional, ne- 
voile populațiilor atinse de 
secetă sînt acoperite în pro- 
porție de 95 la sută în cereale, 
30 la sută în alimente bogate 
în proteine, 10 la sută în bani 
lichizi. Mai sînt necesare, po- 
trivit lui Morse, 2000 tone ce- 
reale, 45000 tone alimente 
bogate în proteine, 17 milioa- 
ne dolari bani lichizi. Înaltul 
funcționar al O.N.U. a opinat 
că planurile pe termen lung e- 
laborate de ţările sinistrate şi 
O.N.U. nu ar fi realizabile, 
din lipsă de fonduri. 


Petru Macarie, Aiud, jud. 
Alba. Am răspuns de multe 
ori acestei întrebări ; premie- 
rul indian Indira Gandhi nu 
este fiica lui Mahatma Gandhi, 
ci a lui Jawaharlal Nehru. 
Numele Gandhi este acela al 
fostului ei soţ. 


Dorin Vlad, Govora, jud. 
Vilcea. 1, Şoseaua transama- 
zoniană a fost terminată şi 
dată în folosinţă. Precizăm că 
acest drum, la care s-a lucrat 
mulţi ani, nu este asfaltat, 
Autorităţile braziliene au a- 
nunţat că se va trece la astal- 
tarea sa numai după ce se va 
depăși o circulaţie zilnică de 
600 de maşini, 

2. Ferdinand Marcos s-a 
născut în anul 1919 şi este pre- 
şedinte al Filipinelor din 1966. 
Date biografice veţi găsi con- 
sultînd rubrica „Profil“ din 
nr. 50/1969. 

3. Personalitatea la care vă 
referiţi este una şi aceeaşi, nu- 
mai că numele este transcris 
în alfabetul latin în moduri 
diferite. 


Clavac Zatreni, Rm. Vilcea. 
în măsura în care vom dispu- 
ne de spaţiu, vom da curs 
propunerii dv. De altfel, ati 
constatat că am publicat, în 
ultimul timp, mereu mai mul- 
te hărţi. În legătură cu acor- 
du! la care vă releriţi, privind 
semnele de hotar dintre 
U.R.S.S. şi Turcia, vă sugerăm 
consultarea răspunsului publi- 
cat în cadrul acestei rubrici 
din nr. 7 a.c, 


Ilie Dascălu, Babadag. jud. 
Tulcea. În nr. 34 din 1973 și 
în nr. 7 a.c. (în cadrul acestei 
rubrici) am prezentat date 
despre Grenada. În  lezâtură 
cu Trinidad-Tobago, vă su- 
gerăm consultarea documen- 
tarului publicat în nr. 49 din 
1972. 


| 
| 
| 
| 
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Gavril Paşcalău, Tăhmaciu. 
jud. Sibiu. Statele Unite n-au 
acordat încă României clauza 
naţiunii celei mai favorizate. 
În legătură cu cealaltă între- 
bare, vă sugerăm consultarea 
răspunsului adresat cititorilor 
Gh. Radu din Ploieşti şi Vla- 
dimir Tepocdei din Mediaș. 


Reintoarcerea lui Onoda 


Vasile Dumitrescu, Brasov. 
La reintoarcerea sa în Japo- 
nia, locotenentul Hiroo Onoda 
a fest întimpinat la aeroport 
de peste 4 000 de persoane, e- 
moţionate si curioase, totoda- 
tă, de a-l vedea pe acest om 
care, datorită educaţiei primi- 
te, s-a supus trei decenii unui 
ordin. lată, pe scurt, istoria 
sa : în anul 1944, maiorul Yo- 
shimi Taniguchi a ordonat lui 
Onoda şi altor trei locotenenţi 
ai armatei imperiale japoneze 
să plece într-o misiune pe 
insula Lubang din arhipelagul 
filipinez şi să nu părăsească 
locul înaintea ordinului său. 
Cum insula nu prea e locuită. 
Onoda n-a aflat de sfîrşitul 
războiului, continuînd să se 
supună ordinului. „Dacă aş 
fi crezut în capitularea țării 
mele — a declarat Onoda — 
toate valorile mele s-ar fi pră- 
bușit“. A trăit tot timpul în 
junglă, hrănindu-se cu bana- 


ne şi nuci de cocos. În anul 
1972, el şi un tovarăș al său 
au întîlnit o patrulă filipineză 
care i-a somat să se predea 


şi care, la refuzul lor, a des- 
chis focul. Tovarăşul lui Ono- 
da, Kinshichi Kozuka, a fost 
ucis ; faptul l-a convins de ne- 
cesitatea de a rămine mai de- 
parte ascuns în junglă. În 
luna februarie a.c, Onoda a 
fost întîlnit întimplător de un 
student japonez, Norio Su- 
zuki, care făcea camping pe 
insulă. Explicaţiile şi insis- 
tențele acestuia de a se preda 
au fost zadarnice. Onoda a ce- 
rut ca fostul său comandant 
să-i ordone să părăsească 
insula. Peste o lună, așa cum 
au căzut la înţelegere, Suzuki 
s-a întors pe insulă împreună 
cu Taniguchi şi, după o asten- 
tare de cîteva ore. a apărut 
Onoda. Cei doi i-au arătat, 
pentru a-l convinge, și o co- 
pie a documentului de capitu- 
lare semnat de împărat. Ulte- 
rior, după un control medical 
în Filipine, Onoda s-a urcat 
la bordul unui avion cu desti- 
naţia Tokio. Părinţii lui tră- 
iese încă: mama sa are 88 
ani, iar tatăl său 86. Hiroo 
Onoda este, astăzi, în virstă 
de 52 de ani. 


Gabriel Voisin 


1. Turbăceanu, Arad. Unul 
din primii pionieri ai aviaţiei, 
Gabriel Voisin, a încetat din 
viaţă la sfîrşitul anului tre- 
cut. Virsta — 93 ani. În pri- 
mul an al secolului, Gabriel 
Voisin proiecta prima sa ma- 
șină zburătoare, după ce fă- 
cuse studii de arhitectură. În 
1904, la Berck (nordul Fran- 
jei) reuşeşte unul din primele 
zboruri planate. Hotărăşte să 
adauge un motor planorului 
său și înființează prima uzi- 
nă de aviaţie din lume, în- 
tr-un hangar lingă Paris. Cu 
un avion ieşit din această 
„uzină“, Henry Farman obți- 
ne recorduri de distanţă (întîi 
TTi metri, apoi un kilometru, 
în circuit închis). În timpul 
primului război mondial, Voi- 
sin a construit 10400 bipla- 
noare de recunoaştere şi bom- 
bardament. 

Are primul în Europa ideea 
hidroavionului. În 1918 (avea 
48 de ani), abandonează con- 
strucţia de avioane şi îm- 
preună cu. Andre Citroen se 
ocupă de automobile. Aduce o 
serie de inovaţii: frinare pe 
patru roți, amortizoarele, utili- 
zarea aluminiului etc. În 1928, 
maşina „Voisin“ obţine 37 re- 
corduri ale lumii la viteză. 
Construcţia de automobile 
„Voisin“ a încetat în 1936. 


Nic. Stoia, Bucureşti. Paul 
Struye, preşedintele Senatului 
belgian, a încetat din viață ia 
16 februarie a.c. Se născuse în 
1896 la Gent, unde a și studiat 


dreptul. A fost senator înce- 


pind din 1946, ministru al 
justiției în 1947—48, apoi pre- 
şedinte al Senatului. Era mem- 
brù al Partidului Social- 
Crestin. Fotografia alăturată 
il reprezintă  prezidind una 
din ședințele Senatului. 


Gerhard-Gustayv Sohr, str- 
Petru Maior, nr. 48, Bucuresti, 
sector 8, tel. 57.42.06 oferă ce- 
lor interesaţi numere dispara- 
te din colecţia revistei „Lu- 
mea“ pe anii 1964—-1973. Vă 
mulțumim pentru aprecieri. 


Marin Volintiru: com. Tăr- 
tășești, jud. Ilfov. După cum 
aţi constatat citind această ru- 
brică din nr. 12, am seris des- 
pre recenta catastrofă de la 
Ermenonville, cea mai gravă 
din istoria aviaţiei civile. În 
legătură cu cauzele catastro- 
fei de la Ermenonville, exper- 
ţii britanici sînt de părere că 
la baza accidentului ar fi stat 
desprinderea uşii din spate, 
de la compartimentul bagaje- 
lor. Într-adevăr, această uşă 
a fost găsită fa cîțiva kilo- 
metri depărtare de locul ca- 
tastrotei. Uşa susţin ex- 
perţii britanici — s-ar fi des- 
prins la aproximativ 4000 
metri altitudine ; s-ar fi pro- 
dus o bruscă depresurizare 
care, acţionînd asupra planșe- 
ului avionului, ar fi determi- 
nat ruperea sa. precum și a 
instalațiilor  radiotehnice şi, 
apoi. explozia. În cadrul 
acestei rubrici. în anii tre- 
cuţi, am publicat un  răs- 
puns despre marile accidente 
aviatice. Revenim, aşa cum ne 
solicitaţi. cu date privind a- 
ceste accidente din ultimii 
ani : 16 martie 1969 — un DC-9 
al companiei „Venezolana In- 
ternacional de Aviacion“, cu 
84 pasageri şi 10 membri ai e- 
chipajului, se prăbușește asu- 
pra unui cartier al localităţii 
Ziruna, lingă Maracaibo (Ve- 
nezuela). 30 iulie 1971 — un 
Boeing al companiei „All Nip- 
pon Airways“ se ciocneşte în 
aer de un avion militar şi se 
prăbușește lingă Shizuknishi : 
162 de morţi, 14 august 1972 
— un „lliușin 62“ al compa- 
niei „Interflug“ (R.D.G.) se 
prăbușește pe aeroportul din 
Berlin : 156 de morţi. 3 de- 
cembrie 1972 — un „Caranadna 
990“ al companiei spaniole de 
chartere „Spantax“ ia foc și 
zade la Santa Cruz de Tene- 
rife : 155 de morţi. 13 octom- 
brie 1972 — un „lliuşin“ so- 
vietic se prăbușește lîngă Mos- 
cava * 176 de morți. 22 ianua- 
rie 1973 — un Boeing 707 al 


companiei iordaniene „Royal 
Jordanien Airlines“. cu 202 
pelerini musulmani la bord. 


se prăbușește pe aeroportul 
Kano (Nigeria) : 176 de morţi. 


Oprea Cimpeanu. com. Să- 
pata, jud. Argeş. Nu au apărut 
informaţii mai noi in legătu- 
ră cu fostul președinte bolivian 
Jose Torres. În ce-l priveşte 
pe fostul criminal nazist Mar- 
tin Bormann, am răspuns de 
mai multe ori. în ultimul timp, 
întrebării dv. 


PLD E ZA E P EERE AD 
S. Sile, Călăraşi. Consultind 


nr. 8—10 veţi găsi răspuns la 
toate întrebările dv. 


POSTA 


REDACTIEI 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp și pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 


blicațici- 


Pretul unui abonament este de : 


— anual 


— pe şase luni 
— Pe trei luni 


Abonamentele se fac 
P.T.T.R., factorii poştali 


104 lei 
52 „ 
26 p» 


prin oliciile şi agențiile 
și difuzorii de presă din 


intreprinderi şi institutii. 


Vasile Bencre, Satu Mare. 
Vă mulţumim pentru serisori- 
le trimise și pentru aprecierile 
privind activitatea noastră. 
Sînt pe deplin îndreptățite ob- 
servațiile dv. în legătură cu 
articolul „Canalul Panama — 
poarta  glisantă a Americii“. 
În legătură cu problema „La- 
rousse“-ului, adresaţi-vă Cen- 
tralei librăriilor. 


Dumitru Barbu, Pitești. În 
cadrul acestei rubrici din nr. 
50/1973 am publicat date bio- 
grafice ale lui Yasser Arafat. 
Vom reveni. 


Constantin Botca, Constan- 
ţa. 1. Persoana despre care ne 
întrebaţi nu este de origine 
română. 

2. Nu există nici o informa- 
|ie. oficială ori oficioasă, în 
legătură cu posibila revenire 
a regelui Constantin în Gre- 
cia. 


Gheorghe Chițu, com. Poia- 

na» jud. Dimboviţa. 1. Despre 
„Escadronul morţii“ am mai 
scris pe larg în cadrul acestei 
rubrici. Vom avea în vedere 
propunerea dv. de a reveni 
asupra activităţii acestei or- 
ganizaţii, cînd vor apărea in- 
formaţii noi privind acţiunile 
ei. 
2. Oraşul Managua urma să 
se reconstruiască în același 
loc. Deocamdată nu dispunem 
de date noi privind urmările 
cutremurului care a distrus 
orașul. Vom reveni. 


Attenie Bostan, Tulcea. La 
ceremonia  înminării premii- 
lor Nobel trebuie, în princi- 
piu. să participe toţi laureaţii. 
Au existat, însă, Situaţii în 
care laureatul n-a participat, 


delegind pe altcineva pentru 
ridicarea premiului. Astfel, la 
10 decembrie 1973, Patrick 
Wright, premiat Nobel pentru 
literatură, n-a participat la 
festivitatea decernării pre- 
miului, fiind bolnav, dar a tri- 
mis pe altcineva să-l înlocu- 
iască. În legătură cu celelalte 
întrebări, vă sugerăm să vă 
adresaţi „Revistei muzeelor”. 


Papp Attila, com. Dumbra- 
va, jud, Timiș. Celebrul chi- 
rurg sud-african Christian 
Barnard a început, în ultimul 
timp, să se preocupe și de po- 
litică, adoptînd o poziție pro- 
gresistă. Regretăm, însă, că, în 
afara informațiilor publicate 
deja, nu dispunem de amă- 
nunte privind cariera sa poli- 
tică. Vom avea însă în vedere 
propunerea dv. 


E. Victor, Craiova. După 
cum aţi putut constata con- 
sultînd această rubrică din nr. 
11. rectificarea cuvenită a fost 
făcută. 


Ion Biţu, com. Vedea, jud. 
Ilfov. În legătură cu proble- 
mele economice despre care 
ne scrieţi. vă sugerăm să vă 
adresaţi revistei „Viaţa econo- 
mică“. În ceea ce priveşte re- 
zervele de petrol pe care le 
conţin Sahara și regiunile li- 
mitrofe. nici un expert nu se 
încumetă să facă declaraţii pri- 
vind mărimea lor. Pe de altă 
parte, este adevărat că pros- 
pectările continuă şi se des- 
coperă mereu alte rezerve. Ul- 
timul exemplu : Marocul, ale 
cărui autorităţi au declarat că 
petrolul descoperit va fi sufi- 
cient, cîţiva ani, pentru toale 
necesităţile interne şi chiar 
pentru export. 
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POSTA 


REDACTIEI 


Vasile Gotescu, Cluj. Piața 
comună (şi, în primul rînd, 
Marea Britanie) ocupă 
mai mare pondere în comer- 
țul exterior al Ciprului. În 
perioada 1967—1971, importul 
din statele membre ale C.E.E. 
s-a ridicat la 60,2  prozente 
din totalul efectuat de Cipru, 
iar exportul în aceste state a 
deținut o pondere de 68 la su- 
tà din totalul exporturilor ci- 
priote. De altfel, la 19 decem- 
brie 1972, Ciprul a semnat a- 
cordul de asociere la Piaţa 
comună. De la obţinerea in- 
dependenței, Ciprul şi-a spo- 
rit considerabil comerţul şi 
cu statele socialiste, importul 
anual din aceste ţări ridicin- 
du-se, în perioada 1960—1972, 
de la 0,9 la 8,15 milioane lire 
cipriote, iar exportul în ţările 
respective de la 0,5 la 8,85 mi- 
lioane lire cipriote. 


Octavian Georgescu, Galaţi. 
În nr. 2 din 1973, în cadrul a- 
cestei rubrici. precum şi în nr. 
44 din acelaşi an au fost pu- 
blicate ţextele rezoluțiilor pri- 
vind Orientul Apropiat din 
noiembrie 1967 şi din octom- 
brie 1973. Sperăm ca articolul 
documentar despre problema 
palestiniană publicat începînd 
cu acest număr să răspundă 
tuturor întrebărilor dv., ca şi 
ale altor cititori. 


P. Drăgan, Corabia. Macao, 


posesiune portugheză din 
1557, include peninsula Ao 


Men (Macao) şi insulele Han- 
cidao și Cudao. Suprafaţa sa 
este de 16 kilometri pătraţi, 
cu o populaţie de 275000 lo- 
euitori (după statisticile ofi- 
ciale din 1970 ; potrivit unor 
date neoticiale — circa un mi- 
lion de oameni). Peste 98 la 
sută din populaţie este alcătu- 
ită din chinezi. Numărul por- 
tughezilor din Macao este a- 
preciat la 8000. Centrul ad- 
ministrativ este Ao Men (Ma- 
cao), cu 170 009 locuitori. Lim- 
bile vorbite sint chineza, por- 
tugheza (limba oficială) şi en- 
gleza. Ceaiul, orezul, indigoul, 
tutunul, peştele și mătasea 
constituie principalele resurse 
economice ale acestui terito- 
riu. 


Matei Prodan, București. 
Marea majoritate a populației 
Somaliei este de credință isla- 
mică. Cu toate acestea, arabii 
reprezintă doar circa 1 la sută 
din populația țării. Circa 90 
la sută din locuitori îi for- 
mează somalezii, care vorbesc 
o limbă est-hamitică. Araba 
este însă limba scrisă uzuală. 
Recent, Somalia a devenit al 
20-lea stat membru al Ligii 
Arabe. 


cea 


Constantin Pleșa, Craiova. 
Actualul preşedinte al Cen- 
trului Naţional de Studii Spa- 
tiale (C.N.E.S.) este doctorul 
în ştiinţe fizice Maurice Levy 
(în fotografie). S-a născut în 
septembrie 1922 la Tlemcen 


(Algeria) ; lucrează la C.N.E.S. 
din 1945 ; între 1948—1950 a 
fost cercetător la universita- 
tea din Manchester, apoi mem- 
bru al Institute for Advanced 


Study, Princeton (1950—52, 
1954—55, 1962), profesor aso- 
ciat la universitățile din Stan- 
ford (1952, 1955, 1962), Ro- 
zhester (1954), Bombay (1953), 
California Institute of Tech- 
nology (1962) ; a predat şi la 
facultatea de ştiinţe din Bor- 
deaux și Paris (din 1959 fiind 
profesor titular al catedrei de 
fizică teoretică a facultăţii de 
științe). 


Vladimir Tepocdei, Mediaş ; 
Gh. Radu, Ploieşti. Aveţi 
dreptate : în textul la care vă 


referiţi se strecurase o gre- 
şeală. 
CEREA PERDEA PIE PICE TE VERII SETI 


Vincențiu Crăciunescu, com. 
Potcoava, jud. Olt. 1. Date 
biografice ale președintelui 
Juan Domingo Peron au fost 
publicate în cadrul rubricii 
„Profil“ nr. 43 din 1973 şi în 
nr. 11 din 1974. În ceea ce îl 
privește pe ministrul de ex- 
terne peruan, Miguel Angel de 
la Flor Valle, vom publica în 
curind datele solicitate. 

2. Nu dispunem de informa- 
ţii mai noi privind stadiul 
convorbirilor dintre reprezen- 
tanţii R. P. D. Coreene și ai 
Coreei de sud, în legătură cu 
unificarea ţării. 


Gheorghe Gales, Solca, jud. 
Suceava. Răspunsul despre 
referendumul italian asupra 
divorțului, publicat în cadrul 
acestei rubrici din nr. 12, se 
adresa şi dv. 


nu i n i ONAN i dia 


Gh. Ursu, Bacău. Date des- 


pre noul stat independent 
Grenada am publicat în ca- 
drul unui documentar apărut 
în nr. 34 din 1973. De aseme- 
nea, în cadrul acestei rubrici 
din nr. 7 a.c. am revenit cu in- 
formaţii privind starea de 


tensiune existentă în insulă la 


proclamarea independenţei. 
Nu dispunem de informaţii 
mai noi ; premierul nu a de- 


misionat, însă, așa cum i se 
ceruse. Fotografia alăturată : 
steagul noului stat indepen- 
dent. 


Iosif Şerban, str. Radu Ro- 
setti, nr. 35, Timişoara ; Sava 
Tutunaru, satul Petrești, jud. 
Ilfov oferă spre vînzare celor 
interesaţi colecţiile revistei 
„Lumea“ pe anii 1971—1973 ; 
Ion Vistirescu, str. Galaţi, 
178, Bucureşti, sector 2, tel. 
11.26.68 oferă numere dispara- 
te ale revistei, din anii 1963 
—1973, Octavian Zaharia, Hi- 
podrom bloc, H 4, Sc. 4, ap. 
63, Brăila oferă spre vînzare 
colecțiile pe anii 1969—1972. 
George Rusu, str. 6 Martie 
nr. 21, Galaţi oferă spre vin- 


zare întreaga colecție a re- 
vistei „Lumea“, de la apari- 


ție ; Nicolae I. Săulescu, com, 
Săuleşti, jud. Gorj oferă spre 
vînzare colecţiile pe anii 1969 
—1973 ; Aurel G. Donat, str. 
Dragalina nr. 4, Arad, oferă 
spre vînzare numere disparate 
din anii 1964—1967, iar Aurel 
Dumitrescu, Borca, jud. Neamţ 
din anii 1970—1971;  Artenie 
Bilous, Sighişoara, căsuţa 
poștală 35 ; Ion Fudulu, str. 
Foisorului, nr. 16, Bucureşti, 
sector IV, tel. 224987 pun la 
dispoziţie celor interesați în- 
treaga colecţie a revistei. 


Daniel Sirbu, București. Vă 
mulțumim pentru scrisoarea 
trimisă și pentru observaţiile 
asupra conţinutului revistei. 
Prima dv. scrisoare nu ne-a 
parvenit. Vom da curs unora 
din solicitările dv. În nr. 12 
am publicat: de altfel, un am- 
plu răspuns despre relațiile 
dintre Biserică şi stat în Spa- 
nia, iar în acest număr, un 
„postscriptum“ la Conferința 
de la Lahòre. 


| 
| 
| 
| 
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Dumitru Negrea,  Sinnico- 
laul Mare, jud. Timiş. Uriașul 
petrolier  „Globtik Tokyo“, 
construit anul trecut de Ja- 
ponia, are 483 000 tone. Infor- 
maţia publicată în „Lumea“ 
era exactă. 


Petrică Lută, București. 
După cum ați putut constata, 
denumirea este „Republica Fe- 
derală Germania“ şi nu „R.F.a 
Germaniei“. Vom răspunde i 
tr-un alt număr celeilalte 
trebări. 


= 


săptăminal de politică exter- 

nă editat de Uniunea Ziariș- 

tilor din Republica Sociclistă 
România 


Redactor-şef 
lon Cârje 


| Redacţia și administrația: 
București, Piaţa Scinteii nt. 1. 
Telefon 17.60.10. Internaţio- 
nal 17.69.87 și 18.53.55. Abo- 
namentele se fac la oficiile 
poștale, factorii poștali și 
difuzorii voluntari din intre- 
prinderi și instituţii. Abona- 
mentele pentru străinătate : 
prin intreprinderea „ROM- 
PRESFILATELIA“ — serv. Im- 
port-Export Presă — București, 
Calea Grivitei nr. 64-66, 
P.O.B. — 2001, telex 011631. 


Aurul alb PENTRU BENEFICIARII INTERNI ȘI PENTRU EXPORT 


al industriei uzina de aluminiu 


româneşti — 
aum! SLATINA 


fabrică o gamă foarte largă de produse 


extrudate și trase, bare deschise și în- Centrala industrială pentru 


chise, cepe Speiice de mie dia- meta le ne feroase = rana 
metre — simple și împletite, elemente 5 


de plafon fonoabsorbante, țevi de alu- SLATINA = județul OLT, 


miniu pentru irigații, elemente decora- 
tive, bunuri de larg consum 


str. Piteştilor nr. 116 


I.1.S. LIBERTATEA i Sibiu, str. Tirgul Finului 12 
INTREPRINDERE TEXTILA 


Lei 2! 


VIAŢA 
INTERNAȚIONALĂ 
VĂZUTĂ 


WASHINGTON-BRUXELLES 
Recrudescenţa polemicii 


DIN 
BUCUREȘTI 


Interviuri să "A 

in exclusivitate A E E 
EMILIO RABASA, <a ee 
HUBERT HUMPHREY OC VIETNAM 


După izbucnirea păcii... 


pE = d A 
| reportaj pe glob "> RY N a 


LUGANO 


Delegaţia Camerei Populare a 
Republicii Democrate Germane, 
condusă de Gerald Gâtting, pre- 
ședintele Camerei 


PRIMIRI 
LA 
TOVARĂŞUL 
NICOLAE 
CEAUȘESCU 


Tovarăşul Ib Norlund, membru 
al Biroului Politic, secretar al 
Comitetului Central al Partidu- 
lui Comunist din Danemarca 


Delegaţia Partidului Unit al In- 
dependenţei Naţionale (U.N.I.P.) 
din Zambia, condusă de Andrew 
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miercuri 


— La Sotia au început lucrările Conferinţei 
Naţionale a Partidului Comunist Bulgar, con- 
sacrată problemei creșterii în continuare a 
productivității sociale a muncii. 

— Sub conducerea președintelui Ernesto 
Geisel, în capitala braziliană a avut loc pri- 
ma reuniune a noului guvern, în cadrul căreia 
au fost examinate direcţiile de orientare a 
politicii Braziliei în următorii cinci ani. 

— Guvernele R. P. Chineze şi Republicii 
Guineea-Bissau au hotărit să stabilească re- 
laţii diplomatice la nivel de ambasadă. 


joi 


- Liderul Partidului Social-Creștin din Bel- 
gia, Leo Tindemans, a fost desemnat de re- 
gele Baudouin ai Belgiei să formeze noul 
guvern. 

— Premierul Mariano Rumor a prezentat 
declarația-program a noului guvern italian de 
centru-stinga, format din democrat-creștini, 
socialiști și socialiști democratici. În legătură 
cu politica externă a guvernului, primul mi- 
nistru al Italiei a subliniat necesitatea apro- 
fundării și consolidării continue a procesului 
de destindere și cooperare cu ţările din estul 
Europei. 

— Ministrul de externe al Marii Britanii, 
James Callaghan, sosit în vizită oficială la 
Bonn, a avut o intrevedere cu cancelarul 
R.F.G., Willy Brandt. În discuţie — accepţiu- 
nea britanică a renegocierii termenilor acor- 
dului de aderare a Angliei la Piaţa comună. 


vineri 


- Delegația Guvernului Revoluționar Pro- 
vizoriu al Republicii Vietnamului de Sud la 
convorbirile consultative de la Paris dintre 
cele două părţi sud-vietnameze pentru re- 
glementarea problemelor interne ale Vietna- 
mului de Sud a prezentat un nou plan de 
pace în șase puncte.  Avansind acestei noi 
propuneri de pace, adjunctul şefului delege- 
ţiei G.R.P. al R.V.S. a declarat că guvernul 
său este animat de sentimente de bunăvoință 
și de grija pentru reglementarea problemelor 
rămase nesoluționate după semnarea Acor- 
dului de la Paris privind incetarea războiului 
şi restabilirea păcii în Vietnam. 

— Au luat sfirșit la Sofia lucrările Confe- 
rinţei Naţionale a Partidului Comunist Bulgar. 

— La „Palatul Naţiunilor“ din Alger s-au 
încheiat lucrările reuniunii miniştrilor de ex- 
terne oi ţărilor membre ale Biroului de co- 
ordonare al statelor nealiniate. 

— Bundestagu! vest-german a hotărit redu- 
cerea vîrstei majoratului civil și civic de la 21 
la 18 ani. Legea va intra în vigoare la 1 ia- 
nvarie 1975. $ 


simbăâtă 


— Este dat publicităţii mesajul tovarăşului 


-Nicolae Ceaușescu, adresat sesiunii de ` la 


Bagdad a Consiliului Organizaţiei de -solida- 
ritate a popoarelor afro-asiatice. „Este con- 
vingerea fermă a țării mele — se arată in 
mesaj — că afirmarea tot mai puternică și 
participarea intensă la viața internaţională a 
statelor din Africa, Orientul Mijlociu, Asia și 
America Latină, care pășesc pe calea unei 
dezvoltări economico-sociale de sine stătătoa- 


20 — 26 martie 


re, găsind un sprijin permanent în ţările so- 
cialiste, constituie o parte integrantă a luptei 
generale antiimperialiste, un factor hotăritor 
in promovarea noului tip de relaţii între state, 
bazate pe egalitate și respect reciproc, în 
determinarea unor asemenea soluționări ale 
problemelor majore contemporane care să 
corespundă intereselor tuturor naţiunilor lu- 
mii". 

— Camera Deputaților a Parlamentului ita- 
lian a acordat votul de încredere noului 
guvern italian, condus de Mariano Rumor : 
343 de deputați au votat în favoarea guver- 
nului și 231 împotrivă. 

— La Caracas s-a anunțat crearea unei 
comisii guvernamentale în vederea accelerării 
trecerii în patrimoniul -național a bogățiilor 
petroliere. 


duminică 


— La Bagdad s-au deschis lucrările celei 
de-a Xl-a sesiuni a Consiliului Organizației 
de solidaritate - a popoarelor ofro-asiatice 
(O.S.P.A.A.). 

— S-a încheiat vizita la Alger a ministrului 
de externe al Franței, Michel Jobert. Părțile 
au hotărît „să continue și să accentueze co- 
operarea reciprocă, pentru a reda Mării Me- 
diterane funcţia de mare a păcii, care să 
unească națiunile riverane". 

— Secretarul de stat american Henry Kis- 
singer a sosit la Moscova, după o escală la 
Bonn, unde a purtat convorbiri cu cancelarul 
Willy Brandt şi cu ministrul de externe Walter 
Scheel, privitoare la relaţiile dintre C.E.E. și 
S.U.A. 

— Au inceput la Havana convorbirile ofi- 
ciale dintre delegaţia de partid şi guverna- 
mentală a R. D. Vietnam, condusă de Fam 
Van Dong, membru ai Biroului Politic al C.C. 
al Partidului celor ce muncesc din Vietnam, 
prim-ministru al guvernului R. D. Vietnam, 
şi o delegaţie de partid și guvernamentală cu- 
baneză, condusă de Fidel Castro, prim-secre- 
tar al C.C. al P.C. din Cuba, primministru al 
Guvernului Revoluționar. SE 


luni __ 


— Se anunţă că in raportul prezentat lo 
cea de-a 3-a sesiune a Adunării Populare 
Supreme a R.P.D. Coreene, Hă Dam, vicepre- 
mier al Consiliului Administrativ, ministrul 
afacerilor externe, a arătat că R.P.D. Coreeană 
propune în mod oficial Statelor Unite discuta- 
rea problemei înlocuirii acordului de armisti- 
tiu din Coreea printr-un acord de pace între 
R.P.D. Coreeană și S.U.A. 

— Petăr Mladenov, ministrul afacerilor ex- 
terne al Bulgariei, și Walter Scheel, ministrul 
de externe al R.F. Germania, au inceput la 
Sofia convorbiri consacrate discutării relații- 
lor reciproce și unor probleme ale situaţiei in- 
ternaţionale. 

— Preşedintele C.C. al P.C. Chinez, Mao 
Tzedun, i-a primit pe Julius Nyerere, președin- 
tele Tanzaniei, aflat în vizită la Pekin. 


marți 


— Aflat într-o vizită oficială la Londra, re- 
gele Iordaniei, Hussein, a avut o primă rundă 
de convorbiri cu premierul britanic Harold 


- 


-Wilson. 


— La Conakry au luat sfirșit lucrările celei 
de-a 12-a sesiuni a conferinței miniștrilor 
muncii din țările africane. 


niemiin 


ii 


a 


NMEA 


ȚĂRILE MICI $I MIJLOCII 


prezenţă tot mai activă 
in viaţa internaţională 


Una din trăsăturile distincte ale evolu- 
ției contemporane este participarea me- 
reu mai activă a tuturor statelor lumii la 
viaţa politică internaţională. Se realizea- 
ză în felul acesta progrese substanţiale 
pe calea democratizării pe plan mondial 
a raporturilor interstatale, se creează pre- 
misele fundamentale pentru o lume a pă- 
cii şi securităţii, a cooperării şi progre- 
sului, o lume ai cărei arhitecţi sînt toa- 
te statele și ai cărei beneficiari sînt toa- 
te popoarele. Viziune utopică ? Poate — 
însă doar pentru cei ce cred, din ignoran- 
tă sau interes, că lumea nu poate fi rîn- 
duită decît de acele state care, prin forţa 
lor economică sau militară, ar fi singurele 
în măsură să impună o reglementare sau 
un curs anume evoluţiei politice într-o 
regiune a lumii, sau în întreaga lume. 
Nu — pentru cei care, ânalizînd cu luci- 
ditate şi rigoare științifică realităţile şi 
tendinţele cele mai viguroase ale istoriei 
ultimelor decenii, văd în acest proces de 
democratizare atit soluția unică a unei 
lumi mai drepte și mai bune, cit şi legea 
obiectivă a unei deveniri determinate de 
factorii caracteristici, în permanentă dez- 
voltare, ai epocii actuale. 

Gindirea celor din prima categorie nu 
este în măsură să depăşească hotarele 
unei lumi apuse. Pentru ei, congrese sau 
conferințe de tipul faimosului Congres 
de la Viena din 1814—1815 — cînd „cei 
mari“ din Europa hotărau soarta conti- 
nentului după înfringerea lui Napoleon 
— rămîn probabil modelul etern al orga- 
nizării relaţiilor internaţionale. Variante- 
le moderne ale fundamentării teoretice 
ale acestei gîndiri sînt teoriile și tezele 
despre „echilibrul puterii“ sau, mai .re- 
cent, despre guvernarea treburilor mon- 
diale prin intermediul unei conduceri 
„bipolare“, „tripolare“ sau alte  „polari- 
zări“. Viciul suprem al unor asemenea 
scheme este ignorarea unui adevăr ecla- 
tant : comunitatea internaţională, în zdro- 
bitoarea sa majoritate, refuză aceste sche- 
me ce tind să consacre un grup al „eli- 
telor“ cărora să le fie implicit subordona- 
te, pe zone mai mult sau mai puţin dis- 
tincte, celelalte state, „periferice“ ; comu- 
nitatea internaţională este conștientă că 
marile progrese înregistrate în evoluţia 
socială, politică și economică, pe plan na- 
tional, paralel cu gradul înalt de interde- 
pendență în toate compartimentele activi- 
tăţii umane, pe plan internațional, impun 
ineluctabil şi ireversibil calea participării 


egale a tuturor statelor la reglementarea 
problemelor dificile și la organizarea vie- 
ţii internaţionale în spiritul păcii şi echi- 
tăţii. 


formări în societatea contemporană 
folosesc experienţa istorică nu pentru 
a încerca să reimpună formule anacronice, 
desuete, ci pentru a trage concluzii ce, apli- 
cate la dinamica realitate a lumii de as- 
tăzi, să le înlesnească o nouă concepție 


C ei ce privesc lucid complexele trans- 


Lumea văzută 
de la 


Bucureşti 


asupra relaţiilor internaţionale, asupra 
lumii de miine. O atare concepţie respin- 
ge exclusivismul, recunoaște răspunderea 
ce revine marilor state în cadrul colabo- 
rării generale, discerne cu claritate prin- 
cipiile ce trebuie să guverneze colaborarea 
bi sau multilaterală, dezvoltă și consoli- 
dează premisele, reflectate în moditicarea 
raportului de forțe pe plan mondial, ce fa- 
vorizează dezvoltarea relaţiilor dintre sta- 
te în direcţia democraţiei internaţionale, 
a unei înțelegeri și cooperări, a convie- 
țuirii activ-pașnice a popoarelor acestei 
lumi, 


explică, potrivit acestei concepții, ro- 
lul crescînd al ţărilor mici şi mijlocii 
în viața internaţională ? 

Pornind de la datele cele mai elemen- 
tare, aceste ţări sînt astăzi, pe harta po- 
litică a lumii, cele mai numeroase. Tri- 
umful socialismului în 14 state de pe trei 
continente, eliberarea de sub robia colo- 
nială a numeroase popoare din Africa, 
Asia, America Latină și organizarea lor 
în state independente, afirmarea tot mai 


G e elemente, ce factori legitimează și 


frecventă a unor orientări politice în spri- 
jinul intereselor naționale în țările dez- 
voltate economiceşte din lumea capitalu- 
lui — toate acestea adaugă ponderii nu- 
merice a ţărilor mici și mijlocii coefici- 
entul esenţial al interesului lor vital în- 
tr-o evoluţie pașnică a vieţii internaţio- 
nale. Cu particularităţi și priorităţi pro- 
prii, distincte, aceste țări sint angajate în 
obiective de dezvoltare ce reclamă impe- 
rios un climat internațional de destinde- 
re, cooperare și securitate. Ca atare, pen- 
tru ele pacea este o garanţie a consolidă- 
rii succeselor obţinute și a dezvoltării lor 
ulterioare. 

Prezenţa activă a ţărilor mici și mijlo= 
cii în viața internaţională este reclama- 
tă, de altfel, de înseși cerinţele progresu- 
lui social și ale transformărilor democra- 
tice — cerinţe pentru a căror îndeplinire 
se angajează astăzi în luptă popoarele de 
pretutindeni. 

De aici, și sentimentul răspunderii lor 
pentru soarta omenirii, dorința lor de 
a-și aduce contribuţia la  statornicirea 
unui nou tip de relaţii interstatale. Or, 
aceasta nu se poate realiza decit prin 
participarea lor activă la reglementarea 
unor probleme majore ce confruntă uma- 
nitatea în ansamblul ei, în condiţii de de- 
plină egalitate și respect mutual. 


rează între aceste state legături de 

solidaritate exprimate atit prin am- 
ploarea crescindă a legăturilor bilaterale ce 
se stabilesc între ele, cît şi prin situarea pe 
poziţii comune în numeroase și mari pro- 
bleme internaționale. Nu e vorba în nici 
un caz aici de organizarea acestor ţări în- 
tr-un nou grup sau bloc, opus altora, ci 
de colaborarea pe bazele eticii și echită- 
ţii internaţionale, pentru lupta comună îm- 
potriva politicii imperialiste de forţă și 
dictat, împotriva colonialismului, a practi- 
cilor discriminatorii în materie de relaţii 
comerciale și economice ș.a.m.d. Această 
solidaritate în colaborare și luptă se vă- 
dește cu atit mai eficientă cu cit în rîn- 
durile sale se angajează şi clasa munci- 
toare din ţările *apitaliste dezvoltate, 
forțele progresiste și democratice, unele 
cercuri de răspundere realiste din aceste 
țări. 

Nepropunindu-și. deci, să se constituie 
într-o a „treia forță“, între socialism și 
imperialism, cum încearcă unii teoretici- 
eni să convingă opinia publică, ţările mici 


Pans x 
| n mod firesc, interesele comune gene- 


a a MMM 


„Este necesar să se asigure participarea tuturor statelor la 
soluționarea marilor probleme internaţionale. Viaţa a demonstrat 
că astăzi nici o problemă nu se poate rezolva decit cu participarea 
tuturor națiunilor interesate. De aici și necesitatea ca țările care 
au pășit pe calea dezvoltării independente, statele mici și mijlocii 


să acţioneze și mai unite pentru a putea exercita un rol sporit în 


viața internaţională“. 


şi mijlocii înţeleg să-şi joace rolul ce le 
revine pe arena internaţională în depli- 
nă cunoştinţă a complexităţii acesteia. În 
cunoștința, de pildă, a faptului că nu se 
poate pune semnul egalităţii între marile 
puteri capitaliste şi cele socialiste, politi- 
ca lor prezentind diferențe fundamenta- 
le, sau a faptului că şi ţările mici sau 
mijlocii au orinduiri sociale diferite — şi 
că, în ciuda acestui fapt, cooperarea şi 
promovarea unor relații normale sînt 
posibile şi necesare dacă se doreşte cu a- 
devărat un climat de destindere și coope- 
rare. 

În interviul acordat recent ziarului aus- 
triac „Die Presse“, răspunzind la o între- 
bare privind relaţiile dintre Statele Uni- 
te, Uniunea Sovietică și R.P. Chineză, to- 
varășul Nicolae Ceauşescu declara : „Am 
apreciat pozitiv contactele şi înțelegerile 
realizate între S.U.A. și R.P. Chineză, în- 
tre S.U.A. și U.R.S.S., considerind aceste 
înțelegeri ca pași pozitivi în normalizarea 
relaţiilor dintre state cu orînduiri sociale 
diferite și în afirmarea unor relaţii noi 
între state. 

Desigur, aceste înțelegeri au o impor- 
tanță în dezvoltarea relaţiilor internațio- 
nale și, în măsura în care merg în direc- 
ţia soluționării problemelor mondiale cu 
participarea și în interesul tuturor state- 
lor, ele nu pot fi decit salutate. Dar tre- 
buie să avem în vedere că problemele 
care confruntă astăzi omenirea nu pot fi 
soluționate numai de citeva state, oricit 
ar fi ele de mari. Pentru a se ajunge la 
rezolvarea problemelor care preocupă o- 
menirea, în interesul tuturor naţiunilor, 
al păcii şi colaborării, apare ca o necesi- 
tate participarea activă la viaţa interna- 
țională a tuturor statelor, indiferent de 
mărimea lor. 

În acest sens, noi considerăm că ţările 
mici și mijlocii pot și trebuie să aibă un 
rol tot mai important în viaţa interna- 
țională, să participe tot mai activ la sø- 
Iuţionarea tuturor problemelor“. 

Un aport considerabil la paşii spre 
destindere şi normalizare a raporturilor 
internaţionale, spre cooperare şi securita- 
te îl reprezintă atașamentul ferm al ţă- 
rilor mici și mijlocii la principiile inde- 
pendenţței şi suveranităţii naţionale, ega- 
lităţii depline în drepturi, neamestecului 
unui stat în treburile interne ale altui 
stat, avantajului reciproc, dreptului fie- 
cărui popor de a-și hotări singur desti- 


SINTEZE 


NICOLAE CEAUȘESCU 


nele și calea de dezvoltare, respingerii 
forței şi amenințării cu folosirea ei, re- 
curgerii fără abatere la metoda negocieri- 
lor politice pentru rezolvarea diferende- 
lor. Prin respectarea în practică de către 


toate statele, mari sau mici, a acestor 
principii, se obține garanția dezvoltării 


şi prosperării paşnice a fiecărui popor în 
parte şi a comunității internaționale în 
ansamblul ei. 


promotoare constante ale întăririi ro- 

lului O.N.U. în viața internaționa- 
lă. De altfel, însuşi climatul în ca- 
drul sesiunilor acestui for se resim- 
te în mod favorabil de pe urma lăr- 
girii componenței sale, mai ales prin 
prezența a noi şi noi ţări care şi-au 
dobîndit independența în cele trei dece- 
nii care au trecut de la ultimul război 
mondial. Legalitatea şi echitatea interna- 
țională, dreptul egal al statelor — înscrise 
în Carta organizației ca norme funda- 
mentale de conduită interstatală — şi-au 
găsit sprijinitori fervenți în reprezentan- 
ţii statelor mici şi mijlocii care apar în 
număr sporit ca iniţiatori sau coautori ai 
unora din cele mai importante documen- 
te şi rezoluţii adoptate de Adunările Ge- 
nerale, în scopul îmbunătăţirii relaţiilor 
internaţionale şi lichidării practicilor sau 
fenomenelor ostile bunei înțelegeri între 
statele și popoarele lumii. Firește că pres- 


| E mici şi mijlocii s-au afirmat ca 


tigiul cîştigat prin aceste activități — la 
O.N.U. ca şi în cadrul altor organizaţii 
sau reuniuni internaţionale — de către 


țările mici și mijlocii reprezintă convin- 
gătoare dovezi ale capacităţii lor de a par- 
ticipa cu eficientă constructivitate la so- 
luţionarea diferitelor probleme ale evolu- 
ției politice actuale. 

Cele de mai sus nu reprezintă o ple- 
doarie pentru a se acorda un rol sporit 
unei anumite categorii de ţări pe scena 
vieţii politice internaţionale, pentru sim- 
plul motiv că acest roi apare ca o nece- 
sitate legică, obiectivă, a mersului istoric. 
Ceea ce importă este recunoașterea aces- 
tei legități şi crearea condițiilor pentru 
deplina ei îndeplinire. Căci, în fond, exis- 
tă încă destule obstacole în calea constru- 
irii unei lumi a echităţii, pentru o nouă 
calitate a vieţii, de care să se bucure, în 
egală măsură, toate popoarele lumii. N-au 
dispărut încercările imperialismului de do- 


minaţie, de presiune, de ignorare a intere- 
selor ţărilor mai mici, Or, tocmai aceste 
realităţi îndeamnă la o mai energică ac- 
ţiune pentru împletirea eforturilor tutu- 
ror ţărilor lumii în vederea grăbirii pro- 
cesului de normalizare a contextului po- 
litic internaţional și de consolidare a pro- 
greselor pe calea securităţii şi cooperării, 
în spiritul normelor și principiilor de con- 
duită consacrate de Carta O.N.U. 


omânia socialistă nu și-a precupeţit 

niciodată eforturile pentru a-și aduce 

o contribuţie cît mai bogată la afir- 
marea puternică a unui asemenea curs. În 
numeroase domenii, acţiunile și iniţiativele 
țării noastre au făcut breșe adinci în stă- 
rile de lucruri anacronice, au oferit e- 
xemplul unui convingător „se poate“. 
Împreună cu celelalte state socialiste, 
România a desfășurat o amplă activitate 
urmărind rezolvarea unor probleme lega- 
te de dezvoltarea socială, materială şi spi- 
rituală în condiţiile interdependenţelor de 
astăzi, şi-a făcut cu hotărire cunoscută 
poziţia în multe și importante probleme 
ale păcii și cooperării. Fidelă principiilor 
pentru care militează, România desfăşoară 
constant o intensă activitate pe planul 
relaţiilor bilaterale, vasta rețea a rapor- 
turilor sale diplomatice primind an de an 
un conţinut tot mai substanţial prin ga- 
ma largă de acorduri, înţelegeri și docu- 
mente comune semnate. Activitatea bogată, 
neobosită, desfăşurată de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, conferă politicii externe a 
României dimensiuni vaste, autoritate şi 
prestigiu la scara întregii lumi. Pentru că 
ea acoperă o arie amplă de preocupări, 
pentru că intervine cu inițiative valoroase 
în cele mai arzătoare probleme ale actuali- 
tății, pentru ce face constant dovada con- 
cordanței depline pe care o realizează între 
vorbă și faptă, pentru că, în sfîrșit; se 
bucură pe toate meridianele lumii de o a- 
deziune și prețuire așa cum ţara n-a cu- 
noscut niciodată în seculara sa istorie. Cînd 
semnează cu state din Europa, Africa, A- 
merica Latină, Asia, Declaraţii solemne 
comune ce angajează, în faţa întregii lumi, 
părţile semnatare la promovarea prin- 
cipiilor unei noi etici internaționale, 
România răspunde tendințelor şi dezidera- 
telor celor mai autentice ale popoarelor 
de pretutindeni; modalităţile de realizare 
şi rezultatele acestei orientări îndreptăţese 
convingerea în posibilitatea reproducerii 
lor pe scară continentală şi chiar mon- 
dială. 

A vorbi astăzi de rolul statelor mici. şi 
mijlocii înseamnă a aborda una din rea- 
litățile cele mai pregnante ale lumii con- 
temporane. O realitate ce defineşte tră- 
săturile acestei lumi, ce măsoară uriaşii 
pași înregistraţi în transformările tulbu- 
rătoare petrecute în structura relaţiilor 
internaţionale, ce se instituie, prin însuși 
dinamismul ei, în una din premisele cele 
mai încurajatoare ale acelei comunităţi 
umane în care își pun nădejdea toate po- 
poarele, oriunde s-ar afla ele situate geo- 
grafic, oricare ar fi orînduirea în care îşi 
duc existenţa, oricare ar fi potenţialul şi 
dimensiunile statului în care trăiesc. 


George Serafin 
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Emilio 
Rabasa 


ministrul afacerilor externe al Mexicului 


Mexicul — 
în America Latină şi în lume 


De la trimisul nostru Anca Voican 


+ 


Tară-gazdă a Conferinţei miniștrilor a- 
facerilor externe ai țărilor  latino-ameri- 
cane și Statelor Unite, Mexicul a trăit, 
după terminarea întilnirii, atmosfera de 
efervescenţă prelungită a acestui eveni- 
ment de maximă importanță pentru conti- 
nentul american. Ministrul afacerilor externe 
mexican, Emilio Rabasa, amfitrionul aces- 
tei reuniuni, m-a primit la sfirșitul unei lungi 
zile de activitate în biroul său de la ul- 
timul etaj al înaltei clădiri a ministerului, 
situată în cunoscuta Piaţă a celor Trei Cul- 
turi, Excelenţa Sa și-a inceput răspunsurile 
la întrebările mele prin a face bilanțul 
Conferinţei de la Tlatelolco : 


— S-a vorbit mult pe plan internaţional dacă 
a fost un succes sau un eșec Conferinţa de 
la Tlatelolco, dacă a fost utilă sau nu. Cred 
că succesul ei trebuie considerat în funcţie de 
realizarea obiectivelor care au dus la organi- 
zarea ei. 

Ce aşteptam noi, latino-americanii, de la 
această conferinţă ? Așteptam, în primul rind, 
să se realizeze mult dorita unitate. Ştiţi deja 
că fusesem numite „statele dezunite ale Ame- 
ricii de Sud“. Or, ceea ce am realizat au fost 
cel puţin. cele opt puncte de coincidenţă, fi- 
xate în noiembrie 1973 la Bogota, puncte ra- 
tificate acum la Tlatelolco. Este deja un în- 
ceput de succes. 

În al doilea rind, aşteptam să putem ex- 
prima în deplină libertate, cu respect și cla- 
ritate, punctele noastre de vedere. Nu de pe 
un plan de subordonare față de secretarul 
de stat, Henry Kissinger, și nici de confrun- 
tare cu el. S-au alcătuit grupurile de lucru 
pe marginea a șapte teme, cea de-a opta — 
panorama generală asupra relaţiilor interna- 
tionale — fiind lăsată ca o tribună liberă pen- 
tru oricare dintre miniștri. Aceste șapte gru- 
puri au delegat un purtător de cuvint care a 
vorbit în numele nostru, al tuturor. A vorbit cu 
profunzime, cu mare claritate și demnitate. 
Dr. Kissinger a răspuns la fiecare dintre în- 
trebările noastre. 

În sfirșit, în al treilea rind, aşteptam să 
putem stabili (nu-mi place acest cuvint de- 


preciat prin excesivă întrebuințare) dialogul, 
comunicarea, dar la obiect, pe marginea a- 
gendei și a temelor fixate. Aceasta nu în- 
seamnă că, dacă vrem să făurim o Americă 
unită, trebuie să aruncăm vina unul pe altul 
sau să facem o listă de plingeri pe baza unor 
fapte trecute, ci, din contră, să alcătuim o a- 
devărată agendă constructivă, iar în cadrul 
acestei tematici să primim răspunsuri con- 
crete. 

Acesta și nu altul a fost ceea ce s-a nu- 
mit „noul spirit de la Tlatelolco". Mulţi au 
considerat că de aici trebuiau să rezulte so- 
luţii concrete, ca, de pildă, reglementarea 
problemei Canalului Panama ; sau ca Perului 
să-i fie recunoscute cele 200 de mile marine; 
sau că Mexicul va rezolva problema sa, atit 
de gravă şi dureroasă, a muncitorilor zilieri 
(care lucrează în Statele Unite — n.n.). Aceste 
probleme nu pot fi rezolvate, în primul rind 
pentru că nu este vorba de o întilnire bila- 
terală, ci multilaterală. Obiectivul a fost să 
stabilim zone de coincidenţă între noi, centre 
de confluență. În al doilea rind, să ne putem 
exprima cu claritate, obiectivitate, cordial. $i, 
în al treilea, să fim ascultați. A existat, de a- 
semenea, un ultim element foarte important: 
faptul că am trecut de la discurs la dialog și 
de la dialog la acţiunea de a ne consulta. 
Statele Unite s-au angajat, prin dl Kissinger, 
să ne consulte în prealabil în toate acţiunile, 
în toate temele care sînt de interes particular 
pentru America Latină. 


— Ce speranţe sint ce la viitoarea 
sesiune a Aduñării Generale a O.N.U. 
să fie aprobată Carta drepturilor și 
îndatoririlor economice ale statelor, al 
cărei inițiator este președintele Mexi- 
cului, Luis Echeverria ? Recentul său 
turneu prin Europa a adus, față de a- 
deziunile obținute anul trecut, cu pri- 
lejul călătoriei în Europa și Asia, a- 
depți noi ? 

— Aşa cum știți, la a treia reuniune 
U.N.C.T.A.D. din aprilie 1972, președintele 
Echeverria a propus elaborarea unei Carte a 
drepturilor și îndatoririlor economice ale sta- 


telor. Această Cartă a evoluat, în traiectoria 
sa internaţională, într-un mod ascendent și, 
de fiecare dată, a întrunit o crescindă apro- 
bare. Ca să vă dau un exemplu, cind am 
fost la întîlnirea țărilor  nealiniate de la 
Alger, anul trecut, o parte a declaraţiei finate 
a inclus în. mod expres adeziunea nealiniați- 
lor faţă de acest document. Atunci, Mexicul 
a propus deja o formulă, adică un proiect, 
despre felul cum ar trebui să se desfășoare 
în viitor relaţiile internaționale în domeniul 
economic. Nu credem că aceasta este unica 
formulă și nici că este cea mai completă. Din 
contră, credem că proiectul depășește azi 
acțiunea de propunere a președintelui mexi- 
can și că este o operă a umanităţii. A fost 
deja acceptat în cadrul ţărilor nealiniate ; de 
asemenea, de toate țările Americi Latine (la 
Conferinţa de la Bogota). În fapt, dispunem 
de o majoritate favorabilă acestei Carte. Dar, 
înțelegem foarte bine că, dacă această Cartă 
nu este acceptată, semnată sau aprobată de 
țări dezvoltate ca R.F.G., Japonia, S.U.A., 
Franța, Marea Britanie și altele, ea nu poate 
fi un document care să reglementeze, într-a- 
devăr, relaţiile dintre țările dezvoltate și cele 
în curs de dezvoltare. Nu dorim un document 
de confruntare, în care toate drepturile să fie 
într-o parte și toate obligaţiile în cealaltă. 
Dorim, din contră, un document nivelator. Să 
ne gindim, de pildă, la o problemă nouă — 
criza energiei. Dacă am fi avut deja Carta, 
care are un capitol special referitor la între- 
buințarea resurselor naturale, nu spun că s-ar 
fi rezolvat această problemă, dar n-am fi a- 
juns în această cazuistică, în obscuritatea în 
care pășim în cadrul acestei crize de energie. 
Şi, pentru a folosi expresia pe care inseși tă- 
rile industrializate o folosesc, trebuie să ne 
supunem regulilor jocului, la formarea cărora 
au contribuit înseși aceste țări, 

— Cind Organizaţia Statelor Ameri- 
cane a decis să impună statelor mem- 
bre ruperea relațiilor diplomatice cu 
Cuba și instaurarea blocadei econo- 
mice, Mexicul a fost singurul stat care 
nu s-a supus acestei decizii. Era în 
1964. Cum considerați astăzi poziția 
adoptată atunci și ce influență ulte- 
rioară credeți că a avut asupra atmos- 
ferei politice a continentului ? 


= Noi credem, aceasta am spus-o la a 
noua sesiune de consultare, că instrumentele 
atunci aplicabile ale structurii  interameri- 
cane nu autorizau trecerea la acțiunea pe 
care au adoptat-o toate ţările O.S.A., cu ex- 
cepția Mexicului. Noi am spus că, dacă ori- 
entarea noastră este greșită, sintem dispuși 
să mergem la Curtea Internaţională de Jus- 
titie, dacă se pune această problemă. „Dum- 
neavoastră, celelalte țări — am spus noi a- 
tunci — adică toate celelalte state minus 
Mexicul, care interpretează instrumentele exis- 
tente ca autorizate să ducă la capăt această 
sancţiune într-o formă atit de extremă și 
drastică, sancțiune pe care dv. o adoptați, 
trebuie să știți că sintem dispuși, dacă dv., 
repet, deschideţi proces la Curtea Internaţio- 
nală, să mergem pină acolo și să ne supunem 
deciziei pe care o va lua Curtea”. Nu s-a fă- 
cut niciodată această consultare şi nici nu 
s-au prezentat vreodată faptele în fața Curţii. 
De aceea, Mexicul a gindit atunci — și timpul 
a confirmat aceasta — că a avut dreptate. Ve- 
deți acum că țări ca Argentina, Peru, multe 
țări din Marea Caraibilor au deja rela- 
ţii, iar altele sint dornice să aibă relații cu 
Cuba. Și aceasta datorită unui vechi princi- 
piu, pe care l-am păstrat cu toată claritatea : 
principiul universalităţii. Noi credem în orga- 
nismele mondiale ca O.N.U. De aceea, am vo- 
tat pentru intrarea în O.N.U. a celor două state 
germane sau a R.P. Chineze. Credem, de a- 
semenea, în organismele regionale, unde 
trebuie să fie prezente toate țările respective. 


l 


— În ultimul timp, relațiile dintre 
Mexic și România cunosc o evoluție 
ascendentă. În martie 1973, au fost 
restabilite relaţii diplomatice. Ce per- 
spective prevedeţi pentru viitorul cola- 
borării româno-mexicane ? 


- Noi om stabilit relații diplomatice cu 
mult înainte, dar, din motive pe care nu este 
cazul să le analizăm acum, ele au fost sus- 
pendate. Din fericire, în cursul administraţiei 
președintelui Echeverria, care a dus o poli- 
tică de deschidere, am restabilit relaţiile cu 
România. Președintele Echeverria a restabilit 
relaţii în America cu Barbados, Bahamas, 
Guyana ; în Africa, cu Tanzania ; în Europa, 
cu R.D.G. și România ; în Asia, cu R.P. Chi- 
neză și Noua Zeelandă. Așa că este o poli- 
tică de adevărată deschidere ; nu ne inhibă 
ideologiile sau construcția constituțională din 
alte ţări. 

Relaţiile între țări se desfăşoară în multiple 
domenii : politic, economic, cultural și tehni- 
co-știinţific. În domeniul politic, cred că, real- 
mente, nu avem și nu vom avea probleme în 
viitor. Totdeauna cind partenerii îndeplinesc o 
condiție sine qua non pentru existenţa rela- 
țiilor între țări, adică neintervenţia în trebu- 
rile interne ale celuilalt, raporturile nu pot fi 
decit bune, deschise. Dar cred că putem și 
trebuie să facem mult și in domeniul comer- 
cial, științific, tehnic și cultural. Cind vom 
desemna un ambasador in România — și eu 
sper că foarte curind — îi vom da indicații 
speciale ca să exploreze posibilităţile unui 
comerț echitabil și echilibrat intre cele două 
țări și ale unui schimb artistic, tehnic și știin- 
tific. De asemenea, ne interesează mult fap- 
tul că la București se va desfășura foarte im- 
portantul Congres mondial al populaţiei. 

Așadar, noi vorbim de o politică externă 
mexicană a celor trei „a“: autonomă, acti- 
vă, deschisă („abierta“). 

Politica noastră este autonomă pentru că 
politica externă mexicană — și cred că așa 
este și în cazul altor țări — nu e decit o re- 
flectare a politicii interne. Este un binom, o 
legătură indisolubilă, Noi avem o constituţie 
din 1917, care, acumulind bogata tradiţie li- 
berală europeană a secolului al XIX-lea, i-a 
adăugat articolele 13 — asupra educației, 27 
— asupra reformei agrare, 123 — asupra aso- 
ciațiilor de lucru, adică un profund conţinut 
social. A fost prima constituţie scrisă în lume 
care a vorbit de aceste teme. Realmente, pe 
aceste teme au dat dovadă de clorviziune și 
de previziune autorii constituției. 

Considerăm că este o politică externă acti- 
vă, pentru că, de peste trei ani de cind se 
află la putere guvernul Echeverria, președin- 
tele a vizitat toate forurile multilaterale : fo- 
ruri politice — O.N.U., O.S.A, culturale — 
U.N.E.S.C.O., ştiinţifice — Agenția Interna- 
țională pentru Energia Atomică, unde a fost de 
curind, comerciale și economice — U.N.C.T.A.D., 
din Chile, şi O.N.U.D.I. Președintele nostru 
a fost una dintre personalitățile cele mai ac- 
tive în a prezenta politica mexicană în toate 
aceste foruri și în a vizita diferite ţări. 

Considerăm că este o politică externă des- 
chisă pentru că anul trecut, de pildă, pre- 
ședintele a vizitat Anglia, exemplu tipic al 
monarhiei constituţionale, apoi Franţa, după 
aceea a sosit la Moscova, unde a avut con- 
vorbiri cu Leonid Brejnev, Podgornii și Gromi- 
ko, iar, ulterior, a sosit la Pekin şi a avut con- 
vorbiri cu președintele Mao Tzedun și pre- 
mierul Ciu En-lai. Aceasta a fost anul trecut. 
Anul acesta, în același spirit a vizitat Germa- 
nia federală, italia, lugoslavia, Austria și a 
făcut o vizită Papei. Deci, este o politică sin- 
ceră în deschiderea ei. Preşedintele maxican 
nu are prejudecăţi, nu se teme de contami- 
nări. Noi avem propria noastră istorie, pro- 
pria ființă culturală, care indică preşedintelui 
ce pași trebuie să urmeze. Dar asta nu în- 
seamnă că nu sintem interesaţi de ceea ce 
se întimplă azi în lume. 
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Hubert 
Humphrey 


senator democrat de Minnesota, fost vicepre- 
şedinte al Statelor Unite ale Americii 


Condiții tot mai favorabile 
dezvoltării relațiilor 
româno-americane 


Întilnirea cu senatorul Hubert H. Humphrey a stat sub semnul întrebării pină in 
ultima clipă. Cu două zile in urmă, se afla incă în Florida, supravegheat de medici. O 
complicatie intervenită pe neașteptate reclama retragerea din preocupările de fiecare 
zi de la Capitoliu. În cele din urmă, intilnirea a avut loc. Ne-a primit în biroul pe care 
il ocupă ca senator democrat din partea statului Minnesota. Primul mandat l-a indepli- 


ni! incepind din 1948, după patru ani petrecuţi la primăria orasului 


Minneapolis, pe 


Mississippi. După cum se știe, prin victoria democraţilor în alegerile din 1964, a fost 
vicepreședinte al Statelor Unite, în timpul mandatului Johnson. Biroul în care ne aflăm, 
cu emblema statului Minnesota pe usă, păstrează, printre multele elemente decorative, 
s} emblema oficială de altădată, cu inscripția circulară : vicepreședinte al Statelor Unite. 


versație. 


— Sintem in 1974. Ce schimbări de 
ordin social vedeţi posibile în viitorul 
apropiat, in țara dv., domnule senator? 


— Eu nu cred că o altă țară a trecut prin 
atitea schimbări cite a inregistrat America în 
ultimul deceniu. Este de necrezut. Acum zece 
ani, chiar în această lună, noi discutam Ac- 
tul Drepturilor Civile, eu fiind pe atunci „floor 
leader“ (conducător de ședință) în Senat. 


Aveam destule necazuri din pricina segrega- 


tiei, ne întilneam la tot pasul cu perturbări de 
tot felul. Chiar aici, la Washington, în capi- 
tala federală, semnele segregaţiei erau puter- 
nice : teatrele erau segregate, hotelurile erau 
segregate. Toate acestea s-au schimbat, Îmi 
amintesc bine de acea situaţie pentru că am 
fost întotdeauna un viguros adversar al se- 
gregației, al discriminării. După dezbateri 
tăioase în Congres, am adoptat o lege și am 
făcut progrese neașteptate cu ajutorul ei. Nu 
spun că am obţinut tot ce se putea obține, 
poate și din cauză că eu sint mai puţin con- 
cesiv, dar, repet, am făcut progrese. Populaţia 
de culoare începe să intre în drepturi. Avem 
3000 de persoane de culoare în organele le- 
gislative și de administraţie. 

S-au realizat progrese și în ce priveşte 
populaţia minoritară  latino-americană din 
Statele Unite, problemă mereu aminată. Tre- 
buie să recunoastem că așa-numiții ameri- 
cani-spanioli s-au bucurat de puţină atenție. 
Dar schimbările sint inevitabile, ca și răsări- 
tul şi apusul soarelui. 

Și alte modificări s-au produs în modul da 
viaţă. Participarea tinerilor la viața politică a 
devenit mai pregnantă. În organele noastre 
legislative ii întilnim acum în mai mare măsu- 
ră şi ei se dovedesc puși pe treabă. În ce 


Se arată volubil, în bună dispoziţie și, așa cum ne fusese descris, amator de con- 


priveşte atitudinea noastră față de oamenii 
săraci, avem un program de alimentaţie im- 
portant. Bugetul federal pentru nevoile popu- 
laţiei se cifrează la 7 miliarde. Eu am iniţiat 
în 1958 un plan de alimentaţie, ca model, 
pentru șase districte și am luptat doi ani să-l 
aduc în Congresul S.U.A. Aș putea să vă vor- 
besc și despre programul educaţional ; avem 
astăzi un masiv program de dezvoltare în sis- 
temul de învățămînt. Planul de asistență so- 
cială a ridicat, la rindul lui, diferite proble- 
me, la diferite niveluri de responsabilitate — 
federal, al statelor. Nu avem încă un adevă- 
rat program de asistență socială care să res- 
pecte demnitatea cetățeanului. Prea mult pa- 
ternalism ; e departe de a fi ce ar trebui să 
fie. Începe, însă, să se schimbe și aici ceva 
în bine. 

lată citeva lucruri pe care eu le-aș menţio- 
na cînd vorbim de schimbări.  Experimentăm 
tot timpul, trebuie să fim deschişi către ex- 
periment, spre schimbare, gata să renunțăm 
la ceea ce găsim că nu mai corespunde ne- 
voilor noastre. Ţara trebuie să facă faţă nu- 
meroaselor probleme pe care le implică pro- 
gresul, trebuie să găsească soluţii. Noi ne 
confruntăm acum, de exemplu, cu lipsa de 
energie. Discutind franc, este o chestiune pe 
care noi o putem suporta, nu este una din 
acelea care să ne rupă spatele. Noi știam 
că problema există și nu aveam nevoie să aş- 
teptăm ca ţările arabe că instituie embargoul. 
Problema exista aici, oricum, independent de 
asta. Dar embargoul ne-u adus la realitate. 

Ce trebuie să facem noi, Statele iJnite, 
acum ? Fireşte, avem să prospectâm alterna- 
tive, să găsim alte surse de combustibil. Nu 
avem decit să ne așternem serios pe treabă. 
Administraţia a prevăzut aproape 3 miliarde 
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dolari, pentru anul care vine, în domeniul 
cercetărilor de acest gen. Cred că vom face 
in domeniul combustibilului același lucru pe 
care l-am făcut cu programul nuclear, cu cel 
spațial. Sintem un popor nerăbdător, grăbit. 
Ascultaţi ce vă spun: peste zece ani, vom 
găsi petrol din belșug pe piață, deoarece fie- 
care ţară este acum preocupată să găsească 
soluţii, forțează cercetările în căutarea lui. 

Cam asta as avea să răspund la întreba- 
rea dv. M-am referit la citeva schimbări pe 
care eu le simt, le urmăresc în această țară. 
Am scăpat de stările de tensiune, străzile 
noastre sint astăzi in mai mică măsură supu- 
se dezordinii și violenţei. Am învățat cite ceva 
din lecţiile trecutului. 


— Cum vedeți în viitor funcţia de 
vicepreședinte, domnule senator, ca 
unul care ați exercitat-o nu cu prea 
mult timp in urmă ? 


- Legislativ vorbind, din punct de vedere 
al statutului deci, eu cred că vicepreședintele 
poate desfășura o activitate mult mai boga- 
tă, el poate fi folosit mult mai bine. Mă gin- 
desc, de exemplu, că prin lege i s-ar putea 
conferi responsabilități pe linia  coordonării 
unor sectoare. Noi am putea avea un consi- 
liu însărcinat cu administrarea afacerilor in- 
terne și vicepreședintele ar fi omul cel mai 
indicat să preia conduzerea cabinetului, în 
numele presedintelui S.U.A. El peate primi, 
de asemenea, sarcini de reprezentare în re- 
laţiile externe, în negocierile cu partenerii 
străini, mult mai mult decit pină acum. Per- 
sonal, cred că nu ar trebui să lucreze în acest 
sector doar secretarul de stat. În fond, vice- 
președintele este a doua persoană în rang, 
după președinte, care este aleasă direct de 
către popor. El trebuie să fie prezent în cele 
mai importante reuniuni internaționale, să 
preia. pe plan intern, din atribuţiile președin- 
telui. Ca să obținem o asemenea îmbunătă- 
tire calitativă a funcţiei de vicepreședinte, 
nu găsesc că este nevoie să recurgem la nici 
o corectură constituțională ; este de ajuns, 
după părerea mea, să se acţioneze în sensul 
sporirii atribuţiilor. 


— Ce se întimplă acum în Partidul 
Democrat ? 
— Ei bine, noi am făcut o mulţime de 


schimbări structurale în partid. Partidul De. 
mocrat este pentru prima dată solvabil. Multe 
din datoriile sale sint achitate, dacă nu chiar 
toate. Partidul are comisii de lucru, în care 
sint reprezentate toate grupările din interio- 
rul său. Pot spune că Partidul Democrat este 
mult mai puternic și mult mai bun decit a 
fost inainte. Noi am trecut de la alegerile din 
1968 către cele din 1972 prin schimbări. Mai 
mult decit era nevoie şi prea multe ca să 
poată fi digerate. Acum, cuvintul „schimbare“ 
a apărut mai rar decit schimbările înseși, s-a 
vorbit mai puţin și s-a acţionat moi mult, mai 
eficient. A existat, cindva, în rindul nostru pă- 
rerea că cel care a deținut funcţii de condu- 
cere trebuie să stea deoparte, ceea ce auto- 
mat provoacă ruperea de lume, un contact 
limitat cu oficialii aleși direct de popor. No? 
am învățat din această experienţă nu tocmai 
plăcută. Acum, senatorii McGovern, Hum- 
phrey, Muskie, Jackson ori Mondale, noi toţi 
stim că nu putem merge la Convenţia Parti- 
dului Democrat fără a ţine seama de omul 
care este guvernatorul statului ales prin votul 
cetățenilor. Niciodată nu trebuie să mai avem 
o Convenţie democrată fără a ne asigura o 
largă reprezentare a tuturor grupărilor etnice. 
Niciodată nu mai trebuie să tolerăm ca fe- 
meile să rămînă în afară, un fel de echipă 
de mina a doua, trecută cu vederea. Ele pot 
foarte bine acționa ca persoane politice, ele 
trebuie să fie acceptate ca parte egală în 
politica. 
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— Dacă alegerile din 1968 ar fi avut 
alt curs, ce credeţi că s-ar fi intimplat 
în S.U.A. ? 


— A fost dezamăgitor pentru mine să înre- 
gistrez atunci, la alegerile din 1968, schim- 
bări de voturi în citeva state-cheie. Dacă noi, 
democraţii, am fi fost în stare să schimbăm 
circa 70000 de voturi din 72 de milioane, eu 
aș fi fost președinte al Statelor Unite. În pri- 
mul rind, eu cred că noi am fi terminat ceva 
mai devreme participarea noastră în Vietnam. 
Simţeam că asta se putea face, că ar fi tre- 
buit s-o facem. Nu vreau să fiu privit ca un 
ipocrit. Eu sprijinisem angajarea noastră în 
Indochina, am sprijinit-o loial, crezind în ea. 
Dar, pe măsură ce războiul a luat amploare, 
mi-am dat seama că preţul pe care îl plătim 
este mult prea mare, indiferent de avantajele 
pe care le-am fi obţinut. E drept, singură is- 
toria va putea judeca acest lucru — și va tre- 
bui să asteptăm judecata istoriei, pentru că 
multe alte implicaţii decurg din această par- 
ticipare. 

Apoi, cred că sistemul de impozite din ţara 
noastră trebuie substanţial îmbunătăţit. Eu aș 
fi luptat pentru un sistem mai rațicnal, mai 
bun, de asistenţă medicală. Eu cred că sînt 
multe alte lucruri de făcut. lată, de exemplu, 
sistemul de transporturi, care este departe de 
a face faţă cerințelor. Noi nu ne-am obișnuit să 
gindim în perspectivă ; a planifica în Ame- 
rica a fost considerat un cuvint  „nesărat”. 
Ceea ce ni se întimplă cu reţeaua de trans- 
port se datorește tocmai lipsei de planificare. 

Domnul Nixon, după părerea mea, a făcut 
o treabă foarte bună în domeniul politicii ex- 
terne. Dacă eu aș fi putut face ce a reușit 
el în ce privește China, este de discutat. Dacă 
eu aș fi izbutit ceea ce el a rezolvat în rela- 
tiile cu Uniunea Sovietică este, de asemenea, 
de discutat. Sint tentat să cred că, dacă în 
1952 Adlai Stevenson ar fi ciștigat în alegeri, 
n-ar fi fost în stare să facă atitea lucruri cite 
a putut face Dwight Eisenhower. Revenind la 
ziua de azi, repet, cred ferm că politica exter- 
nă a președintelui Nixon reprezintă un bene- 
ficiu pentru Statele Unite. În domeniul intern, 
însă, el a dus o politică de neacceptat, 


— Privind în perspectivă : credeţi în 
posibilitatea ca democraţii să desem- 
neze în cursa pentru președinție un 
candidat liberal ? 


— Desigur. Um om de totală integritate, un 

om preocupat să gindească în perspectivă. 
— Aţi dori să candidati din nou ? 

— Nu, în nici un caz. Nu voi candida pen- 
tru preşedinţie. Omul care se va decide să 
candideze va trebui să se asigure că are cel 
puţin 50 la sută şanse să fie desemnat de 
Convenţie. Democraţii ar fi putut înregistra o 
mare victorie în alegeri în 1974, dacă... am fi 
avut alegeri în acest an! Ce va fi insă în 
1976, vom vedea. 


— Aș fi interesat, domnule senator, 
să vă cunosc părerea cu privire la re- 
laţiile româno-americane. 


— Personal, am avut privilegiul să intilnesc 
pe președintele Nicolae Ceaușescu, în cursul 
vizitei sale la Washington. Apreciez că legă- 
turile dintre cele două state sint bune, că ele 
pornesc de la recunoașterea realității aparte- 
nentei la două sisteme sociale diferite. Ele se 
bazează pe respectul și avantajul reciproc, pe 
respectarea deplină a demnităţii unuia de 
către celălalt. Părerea mea este că sint 
create condiţii favorabile, mai mult decit ori- 
cînd pină acum, pentru schimburi economice 
cu avantaje de ambele părţi. 


Neagu Udroiu 


MOSCOVA 


Intensă activitate 
diplomatică 


Corespondenţă de la 
Laurenţiu Duţă 


În ultima decadă a lunii martie, capi- 
tala Uniunii Sovietice a cunoscut o intensă 
activitate diplomatică. Astfel, între 18 şi 25 
martie, premierul norvegian Trygve Brat- 
teli a vizitat Uniunea Sovietică, răspun- 
zind călătoriei efectuate de președintele 
Consiliului de Miniștri al U.RSS., AN. 
Kosîghin, în Norvegia, în decembrie 1971. 

Comunicatul comun semnat de cei doi 
premieri consemnează, printre altele, opi- 
nia că „principala tendință în dezvoltarea 
relaţiilor internaţionale o constituie, în e- 
tapa actuală, progresul continuu al destin- 
derii, întărirea securităţii şi colaborării 
pașnice dintre state“. Relevind însemnăta- 
tea celei de-a doua etape a Conferinţei ge- 
neral-europene de la Geneva, părţile au 
subliniat necesitatea ca aceasta să se des- 
făşoare „într-un spirit de lucru, construc- 
tiv, astfel încît să se soldeze cu rezultate 
favorabile păcii și securităţii, conform re- 
comandărilor aprobate la prima etapă a 
conferinţei, la Helsinki“. Se arată că „păr- 
tile s-au pronunţat pentru însoţirea măsu- 
rilor de destindere politică cu măsuri pen- 
tru destinderea militară“. Afirmîndu-și 
sprijinul față de Organizaţia Națiunilor 
Unite, interlocutorii consemnează în comu- 
nicat „hotărîrea lor de a-și continua efor- 
turile în scopul întăririi acesteia și a spo- 
ririi rolului ei în menținerea păcii și secu- 
rității“. Au mai fost abordate, potrivit Co- 
municatului comun, situația din Orientul 
Apropiat, precum și probleme bilaterale. 

Tot în această decadă, capitala U.R.S.S. 
a găzduit, timp de o săptămînă, delegația 
reprezentanţilor lumii de afaceri japoneze, 
condusă de K. Uemura, președintele Fede- 
raţiei Organizaţiilor Economice (Keidan- 
ren), și S. Nagano, președintele Camerei de 
Comerţ și Industrie. Oamenii de afaceri 
japonezi au purtat convorbiri cu N. Pato- 
licev, ministrul comerțului exterior al 
U.R.S.S. Confirmîndu-și interesul pentru 
dezvoltarea continuă a colaborării în ex- 
ploatarea resurselor naturale din Siberia, 
pe baza principiilor avantajului reciproc, 
părţile — se arată în comunicatul dat pu- 
blicităţii — „au recunoscut că este foarte 
de dorit să se ajungă în cel mai scurt timp 
posibil la o înţelegere în problemele nere- 
zolvate şi au recomandat delegaţiilor fiecă- 
rei părţi să intensifice tratativele în acest 
sens“. În urma negocierilor dintre cele 
două delegaţii, s-a convenit să fie reluate, 
„cit mai curind posibil, tratativele pentru 
încheierea de acorduri generale privind co- 
laborarea în domeniul exploatării gazelor 
din Iakuţia, cărbunelui coesificabil din la- 
kuţia de sud, exploatarea și prospectarea 
de ţiţei și gaze în insula Sahalin, dezvol- 
tarea resurselor forestiere din Extremul O- 
rient sovietic“. După ce se arată că partea 
sovietică este gata să continue tratativele 
privind livrările în Japonia de ţiţei brut, 
pe o perioadă de 20 de ani, în comunicat se 
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Moscova. O nouă în- 
tilnire între secreta- 
rul general al C.C. al 
P.C.U.S., Leonid 
Brejnev, și secretarul 
de stat american, 
Henry Kissinger 


adaugă că s-a convenit ca, „în viitorul cel 
mai apropiat. organizaţiile competente. so- 
vietice şi japoneze, să înceapă tratative 
privind încheierea unui acord în cadrul 
acestui proiect”. 

În cursul zilei de luni, secretarul general 
al C.C. al P.C.US., L.I. Brejnev, a primit 
delegaţia reprezentanţilor cercurilor de a- 
faceri japoneze, cu care a discutat timp de 
45 de minute. 

În sfîrşit, al treilea moment diplomatie 
din perioada evocată îl constituie sosirea la 
Moscova, duminică seara, a secretarului de 
stat al S.U.A., Henry Kissinger, spre a dis- 
cuta probleme legate de apropiata vizită în 
U.R.S.S. a preşedintelui Richard Nixon. 

Încă la sosirea sa pe aeroportul Vnuko- 
vo, Henry Kissinger a anunţat ziariştilor 
scopul vizitei sale (a opta de la preluarea 
postului de secretar de stat), exprimîndu-şi 
convingerea că, în cele trei zile de convor- 
biri cu L.I. Brejnev și A.A. Gromiko, „vom 
munci în mod constructiv și serios pentru 
atingerea ţelurilor propuse“. În cursul zi- 
lei de luni, secretarul de stat a început 
convorbirile cu L.I. Brejnev și A.A. Gromi- 
ko. Toasturile prilejuite de un dejun oferit 
în cinstea lui Henry Kissinger subliniază 
importanţa pe care ambele părţi o acordă 
actualului dialog, în pregătirea întîlnirii la 
nivel înalt care va avea loc, se pare, în lu- 
na iunie. „Am dori ca preconizata întil- 
nire la nivelul cel mai înalt să fie marcată 
de noi pași importanţi pe calea dezvoltării 
relaţiilor pașnice dintre statele noastre şi a 
însănătoșirii situaţiei internaţionale“,  — 
declara, printre altele, ministrul sovietic 
al afacerilor externe Andrei Gromiko. Vor- 
bitorul a subliniat că „principala esenţă a 
transformărilor favorabile din relaţiile so- 
vieto-americane este determinată de hotă- 
rirea comună a ambelor părţi de a preîn- 
tîmpina pericolul unui război, de a contri- 
bui la întărirea securităţii internaţionale şi 
la dezvoltarea unei largi colaborări reci- 
proc avantajoase“. Răspunzind, şeful di- 
plomaţiei americane a relevat locul deose- 
bit pe care S.U.A. îl rezervă în cadrul nu- 
meroaselor înţelegeri  americano-sovietice 
acordurilor privind limitarea armamente- 
lor strategice. 

Deşi o ordine de zi a întrevederilor ce 
continuă la ora cind transmit nu a fost 
precizată, observatorii politici consideră că 
una din temele principale o constituie re- 
ducerea armamentelor atomice de către 
cele două părţi. Relaţiile economice 
dintre cele două state vor ocupa. de aseme- 
nea, locul tradiţional în cursul unor ase- 
menea convorbiri. De altfel, ziarul „Izves- 
tia“ preciza, cu citeva zile înainte, că „acor- 
darea țării noastre a clauzei naţiunii celei 
mai favorizate nu înseamnă  acordazza 
vreunui privilegiu. Este vorba, pur şi $m- 
plu, de lichidarea discriminării în comerţ“. 

Agenda va mai cuprinde aspecte ale si- 
iuaţiei din Europa şi Orientul Apropiat. 


SOFIA 


Sarcina 
prioritară — 
productivitatea 
muncii 


Corespondenţă de la 
Constantin Amariţei 


Sarcina prioritară a economiei bulgare 
în actuala etapă de dezvoltare a ţării o 
constituie, aşa cum o definea recenta Con- 
ferinţă Naţională a Partidului Comunist 
Bulgar (20—22 martie a.c.), lupta’ pentru 
creşterea, în ritmuri mai înalte, a produc- 
tivităţii sociale a muncii. „Noi trebuie să 
privim lucrurile lucid — spunea primul se- 
cretar al C.C. al P.C.B., tovarăşul Todor 
Jivkov — şi să recunoaştem deschis că, 
după Congresul al X-lea, partidul nu a 
făcut, din păcate, o cotitură în această 
direcţie. Este adevărat că ritmurile de 
creştere a productivităţii sociale a muncii 
sînt unele dintre cele mai înalte din lume. 
Dar aceasta nu ne poate satisface. Cu aces- 


Sofia. Aspect de la 
Conferința Naţională 
a P.C. Bulgar. La tri- 
bună, Todor Jivkov, 
prim-secretar al C.C. 
al P.C. Bulgar, pre- 
ședintele Consiliului 
de Stat al R.P. Bul- 
garia 


te ritmuri vom ajunge foarte tirziu din 
urmă ţările avansate, atit cele socialiste, 
cît şi cele capitaliste“. Într-adevăr, aşa 
după cum a reieşit din lucrările Con- 
ferinţei, deși rezultatele pe ansamblu, în 
direcţia menţionată, sînt bune — în decurs 
de 10 ani (1960—1970) productivitatea so- 
cială a muncii în Bulgaria a crescut de 2 
ori, iar în 1973, faţă de 1960, chiar de 2,5 
ori — condiţiile existente astăzi în econo- 
mia ţării, şi mai ales cerinţele ei de vii- 
tor, impun necesitatea unei valorificări 
mai operative şi integrale a rezervelor e- 
xistente. Conferinţa a evidențiat marile 
rezerve de care dispune economia bulgară 
în acest domeniu şi care pot fi valorificate 
prin perfecţionarea sistemului de planifi- 
care, prin folosirea mai raţională a forței 
de muncă şi a resurselor materiale, pre- 
cum şi a materiilor prime secundare şi 
deşeurilor, prin adincirea specializării în 
domeniile în care Bulgaria şi-a cîştigat o 
tradiție, prin reducerea nomenclatorului de 
produse, prin întărirea disciplinei şi îm- 
bunătăţirea produselor. 

Este ştiut că Bulgaria dispune de resurse 
umane și de materii prime limitate, fiind ca 
atare nevoită să se orienteze tot mai mult 
spre lărgirea comerţului exterior. Ponde- 
rea acestuia în formarea venitului natio- 
nal tinde să crească în următorii ani de 
la 63,5 la sută, cît reprezenta în 1973. la 
68-70 la sută. O astfel de perspectivă ri- 
dică, fireşte, numeroase probleme în faţa 
specialiştilor bulgari, printre care cea mai 
importantă — asigurarea competitivităţii 
mărlurilor bulgăreşti — presupune nu nu- 
mai o calitate superioară, dar şi o înaltă 
productivitate a muncii. Aceasta. cu atît 
mai mult cu cît, ca urmare a dezvoltării 
din ultimii ani a economiei bulgare, lipsa 
miinii de lucru se resimte astăzi în neu- 
țilizarea deplină a unor capacităţi de pro- 
ductie şi, potrivit aprecierilor. ea se va 
resimţi tot mai mult si în următorii 15-20 
de ani. 

Unul din „aliații“ puternici pe care l-a 
indicat Conferința Naţională a P.C. Bulgar 
în lupta pentru creşterea productivităţii 
muncii este ştiinta. Mulţi dintre cei care 
au luat parte la dezbateri au arătat cit de 
importantă şi necesară este utilizarea mai 
rapidă a cuceririlor ei în acţiunea de re- 
construcţie şi modernizare care a cuprins 
întreaga economie bulgară. cît de mari 
sînt posibilitătile ei de a îmbogăţi gama 
materiilor prime prin valorificarea a nni 
resurse minerale existente în subsolul 
tării (numai prin asigurarea tehnologiilor 
de exploatare a şisturilor bituminoase se 
pot obține circa 34 de noi produse). Pen- 
tru o mai mare eficiență practică a ştiin- 
ţei, arătau, însă. numeroşi vorbitori. ea 
trebuie să fie mai mult orientată spre cele 
mai actuale probleme ale producţiei. să 


asigure introducerea rapidă în practică a 
rezultatelor cercetării științifice, „să înţe- 
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leagă că nu este nevoie să se descopere 
din nou lucruri deja descoperite“. 

Privită ca mare rezervă a economiei 
bulgare, disciplina de muncă, de produc- 
jie, de plan, tehnologică, contractuală și 
financiară a fost apreciată la Conferința 
Națională a partidului ca o „importantă 
sarcină politică de prim ordin“, care se 
impune a fi rezolvată prin mobilizarea tu- 
turor forțelor care concură la educaţia 
socialistă a muncitorului şi, în primul rînd, 
prin puterea de influenţă a colectivului de 
muncă, Exemnlele de indiscinlină, în cele 
mai diferite forme ale ei, oferite de Con- 
ferinţă au adus in discuţie şi problema 
timpului de lucru al cadrelor de condu- 
cere, Necesitatea de a se reduce numărul 
şedinţelor şi al consfătuirilor care răpese 
mult timp specialiştilor îndepărtindu-i de 
la munca lor normală, de a se organiza 
mai bine acţiunile menite să ducă la înde- 


plinirea hotăririlor luate și de a introduce 
imbunătăţiri şi perfecţionări în sistemul 
de informare, a fost apreciată ca princi- 
pala cale pentru crearea condiţiilor favo- 
rabile unei conduceri mai eficiente a pro- 
ducţiei. 

Detinind creşterea productivităţii sociale 
a muncii ca „sarcina sarcinilor dezvoltă- 
rii Bulgariei“, Conferinţa Naţională a 
P.C.B., care a intrat în viața partidului şi 
statului ca eveniment de o deosebită în- 
semnătate pentru grăbirea procesului de 
:onstruire a socialismului, a chemat co- 
muniştii, întregul popor, să-și emobilizeze 
toate forţele în vederea realizării cît mał 
grabnice a acestui obiectiv, pentru înde- 
plinirea sarcinilor trasate de cel de al 
X-lea Congres al P.C.B., pentru construc- 
ţia societăţii socialiste dezvoltate în Bul- 
garia. 


BELGRAD 


Noul sistem 
electoral 
a intrat 


în vigoare 


Corespondenţă de la 
Simion Morcovescu 


În întreprinderile și instituţiile din Iu- 
goslavia se desfășoară, în prezent, adunări 
în cursul cărora se explică noul sistem 
de formare a organelor reprezentative, se 
discută în legătură cu viitorii candidaţi, 
sînt făcute propuneri pentru viitoarele 
funcţii eligibile la nivel comunal și re- 
publican, se face bilanţul activităţii de la 
ultimele alegeri şi pînă în prezent. 

Potrivit principiilor consfinţite de noua 
Constituţie, adoptată cu o lună în urmă, 
activitatea în vederea alegerilor pentru 
forurile reprezentative urmează să se des- 
făşoare în cîteva etape. Luna aceasta şi 
la începutul lunii viitoare au loc alege- 
rile de delegaţii, din rîndul cărora vor fi 
aleşi apoi delegaţi pentru adunările co- 
munale. Se apreciază că aceasta este 
prima şi cea mai importantă etapă în care 
oamenii muncii, în tripla lor calitate de 
salariaţi, cetăţeni şi membri în organiza- 
ţiile politice și obşteşti, participă prin 
vot direct şi secret la alegerea delega- 
ţiilor. După constituirea adunărilor co- 
munale, acestea vor alege reprezentanţi 
în Consiliul federal (una din cele două 
Camere ale Parlamentului în noua - sa 
structură), activitate ce se va desfăşura în 
perioada 22—29 aprilie. După constituirea 
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adunărilor republicane și a celor ale pro- 
vinciilor autonome, se va trece la alege- 
rea delegaților pentru cea de-a doua Ca- 
meră a Parlamentului iugoslav — Consi- 
liul republicilor şi provinciilor autonome 
— prevăzută să se încheie pină la 10 mai. 
După această dată, calendarul de lucru 
prevede constituirea Adunării R.S.F. Iu- 
goslavia, alegerea președintelui republicii, 
confirmarea Prezidiului R.S.F. Iugoslavia, 
numirea membrilor Consiliului Executiv 
Boteni și alegerea celorlalte organe fede- 
rale, 

Dat fiind faptul că noua Constituție 
stipulează renunțarea la funcția clasică 
de deputat şi înlocuirea cu aceea de de- 
legat, mecanismul alegerilor este destul de 
complicat și reclamă o perioadă de 
aproape trei luni. Delegația constituie ve- 
riga dintre alegător şi delegat. Delegatul 
este reprezentantul pe care delegația îl 
alege din rîndurile ei spre a-l trimite în 
organele reprezentative în locul fostului 
deputat. Aşa după cum menționam mai 
sus, în prima etapă, cetățenii participă la 
alegerea delegațiilor. Se apreciază că în 
delegații vor fi aleşi aproximativ un mi- 
lion de membri, ceea ce înseamnă un nu- 
măr egal cu a 20-a parte din întreaga 
populație a țării. Vor exista trei categorii 
de delegații și, în funcție de aceasta, şi 
cetăţenii cu drept de vot participă la trei 
alegeri : o dată, în calitate de salariaţi în 
unităţile de muncă din care fac parte, a 
doua oară, în calitate de cetățeni pe te- 
ritoriul unde îşi au locuinţa şi a treia 
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oară, în calitate de membri ai unei orga- 
nizații politice şi obşteşti (Uniunea Co- 
muniştilor, Uniunea Sindicatelor, Uniunea 
Socialistă a Poporului Muncitor, Uniunea 
BR combatanți şi Uniunea Tineretu- 
ui). 

Corespunzător acestor trei forme de vot, 
în adunările comunale vor exista trei Ca- 
mere : Consiliul muncii asociate, în care 
locuitorii își trimit reprezentanţi în cali- 
tate de muncitori, de salariaţi ; Consiliul 
comunităţilor locale, în care îşi trimit re- 
prezentanţi în calitate de cetăţeni ai unei 
unităţi teritoriale, şi Consiliul social-po- 
litic, în care îşi trimit reprezentanţi în ca- 
litate de membri ai uneia din organizaţiile 
politice şi obștești amintite. Deosebirea 
constă în faptul că în organizaţiile poli- 
tice și obşteşti se aleg direct delegaţi și nu 
delegaţii. 

În unităţile de muncă au loc, în pre- 
zent, adunări la care se fac propunerile 
de candidaţi. După aceasta, vor urma adu- 
nările în care -se fixează listele de can- 
didați pe care vor figura mai mulţi în- 
scriși decît numărul necesar, urmind ca 
acestea să fie supuse votului secret. Se 
prevede, de regulă, să fie alese delegaţii 
care, în principiu, vor avea 20 de mem- 
bri. În organizaţiile de bază ale muncii 
asociate cu un număr de 200—400 membri 
se alege cîte un delegat pentru Consiliul 
muncii asociate din adunarea comunei. 
Dacă numărul membrilor organizaţiei de 
bază ale muncii asociate este mai mic, 
atunci mai multe delegaţii ale unor ase- 
menea colective organizează o conferinţă 
electorală comună şi aleg un reprezen- 
tant comun. 

În ceea ce priveşte votul locuitorilor — în 
calitate de cetățeni ce fac parte dintr-o 
anumită unitate teritorială (cartier, stra- 
1ă, oraş) — şi aici se aleg delegaţii care să-i 
reprezinte în Consiliul comunităţilor lo- 
cale din comună, fiecare unitate terito- 
rială trimiţind în acest consiliu cite doi 
delegaţi. În sfîrşit, urmează așa-zisul vot 
„pe linie politică“, avind ca scop alege- 
rea delegaților (și nu delegaţii) în Con- 
siliul social-politic. Cu aceasta sint com- 
pletate toate cele trei consilii (Camere) ale 
Adunărilor comunale. După constituirea 
Adunărilor comunale, acestea trimit din 
rîndul lor reprezentanţi în organele re- 
prezentative federale (Consiliul federal) 
şi ale republicilor și provinciilor auto- 
nome, care constituie o nouă treaptă a 
sistemului delegaților. La rindul lor, adu- 
nările republicane şi provinciale trimit 


reprezentanţi în a doua Cameră a Parla- 
mentului iugoslav — Consiliul republici- 
lor şi provinciilor autonome. 


